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drawing, he provides pictures they 
can cut out and paste to the map. 
A dog at the corner where you 
turn, a shrine, a fire watchman's 
tower, a boy wearing (sandals). . . . 
They take their time on the mapSs. 
An atmosphere of bewilderment* 
relaxes and eyes take on a sparkle. 
There is an air of exertion* as the 
session members search their mem- 
ories. Ogawa has music piped in. 
Into the picture of the village graVe- 
yard some whimsical* artists have 
drawn ghosts they once Saw there. 
Ogawa has members color" in the 
maps. Blues and greens Drevail. 
People are surprised at how much 
nature there used to be. And it been 
years since they have colored any- 
thing. What a monochrome life it 
has been, some mutter to 
themselves ". After the map exer- 


cise, the audience is divided into 
groups of four and five and asked to 
chat for a while. Once the talk gets 
around to crawfish and dragonflies, 
it could easily go on all day. The ice 
has melted away. The “company 
man” has returned to a senSe Of him- 
self as an individual, a circular DrOC- 
GSS. 

And then the course begins. Oga- 
wa has changed companies before. 
He comments: “At some stage, YOu 
have to bring company soldiers back 
to their individual identities. It is es- 
sential preparation for planning their 
future lives.” 

On the last day of the course, each 
of them draws a Swan. It comeS eaS- 
ier than the camel. Some of them 
draw pictures of swans taking 
wing『, perhaps a symbol of Iibera- 
tion. 
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Shunichi Ogawa, president of Life 
Techno Laboratories, is often asked 
to speak at company training ses- 
SiOnS. 

“Yes, it takes some time to break 
the ice. It's hard to break the ice 
quickly, but 1 have my methods," 
Ogawa said. I asked him how he 
gets people to relax at the lectures. 
The most difficult audiences, he 
said, are those of age 40 and up. 

Ogawa has lectures for audiences 
of Various ages. He is often asked to 
give training sessions for longtime 
employees who are facing retire- 
ment in a few years, preparing for 
jfe im this rapidly aging society. 
Here, the trainees come from differ- 
ent companies. There is a stiffmess 
at the beginning among the 


trainees` who do not know each 
other, and between speaker and 
jsteners. People retreat into the 
shell of their company identities. 
Tension is in the air. 

Ogawa explained one of his ways 
for getting people to loosen up. He 
passes out sheets of paper and in- 
structs them, “Draw a picture of a 
camel.” It comes as quite a shock to 
Some of the audience. After painful 
deliberation ?,。 a mythical beast 
resembling a camel emerges on Da- 
per. Next, he hands out oversize 
sheets and asks each of them to 
draw a map showing the way from 
the elementary school he attended to 
his home at the time. The maps 
must include pictures of landmarks. 
For those who are especially bad at 
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will be entering and doing business 
in East Germany. To put it 
strongly , it is a World-shaking, re- 
volutionary change. East Germans 
lined up at the mark exchange Cen- 
ters told East German Prime Minis- 
ter Lothar de Maiziere, who had 
come to check, that they Were hap- 
py about the reforms, but they said 
the tempo of the changes Was toO 
fast. The prime minister had ap- 
pealed the night before on television: 
“Tnstead of just taking up the 
problematical points, let us consid- 
er this a golden opportunity. The 
actual situation is that the people 
want to have courage, but they are 
confused. 

The price of food and other iveli- 
hood necessities had until now been 
kept low through government sub- 
sidies. However, prices Wil noW 


rise. It is reported that already the 
price of coffee served in coffee shops 
has increased by more than four 
times. What is grave iS the predic- 
tion that the government-owned 
companies, Which are not competi- 
tive, wil go bankrupt" in free com- 
petition. Naturally, great numbers of 
workers wil become unemployed. 

How will the various problems be 
resolved? The East European COun- 
tries other than East Germany are 
intently" watching the changeover 
to a market economy While 
enviously 『 saying that East Germa- 
ny Will be assisted by West Germa- 
ny. Eventually unihed Germany W 過 
become a major DOWer in Europe. 
The world is also watching With bat- 
ed breath?. The planning abihty and 
strong will of the Germans, Who are 
challenging a difficult project, are 
impDreSS1Vve. 
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A columnist wrote in an East Ger- 
man newspaper that the history of 
the East German state had ended 
with the introduction of the West 
German mark. The economic unifi- 
cation of East and West Germany 
Was achieved at midnight Sunday. It 
was the practical first step for Ger- 
man unification. It was in the form 
of West Germany swallowing East 
Germany. t is a changeover from a 
controlled economy to a market 
economn7y. 

It was an unprecedented! event: 
it was an operation for which there 
Was no textbook or manual. It prob- 
ably is an advance while groping?, 
but anxiety and confusion probably 
cannot be avoided. In concrete 
terms, what will happen in East Ger- 


many? On Sunday morning the peo- 
ple first rushed to the mark ex- 
change centers because the West 
German mark had become the offi- 
cial currency. The West German 
Deutsche Bundesbank will double as 
the Staatsbank der Deutschen 
Demokratischen Republik. 
Government subsidies? are being 
abolished. Except for transport fares 
and others, it is the appearance of a 
society with a free price system. 
East Germany has already 
expunged* socialist parts from its 
constitution. The government- 
owned companies, which number 
about 8,000, will become private. 
The tax system and economic laws 
and regulations wi copy those of 
West Germany. Foreign companies 
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Tama City, Tokyo. 

It is a neW university, in its sec- 
ond year this year. At the beginning 
of the new school year in April, a 
“notice”” from President Kazuo 
Noda was put up on the bulletim 
board 『. The notice asked for volun- 
tary withdrawal by 12 students 
whose grades were “very poor”last 
year. The names of the 12 students 
were listed, and the notice added, 
“It is the frm policy of the president 
not to permit students whose 
scholastic ability does not attaimn a 
designated level to graduate.“ 

The president's policy is clear-cut: 
“An enterprise Will lose trust if it 
does not assume responsibihty for 
its products.” The policy is thor- 
oughly applied. In the case ot lec- 
tures, Course outlines are prepared 
so that students will know in 
advance" what and how the profes- 


sor will teach the course, just as in 
the case of production explanations. 
There is no cancellation of classes. 
When a professor is absent for some 
reason, another professor Will give 
the lecture. Prior explanation of the 
course outline and schedule and no 
cancellation of classes are actually 
the American style. 

Talking about the American style, 
there is the evaluation of professors 
by the students. Students grade 『 the 
professors on whether the course 1S 
interesting and whether the profes- 
sor makes thorough preparations 
and is enthusiastic about the subject. 
Tsukuba University is studying 
whether to include the opinions of 
the students im evaluating the re- 
cords of professors. It wi be tough 
for professors. It Will be a untVers1- 
ty where professors and students 
mutually polish and stimulate? each 
other. 
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Professor Yoshikazu Sakamoto 
said in the summer issue of 
“Dokusho no Izumi'” (Fountain of 
Reading), the quarterly magazine of 
the National Federation of Univer- 
sity Livelihood Cooperatives, "This 
may be a somewhat + violent way of 
describing them, but I believe that 
there are no young people in the 
world today Who are as irresponsi- 
ble as the Japanese university stu- 
dents.” He taught for many years at 
Tokyo University and is now teach- 
ing at Meiji Gakuin University. 

He made the statement in a dia- 
logue with students when asked how 
he viewed today's university stu- 
dents. He said university students 
are irresSponsible concerning the po- 
sition they are in. They are living 


without being conscious of the exis- 


tence of problems. They go to uni- 
Versity just because everyone else 
does. Sakamoto added, “They are 
immersed 2 in their own small world 
and playing appropriately.” His 
opinions are scathing*, but they are 
worth listening to. 

There are students, of course, 
who are thinking about the problems 
of the wide world, are coping with 
such problems as individuals and are 
studying seriously. However, it is a 
fact that the general impression is 
that university students consider the 
campus an amusement park where 
they can enjoy themselves until they 
start working. This may not be 
good. The stories I have heard since 
Spring about the character of univer- 
sities were Yery interesting. One 
concerned* Tama University in 
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be no denying that what he had Was 
a commemorative photograph. In 
the end, without concealing the fact 
that there was a difference in opin- 
ion over it, he sent out the photo- 
gTaph to every neWSDaDeT. 

Incidentally ?, this cameraman iS a 
member of the press corps, Which is 
occasionally employed by the Impe- 
rial Household Agency. Whereas 
before the agency distributed pic- 
tures, this system Was brought in to 
allow the press more control over its 
own material. 

The Agency's reaction is probably 
that since it intended only full-face 
photographs to be taken, some kind 
of agreement has been infringed. 
But surely this kind of shot does not 
represent any Sort of impropriety or 
convey any Sense of undermining" 
royal dignity. The reaction of a large 


number of readers was that the pic- 
ture nicely captured the bright dis- 
positions of the neW prince and prin- 
cess, and augured well for the neW 
era. 

When I was in the U.K. 1 was for- 
ever seeing photographs of the Brit- 
ish Royal family which were in Very 
poor taste 『: Pictures of the Queen 's 
skirt being blown up by the wind, a 
strong flashlight showing up the 
contours? of the Queen's body and 
so on. Yet the readers were able to 
decide for themselves what they 
thought about the newspapers that 
carried such pictures. It is under- 
standable that Imperial Household 
Agency officials should be cautious, 
but are they not perhaps Worrying 
too much? One would ike to see a 
more relaxed and liberal attitude. 
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Looking at the picture 1 thought 
it Was full of human feeling. It was 
of the newly wedded Prince and 
Princess Akishino. The princess is 
smilingly reaching out a hand, and 
the caption underneath reads: “Dur- 
ing a pause in the photo session 
Princess Kiko adjusts Prince Akishi- 
no's hair.“" 

Indeed the couple must have felt 
a certain strain during the succeSs- 
sion ot ceremonies, with the wed- 
ding itself followed by the choken- 
no-g1 ceremony 一 the first official 
audience! with the Emperor and 
Empress. Then finally there were 
the commemorative photographs. 
Naturally one likes to do a ittle per- 
sonal grooming* before being pho- 
tographed, and so the princess 


smoothed* her new husband's hair. 
The prince looks directly into the 
princess's eyes. The photo gives us 
the impression of human warth. 
Nonetheless, the Imperial House- 
hold Agency asked the cameraman 
who took and distributed the picture 
to suppress it. The agency 1S insiSt- 
ing that only two types of commem- 
orative photographs are permissible 
ーthose showing the prince and prin- 
cess with the Emperor and Empress 
and those of the bride and 
bridegroom alone. The photo in 
question iS not recognized as a Com- 
memorative shot. The photogra- 
pher, however, reasoned* that if he 
took a picture of a scene he had wrt- 
nessed and, finding that it made a 
good photo, distributed it, there can 
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The final-day proceedings after 
the winners are decided are worth 
seeing. The closing ceremony is 
nothing like the Japanese version, 
which is preceded by an announce- 
ment that "now We hold the closing 
ceremony.” The Duke and Duchess 
of Kent, who have been watching 
the games, slowly come down to the 
court. Meeting them are the boys 
and girls who have been chasing 
balls and returning them to players 
during the tournament. The duke 
and duchess exchange words with 
them, thanking them for their serv- 
1CeS. 

When handing over the winner's 
trophy, the duke behaves as if talk- 
ing with a personal acquintance. 
The proceedings are orchestrated 
by an official, who is not noticeable 
unless one watches closely. 


Unobstrusively ? walking around, he 
quietly gives instructions to various 
people to carry on With the ceremo- 
ny. He does not use a microphone to 
announce the next item in the agen- 
da. Everything goes on quietly. 

The Wimbledon closing ceremo- 
ny payS maximum respect for 
person-to-person contact. While 
minimizing formality, it generates a 
sense of order. Time flows as ina 
drama, Which makes the ceremony 
something the spectators can enjoy. 
It makes a stark*" contrast with cer- 
emonies in Japan. The emcee uses 
a microphone to make announce- 
ments, Speeches are formal and stiff 
and the person who is to lead a 
toast** speaks so long that the 
chilled champaign in the cups held 
by others becomes warm. 

At any rate, Wimbledon is fun to 
the last. 
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Tennis fans come to Wimbledon 
from all over the world. The ines of 
people queuing' for tickets are said 
to have been even longer than usual 
this year. The excitement mounts as 
the seeded players advance toward 
the finals. It is still too early to talk 
about the closing ceremony, but it js 
something worth seeing. 

In addition to the matches, Wim- 
bledon offers various delights. First, 
the verdure* of the trees surround- 
ing the stadium is beautiful. The 
]awn is also splendid. And the at- 
mosphere is relaxed. 

Marring* the otherwise splendid 
atmosphere is the Weather, which is 
typical of England. When the fans 
are enjoying the games, squinting * 
their eyes against the glare of the 


early summer sun, the sky sudden- 
]y clouds? over and rain begins to 
fall. It is a shower. 

The people in the stadium take 
refuge? under the roofs. Watching 
the white pouring rain stir and wash 
the surrounding trees, they eat 
strawberries, a local attraction. 
Showers hit every Wimbledon tour- 
nament, which makes one Wonder 
why the annual contest is held at this 
time of the year. 

But the officials who run the tour- 
nament take the showers in stride ". 
When a shower comes they put 
covers on the courts. When it goes 
the games are resumed. During the 
intermission the players rest and the 
spectators chat over* strawberries 
and tea. 
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It may be said that the scene at 
Suishiei is being re-enacted through 
the transformation of NATO. 

The London meeting reaffirmed 
the perception ? that the Cold War js 
a thing of the past and NATO js 
moving from the path of confronta- 
tion to one of cooperation. It also 
reaffirmed that NATO should 呈 - 
minish its military role. 

Another historic meeting, the 28th 
Soviet Communist Party CongreSSs, 
is under way in Moscow. It is inter- 
esting that Foreign Minister Eduard 
Shevardnadze, in his speech to the 
congress, similarly called for a 
switch from confrontation to cooD- 
eration when he discussed relations 
with Western Europe. 

It seems as if the NATO leaders 
were backing President Gorbachev 
from the outside. There are three 


factions inside the Soviet Commu- 
nist Party 一 the middle-of-the-road 
Gorbachey faction, Which proposes 
to continue with perestroika, the 
radical reformers, who propose that 
the party abandon Marxism, and the 
ConServatiVeS. 

Caught between the radicals and 
the conservatives, Gorbachev is in a 
difficult position. The world is 
watching how he wil ride out* the 
congress. This must be a matter of 
particularly acute" concern to the 
Western European countries, which 
propose to weaken the mihtary char- 
acter of NATO and turn it into a 
framework for consultatiOns, eSDe- 
cially because they have just defined 
the Soviet Union as yesterday's 
adversary "and today's friend. 
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The words of an old school song 
“Guishiei no Kaiken' (The Meeting 
at Suishiei) came back to me when 
1 was reading a newspaper. The hne 
“yesterday's foe today's friend'" im 
the fourth stanza struck me. The 
other lines are: Using warm words/ 
Our side praised their defenses/ 
While their side extolled? our brav- 
erY. 

The song describes what hap- 
pened when Japanese Gen. 
Maresuke Nogi met Russian Gen. 
Anatoly M. Stessel at an old Qing 
Dynasty naval facihity (Suishiei jn 
Japanese) northwest of Lushun (Port 
Arthur at the tip of the Liaodong 
Peninsula) during the Russo- 
Japanese War in 1905. Gen. Stessel, 
commander of the Russian fortifica- 


tion at Lushun, surrendered* to Gen. 
Nogi, who led the besieging* Japa- 
nese forCeS. 

What reminded me of the song 
was last week's meeting of NATO 
]eaders in London. Armed with nu- 
clear weapons, NATO is a Western 
military organization, Which has 
been squaring off* against the War- 
saw Pact of the Soviet Union and the 
Eastern European countries. In a 
complete policy reversal", NATO 
Secretary-General Manfred Woern- 
er declared at the meeting that the 
Soviet Union and the Eastern Euro- 
pean countries are the West's poten- 
tial friends and partners. A propOS- 
al to invite Soviet President Mikhail 
Gorbachev to a NATO session Was 
also discussed. 
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ies say it is a variation of "ga ml 
haru (assert oneself) and “gan- 
haru" (glare menacingly)*. It is not 
an elegant word, possibly because 
there is the impression of asserting 
oneself. Originally, there apparent- 
]y Was the feeling of urgency Of uS- 
ing one's strength to the utmost and 
enduring in an abnormal situation, 
rather than in an everyday scene. 
“Maehata, ganbare!'” (for swim- 
mer Hideko Maehata, now Hyodo, 
when she was winnimg the 200- 
meter breaststroke race in the 11th 
Olympic Games in Berlin) is famous, 
and that is why this Word is used in 
cheering in sports. It is an emergen- 
cy situation. It is a scene of fighting. 
In the past 20 years, however, it has 
become a daily greeting word. It js 
a password or slogan for running at 
full speed. It can be said to have 


brought abnormality into daily Hfe or 
to have made normal what is abnor- 
mal. 

But this wil make everyone tired. 
It will create strains 『. Dealing with 
all one's might and seriously with a 
problem is important, but there is no 
leeway in a society with “ganbaru, " 
looking neither left nor right. In- 
stead of “Ganbare!"” 1 have for years 
been saying to children, “Shikkari!" 
(Keep up your spirits7), and to 
adults, while touching my head, 
“Ma, hagende kudasai!” (Well, 
work hard). 
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There js the word “bird-watching." 
In a similar manner, there is "Word- 
watchmg.” It means consciously look- 
ing at Words instead of birds. The 
word that we most hear and see 
around us recently is “ganbaru "(Der- 
sist, hold out, stick to it). 

Actually, it is not just recently: 
has prevailed throughout the coun- 
try from many years ago. “Ganbatte 
kudasai!'"” (Stick to it), “Gan- 
barimasu!” (1 wil persist) and “Gan- 
bare!” (Persist). At work, when study- 
ing and even when playing, every- 
one is steeped in * ganbari (sticking 
to . We encourage and incite* each 
other and exchange vows*. On top 
of that, We are using the word lavish- 


mgly and practically without thimking. 
Hiroaki Suzuki, who works for an 
advertising company in Tokyo, Was 
a copywriter for many years. Recently 
he made an interesting discovery. 
When he checked the Japanese moyv- 
ies in the 20 years after World War 
本 , he could not find the Word “gan- 
baru.” This is a sharp contrast from 
the flood of “ganbaru'' in recent tel- 
evision programs, especially the 
audience-participation Drograms. He 
says the word began to be used fre- 
quently “around the time that the 
whole nation became one to promote 
the high economic growth rate.“ 
In the Chmese characters for “gan- 
baru,” there is the impression of stub- 
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The conversation in the staff room 
sets the pace* in a new book by 
professionals Who work with chil- 
dren, "Kodomo no Karada Wa 
Mushibamareteiru ' (The Appalhng 
Physical State of Our Children), edit- 
ed by Takeo Masaki. It is followed 
by a wealth of reports, observations, 
suggestions. Of course, children's 
physical weakness must be the re- 
sult of a multitude? of factors, but 
the book leaves no doubt about the 
urgency Oft the situation. 

Child physical education research- 
er Emiko Ota ascribes it to the drop 
in hours spent playing outside and 
warns of an emerging tendency to 
“conserve energy. RecentIy, chil- 
dren have come to complain sooner 
that they are tired after engaging im 


a ittle physical play, and want to go 
back inside. Could it be a result of 
the energy conservation campaign? 
They simply do not want to move 
around. Even when they sit, their 
posture quickly deteriorates into a 
slumD. 

There are children who cannot 
perform such basic movements as 
walking with coordination or jump- 
ing with both feet together even by 
the time they enter kindergarten (4 
years of age). It is clear that chil- 
dren 's problems are the result of the 
jifestyle forced on them by adults. 
Ota writes, “This is in an age when 
parents must be strong-willed", like 
the lion, training their children by 
giving them tough physical chal- 
lenges. 
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Trecently read a conversation De- 
tween teachers in the staff room 
wondering aloud what is Wrong 
with+ kids nowadays. One child or 
another is constantly suffering a 
bone fracture . . . . One fell on the 
stairs and broke his finger when his 
hand slapped against the floor. An- 
other was playing dodge ball, fell 
and broke his arm. Well, a staff 
member said, it is not so bad if it is 
only a finger or arm: Theard of* one 
who hit his face square against the 
floor when hi fell and broke a tooth. 

Considerably more school teach- 
ers think something really has gone 
wrong with the physiques ot chil- 
dren over the past 10 years, accord- 


ing to a surVey by Nippon College 
of Health and Physical Education. 
Professor Takeo Masaki warns that 
there is an unmistakable trend of 
retarded* physical development. 

A jittle over a decade ago, the pre- 
vailing ailment in elementary school 
children was listed as a weak back: 
in junior high schools, fainting at 
morning exerciSes and a weak back: 
and in senior highs, lower back pain. 
These were national results: in the 
]argest cities, it Was more Ser1OUS, 
with the following additions: Yawn- 
ing from the morning through the 
day, allergies and bone fractures. In 
the ]atest survey, allergies headed 
the list from kindergarten uD. 
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leaders of six countries met in a 
suburb of Paris in 1975. In the be- 
ginning economic problems Were the 
central topics. After the Soviet Un- 
ion invaded Afghanistan, the 1980 
Venice summit showed is political 
color by criticizing the Soviet Union. 

The political color became even 
stronger at Wiliamsburg, Virginia, 
in 1983. This time, however, the 
Cold War thinking that the Soviet 
Union iS an enemy iS no longer 
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valiid%. What we keenly feel as We 
1ook back on past summits is that 
policy discussions have increased 
and become normal. Now they dis- 
cuss matters that would have 
aroused cries of interference in dO- 
mestic affairs in the past. 

The various countries establish ol 
consumption and import goals and 
introduce multilateral supervision in 


connection with policy coordination 
methods. Since 1ast year's summt, 
there have been brisk discussions on 
global environment problems. It is 
now an age in which the various 
countries discuss and think about 
the world, instead of individual 
countries doing as they please. 

The thinking that Gorbachey him- 
self, not an "nvisible man,” wl par- 
ticipate in the summit can no longer 
be considered idealistic. 
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“The Invisible Man "is the title of 
a novel written by a British author 
at the end of the 19th century. It js 
the story of a man who is invisible 
but whose presence can be felt. It 
was an interesting idea. Although tt 
has not been reported, it seems that 
an “nvisibie man "has arrived at the 
summit of major advanced nations 
in Houston, Texas. 

His name is Mikhail Gorbachev. 
Of course he is not an official sum- 
mit participant. Summit means the 
top, and it is a meeting of the lead- 
ers of the Western advanced na- 
tions. Now, however, summit dis- 
cussionS Cannot be carried out un- 
less the existence of Gorbachey is 
taken into consideration . 

There have been violent upheavals* 
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in Europe since last year, and the sit- 
uation has changed drastically. 
There is no longer* East and West 
in Germany. It is now an age in 
which the Soviet Union and the East 
European countries are about to*m- 
troduce multiparty democracy and a 
market economy based on the prin- 
ciple of competition,、 which Were 
hitherto the monopoly of the West. 
What kind of a world wil it be when 
an increasing number of countries 
share the same rules and principles? 
The Western summit embraces and 
thinks about the Soviet Union. 

In this sense the 16th summit is 
epoch-making. This becomes clear 
when we look back* on history. 
From the feeling of crisis coming 
from the oil shock and recession, the 


22 


由 9907。 ll 


表 較 」 JJ363SNO 心 刀 


シ らし の ぐる 0 や NO4GQ 
つ 46 で や へ 伝 ) つ の >54 作 る が 6 
や へ 人 S 人 8 0 や 0 や へ 
りり で る ぬら っ) 会 an6O や NN6 で や 
で や へ のり Gt お 60 や へ 名 
で で ぐ パ ドド し 3 が 6 や 匠 「 埋 ポ 較 
JJ 人 SN や 心 8】 お 本 蘭 G 由 
押し 字 ろう 終 7 舞 寺 べ 
ぐ 測 や 交 守 独 ^ 所 回 W ぷ ンー っ ) 
宮 か 態 っ の 3 ぐ Sn” 搾 抱 G 環 田 只 由 
< ポ 鬼 展 款 6? 十 較 G 並 会 
や 六 較 ら 宜 5 装 較 G 帳 持 で 普 
宣 3 生 計 お 4 6 和 [Sa 
を ン シ ン 4 る 回 つ 」 AS 生 匠 を 
お ね は る で や へ ae で 


< 傍 る 会 TDS387 振 展 
り 林 縮 旭 夫 08 会 で 8 で 還 尾 せ 
絡 症 人 べ くつ 半鐘 全 やめ 明 で 
登っ) 編 つ 較 胃 桂 舞 全 る ? 
翼 展 の 選ぶ ロゴ ” 応 交 は に 
写 剖 人 ” 填 慌 で 引 天 の 表 災 娠 
9 表 避 下田 *0 で? 「 せ ke 
屯 愉 尾 朋 押 陣 会 吾 全 人 共 ン レ 
悪 記 先 っ J) る / 條 隊 …… 0 で ん へ YU 
4%03nYO-S。 格 SO 谷 へ 記 肝 で 
8 醒 へ へ 介 付 Geo の 選 ロ つ 
で る く 人 下 匠 の 心 1O7 画 田 
も で で 居 く で し る 3x 間 宮 
誠 宗 人 つ ら 亜 ene 押 伝 的 る 
2 っ JANyTSP は つ 倒 唐人 倒 < 
で で <| や | りり 光 を 0 レ ペ で て 
|」 つつ” 本 G 中 "KG 由 ” 
必 信 MO ら 会 時 忘 つ 会? 
謀 ぐ 交 ろ 和製 制 つ 所 共 下 王 紀 
克 し 功 定 品 り る <QnG 会 の 虹 


8 る 共 慰 鶴 民 IDG 環 KS 還 せ 
玉 選 丸 部局 my 共 し お" 
や 倒 避 ン 咽 朋 剖 買 本 くつ 
っ つぐ 財 栄 令 編 抑 会 必 別 とっ) 公 
Sne? 記 SSQSW 組 音 下 6 業 肖 
8 枝 鼓 吾 ” 慰 羽 京 ぐ 呈 粘 
選 R"W 賠 避 咽 中:e 丈 咽 衣 " 
つゆ 応 岡 還 ” 如く 届 お 尺 午 
っ で ぐし お せ S る 人 鉱 障 理 田 *0 で で 赴 
唱 け 37 翌 AS 汐 琴 り ペ 守 組 や 
ぷる? 計 揚 衣 更 や や 固く? 届 
宮 ぐ る や 並 凡 后 宮 の で 堪 記 
3 菩 つ >54) つっ 5 へ 本 ンー つ 
っ PJ NO る っ 5 で へ まで 
つつ や 守 へ 愉 ぐ ペ mn へ つっ の 
レー つっ 8 て へ つ っ 8 つっ 5 へ N、 
SS つや へ N つ Q、 総会 
ぐつ レー つや る へ づつ や 8 


忌 剛 直人 5 


アツ (イマ ツウ ) 

マツ 科 

花色 ・ 花 上 訂 は な い 

学名 ・Pinus pumila Regel 
(82 ペ ー ジ 参照 ) 


9905 12 クニ ーー.2 タ 2 


靴 た 着 領 コア うい が に と 
SM の 20 2 の | 20 近 205N 
脱 身 自 ロ プ め い げ 総 ス 
きま 落 分 バン て う の 世 基き 
捨 示 の の キハ 出 の ん 天 バ 
で まま 2R の に 較 だ だ キャ 
0 衝 1 欄 BT ODN 
0 s 機 大 いた 自選 当 | ド 
給 る 口 を 統 た 五 分 も ポポ 
82WPES た の い 
れ 香 に 出 方 会 余 国 わ = 
た に つ に 歳 港 人 を し ン 
運 っ 提 - で が 捨 る てく 
動 0E と コチ 0 
寺 去 記し 吐 ハ ェ て ル 全 
9 0 だ 公 中 っ 
章 修 か バル ス 肌 妥 の 
靴 し ら 同 っ 見 GU が 
を 十 か だ 大 チバ 行 市 使 
笑い っ 統 エ キ こ 民 館 


ゃ パニ さ へ ー 党 団 の 促 圭 き 由 器 貴 


き へ 六 堀 勢 公 
が 想 の "を の 館 東 
` 像 亡 庭 乗 日 が 京 10 
アレ し 命 に り 本 あ に 
ル に を も 越 人 る は 国 
パ く 題 え が “大 53 
さこ 人 2 人 柱 る 誕 AN 全 「 轄 
ア 日 て 
で 全 し 0 の k 二 りつ 
は 合 "し も せ か 領 る 
先 な NVAN の 肖 事 人 
月 日 る 入 公 館 び 
未 深 本 “ れ 館 な 3 
脱 狭 て に ど 
)S 衣 ら 人 軸 S 二 くく の だ 吾 人 N 
只 地 と 館 れ あ 世 
続 う > 内 上 る 。 具 
M 。 ぞ ( 統 販 目 各 
Ga 拉 の の AmW ぐ 国 
い 騒 国 の “大 の 


with their isolated, centralized polt- 
ical regime, and planning to escape 
it en masse ", the Albania people em- 
barked on large-scale demonstra- 
tions. The Aria administration has 
been obliged to dismiss conservative 
members of the Cabinet, such as the 
deputy prime minister and the min- 
jster for defense, and a fierce strug- 
gle is taking place between ConSer- 
vative and reformist groups within 
the government. 

The young Albanians Who recent- 
jy arrived in Prague all had their 
watches set to Greenwich Mean 
Time to make sure they caught 
Western radio broadcasts. They 
said that in Albania they listened to 
Voice of America's7 two evening 
broadcasts: and it Was of course 
Western news broadcasts that had 
informed them of a Wave of reforms 


in Eastern Europe. When asked why 
they had chosen Czechoslovakia 
they ingenuously replied that the 
embassy had a low wall. 

Those who flee into foreign em- 
bassies are playing for desperate 
stakes. Last summer East German 
citizens thrust their way into West 
German embassies in Hungary and 
elsewhere, and that flood of people 
became part of a tide that eventual- 
]jy swept away the Berlin Wall. Now 
Cubans are fleeing into the Czecho- 
slovak embassy in Havana. It seems 
that crossing a country's borders is 
a matter of climbing a Wall. 
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In Tokyo there are embassies and 
consulates representing every nation 
in the world. On a certain day 
crowds of Japanese people thrust* 
toward a number of these embassy 
buildings, clamoring to be let in. 
They come swarming over the 
walls, surging into the cramped em- 
bassy compounds, camping out mm 
the gardens, pleading to be allowed 
to flee Japan and to find sanctuary * 
in the country that embassy reDre- 
SentS. 

It is difficult to imagine something 
so extraordinary. Yet this is what 
has been happening in Albania since 
the end of last month. It is said that 
a total of 6,.000 Albanian citizens 
have fled into embassies in the cap- 
ital of Tirana 一 embassies such as 


those of Poland, Czechoslovakia, 
Italy and West Germany 一 all wish- 
ing to abandon their mother country. 

The first to leave Were a group Of 
over 50 who landed at Prague air- 
port shouting, “Long Hve (Czecho- 
slovak president) Havel!” The pres- 
ident had provided his own plane to 
transport them from Albania. Al 
had come away With only the clothes 
they stood up in*. They declared re- 
peatedly: “We want freedom,” “We 
want worthwhile * jobs: "and smiled 
as they threw away their old shoes 
and changed into the sports shoes or 
standard leather shoes they had 
been given. 

At ]ast change has come even to 
the most closed of the Eastern Eu- 
ropean countries. Discontented* 
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What the teachers probably had m 
mind when they put the students in 
the car was to teach them a lesson. 
They went ahead and translated the 
idea into reality. But action atfects 
consciousneSs. In their case, as they 
proceeded, their hatred of the boys 
grew, and this escalated their action. 

The terror the boys felt might 
have made them temporarily 
submissive", but i would never 
have given them a sense of trust in 
the teachers. Corporal punishment 
produces results that are contrary to 
the aims of education. The case im 
Fukuoka is extreme, but one can see 
clearly how the punishment meted * 
out by the teachers became ex- 
treme. 

Whenever a case of school cor- 
poral punishment hits the news, We 
hear the argument that students are 
to blame. But even ithat is true, it 


does not justify Violence. 

And what is shido (guidance)r As 
in other cases, the teachers involved 
in the Fukuoka case were described 
by their school principal as being 
“zealous? about guidance." 

In the shuddering case of a first- 
year senior high school girl who died 
in Kobe City, Hyogo Prefecture, last 
week after she was caught between 
a school gate and its gatepost, the 
teacher who was pushing the 230- 
kilogram gate hard was engaged in 
toko shido (exercising guidance on 
students as they come to school). 

The teacher in this case Was 
preoccupied ? with his job to shut out 
]atecomers. People wonder why the 
school gate has to be shut im the 
morning. But obvious questions like 
this apparently do not occur to 
teachers engaged in shido. 
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A shocking case of school corporal 
punishment has come to jight'im Fu- 
kuoka City in Kyushu. Seven teach- 
ers at a mumnicipal junior high school 
buried two students in the sand on 
a beach. The amazement 1 felt at 
first when 1 read about it in the pa- 
pers gave way to* anger and then to 
puzzlement. What were the teachers 
thinking? 

According to news reports, the 
teachers first took the students from 
their homes to the school to question 
them about an incident that had 
taken place some time ago. When 
the students denied that they had 
anything to do with the case, the 
teachers put them in a car. 1 wonder 
what the teachers were thinking at 
this stage. They drove the students 

to a bathing resort 8 kilometers 


away. Presumably, they had had 
shovels ready. Using the shovels, 
they dug holes on the beach. 

What were the teachers thinking 
while they were digging the holes? 
Were they thinking that only total 
devotion to their “guidance” would 
bring success im correcting the boys? 
They made the boys sit straight with 
their legs beneath them in the holes 
and buried them in the sand up to 
their necks. 

Then, for about 20 minutes, the 
teachers watched the boys from a 
distance. What were they thinking 
during this timer Were they waitimg, 
as one would wait for a kettle to boil, 
to see what effect the burial would 
have on the boys? But what they did 
was nothing more than a case Of col- 
lective violence. 
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bies while they are breast-feeding. 
What happens f children groW up 
without such contact with their 
mothers during suckiing? timer This 
has been tested with animals by 
separating mothers from babies. 
The animals used for the test are to 
be pitied. The test showed that sepa- 
ration from the mother at the crucial 
time impedes the psychological de- 
velopment of the baby. 

Human beings are also mammals. 
Through intimate contact With De0- 
ple who take care of them, infants 
]earn that people are reliable. Only 
people who have developed such a 
sense of trust in their infancy can 
take a positive attitude toward soci- 
ety when they have groWn UD, 
psychiatrists* point out. 

What happens せ one does not 
have a sense of trust cultivated in im- 


fancy? Psychiatrists say it could 
deprive one of the capacity to form 
intimate relations with others, make 
one indifferent to life, or result in an 
inability to control emotionS. 

After days of holding their babies 
constantly, mother monkeys cool off 
toward them for a tme. Similarly, 
the growth of human children must 
go through three stages 一 Close Con- 
tact between the mother and the 
baby, a period in which the child 
must be taught disciplne, and so- 
cialization. 

Nakagawa urges mothers not to 
neglect any of these factors as they 
raise their babies. 
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うれ し き の 引 が す 衣 そ 
が がら つ 放 号 、 特 る 諾 禄 

を ょ 生 編 と て 1 
風 義 > 人 は っ 久 れ う 
め が 仕 剛 密 た 感 る て 
て せ 会 の 着 結 人 が よ 初 
ぃ に 化 子 の 果 生 培う め 
る 地 の の 月 は お わ に で 
の 呈 も を 起 れれ な * 
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Shiro Nakagawa iS resigning aS 
the director of Tokyo's Ueno Zoo at 
the end of this month because of the 
age lmit. Based on his many years 
of observation, he says mammals* 
an be divided into three types ac- 
cording to the way the mother keeps 
its body in contact with its babies 一 
as he puts* it, the embracing typDe, 
the licking type, and the sleep- 
together type. 

Monkeys belong to the embracing 
type. Mother monkeys keep holding 
their babies for a certain period of 
time after their birth. Mother 
animals of the licking type spend a 
long tme licking their babies. Car- 
nivorous animals*, such as the lion 
and the tiger, and herbivorous 
animals, such as the giraffe and the 


Zebra, fall under this category. 

Nakagawa says licking keeps the 
body of the baby clean and stimu- 
]ates the skin to ensure proper func- 
tionng of the baby's excretory Or- 
gans. At the same time, licking 
brings the mother and the baby psy- 
chologically close together and gives 
the child comfort and a sense of se- 
CuTity. 

The sleep-together tyDe iS gener- 
ally composed of animals whose ba- 
bies are born immature, such as the 
marten, the weasel and the bear. 
IMothers, curling themselves up, 
keep their babies close to theirbel- 
lies for a certain period of time. 

What is interesting is that mother 
animals, in different ways, keep 
their bodies in contact with their ba- 
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Dai-Ichi Kangyo Bank has an- 
nounced the findings from a recent 
survey of who employees of compa- 
nies choose to socialize with. The 
people questioned for the survey 
were in their 20s through their 40s 
and lived in the Tokyo area. 

One question was: “Who do you 
think you need to spend time with 
after working hours”” The most 
common answer Was, “People 1 
work with,” at 81 percent. Even in 
reference to* days off, 29.6 percent 
of the respondents gave the same 
answer. Ten years ago, this ansSWer 
to the same questions scored 66 Der- 
cent and 19.8 percent, respectively 
it has gone Way UD. 

At the same tme, the number who 
feel "rritation'” from having to aSs- 
sociate with “people 1 work with" 
has gone up by 15 points, to 47.4 


percent. The most interesting result 
is, people in both surveys believed 
that in 10 years socialhzing will be 
based less on professional relation- 
ships and more on shared interestS. 
This is a dream that seems as far as 
ever from realization. People desire 
to have more faces than just that of 
the employee. 
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Leonardo da Vinci is one of the 
most famous people of Renaissance 
Italy. What was he? It is hard to give 
a quick answer. But first of all, he 
Was a painter. He was a sculptor. He 
Was a scientist and engineer. And he 
performed dissections. Also, he did 
basic research in civil engineering. 

He certainly deserves to be called 
aprodigy' He was a man of not just 
one but many faces. In terms of< 
sheer number of talents, no one 
could match him now. On the other 
hand, everyone has more than one 
face in terms of talents, capabilities, 
vieWpoints and so on. What are you, 
the reader It is amusing to consider. 

AA young child, for instance, is at 
once a child, a grandchild, a kinder- 
garten pupil, and a joy to the people 


around him or her. In that sense, he 
1S many Dersons: as he grows, his 
scale of activities widens, and he be- 
comes an elementary school student, 
a member of a sports team, a ser- 
Vant to the community. When he 
reaches adulthood, he becomes a 
veritable * crowd of people. Each has 
his own job to do. And besides, the 
individual becomes a husband or 
wife and a parent. 

Each person has a multiplicity of 
identities, perhaps as an employee, 
a member of the neighbors associa- 
tion, a chorus member, a mountain- 
eer. The greater the variety of one's 
activities, whether in research, com- 
munity activities or hobbies, the 
closer one approaches an existence 
jke da Vinci's. 
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tors."” He introduced the traditions 
of individual districts in such a Way 
that people could readily accept 
them. He exerted efforts for this 
purpose. No matter where ? he went, 
he checked beforehand and in detail 
the geographical features, industries 
and dialect. When he was to visit a 
place for the first time, he went 
there two days ahead, walked 
around and collected data. 

He said that since he was not an 
actor he could not serve as master 
of ceremonies with whatever was at 
hand, so he had to "stock up on " ma- 
terials'” each time. He started Work- 
ing for NHK during World War TI. 
The society of those who started 
working for NHK together is called 
Otakebi-Kai (War Cry Society). Ra- 
dio announcers in those days read 
manuscripts in the War cry manner 


of, “The Imperial Army and 
Navy...… ”Together with Keizo 
Takahashi, who started Working for 
NHK at the same tme, Miyata cre- 
ated the “conversation style' "age. 

He served in the House of Coun- 
cillors, but the memories of the days 
when he was popular as an annOun- 
cer, who said at the start of pro- 
grams, “Oban-desu (Good evening 
in the Tohoku dialect), are Very 
strong. He experienced the age 
when certain songs Were banned. 
That is why he said, “1 don t Want 
to help make a society in which the 
instinctive urge to sing 1iS restrict- 
ed.“ 
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Teru Miyata, who was the emcee 
for such NHK programs as “Ama- 
teur Hour, “Three Songs'” and 
“Hometown Song Festival, "died at 
the age of 68. When we recall state- 
ments made by Miyata we find the 
words “good face'” appeared quite 
often, such as ““a good face marking 
the years.“ 

“A face that shows the person 
devoted * his whole life to his work.“" 
“A face of a person living most sin- 
cerely. "Aface of a person Who has 
lived honestly.”“A good face of a 
person who has done his best and is 
pausing for a moment.” He often 
talked about the emotions he felt 
when he saw such faces of people im 
ther daily ives. He seemed to be en- 
joying from the bottom of his heart 


the reliability of a society in Which 
such good faces existed. 

He himself had a kind face. At 
times* he would look blank and uree 
a person to speak, saying, “Oh! 1 
wonder why? His timing in giving 
the other person plenty of time to 
think Was perfect. He Was very good 
at carefully repeating the other per- 
Son Ss reply and keeping the dialogue 
golng. The facial expressions and 
Words of people in variOuS Dlaces 
were taken up by Miyata and 
relayed throughout the nation. Be- 
fore people were aware, he helped 
them understand other places. 

He liked “the traditions and cus- 
toms, clothing, foods, housing, folk 
arts and dialects that the Japanese 
had inherited* from their ances- 
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as medicine. How about dispatching 
rescue teams and teams of technol- 
ogy rehabilitation experts? Let us 
not begrudge* monetary aid. As 
neighbors living in the same earth- 
quake zone of the Pacific, let us take 
the maximum? steps possible. On 
the basis of a Japanese proposal, the 
international disaster-prevention 
decade? began this year. It isS now 
time to carry out this principle. 
Even in Japan there are not many 
earthquakes of the scope of magni- 
tude 7.7, which is the estimated size 
of the Luzon earthquake. The Kan- 
to earthquake in 1923 was magni- 
tude 7.9 and the one in the western 
part of Nagano Prefecture in 1984 
was magnitude 6.8. Fires expanded 
damage and casualties in the former, 


and landslides in the latter. Damage 
and casualties are affected by the 
place where the earthquake OcCcurS. 
How was it in the case of Luzon 1S- 
]and? 

Did the concrete buildings and 
bridges collapse because they Were 
not designed to withstand quakes? 
Were there problems im the con- 
struction? The earthquake Was aD- 
parently of the 6th degree in terms 
of seismic7 scale, but buildings in 
Tokyo have not experienced quakes 
of intensity ? 6 since the Kanto earth- 
quake of 1923. Even we trust the 
guarantee of the experts that they 
are safe, let us recheck preparations 
at home for emergencies. It is unsafe 
when the only thing We can depend 
on is the space under the table. 
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At the time of the Philippine 
earthquake, it is reported that Pres- 
ident Corazon Aquino crawled under 
a table in the palace. The short com- 
ment by the presidential press offi- 
cer that the earthquake did what a 
coup d'etat could not do may have 
momentarily eased the tension of the 
Philippine people who were turned 
pale' by the tragedy. 

Three years ago Aquino Was Crit- 
icized for hiding under her bed when 
she heard the gunshots fired by the 
rebel forces. Angered at being called 
a coward*, she showed her bed to 
the public and asked if a person 
could hide under it. It probably was 
a political gesture to show she was 


a woman of steel, but in an earth- 
quake, hiding under a table iS per- 
missible. 

Communication and traffic have 
been cut off with the quake-hit areas 
on Luzon Island, and the extent of 
the casualties and damage iS not 
clear. A six-story school building 
collapsed as folding, While sever- 
al factories and high-class hotels in 
a resort area also collapsed. Many 
people buried alive are waiting to be 
rescued from under the rubble*. We 
pray that they wl be rescued. 

First of all, they must be rescued 
and given medical treatment. Japan 
sent a medical team from the inter- 
national emergency aid team as well 
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The party made this decision at its 
conference, and an anti-liberaliza- 
tion motion Was approved in the 
Diet: as Mutsuki Kato, the LDP's 
Policy Board chairman, said in the 
United States, “It is difficult for the 
Cabinet, even when split and 
reformed two or three tmes, to 
undo『 decisions taken by the high- 
est organ of the state power.” How- 
ever Kato also told a group of report- 
ers: “Tn a case When the government 
is trying to implement a policy that 
is in flat contradiction 7 to a resolu- 
tion adopted in the Diet, 1 ask that 
all sides 1ook hard and carefully at 
what happens to the relationship be- 
tween Diet resolutions and policy 
and provide us With guidelines.“ 
All sides here means those such as 
the Cabinet and the legislation bu- 
reaus for both houses, and their de- 
liberations go on offstage. Last 
month, former Prime Minister 


Noboru Takeshita said in resDonSe 
to Ishida_'s call for the opening of the 
market: “It's a brave remark for a 
member of an urban-based party to 
make! When reports of the Uruguay 
Round debates appear in the media, 
there wrill be a change in public opin- 
ion.” 

When you think about it,it's a 
bizarre* kind of theater. Many peo- 
ple feel that in the closing scene a 
shift toward market liberalization 
will be enacted. Yet no politician iS 
to be found who wil come out and 
say this outright?. This is the poli- 
tics of mood creation. According to 
a poll carried out by the Asahi Shim- 
bun, 65 percent of the population is 
already in favor of market liberah- 
zation. Our politicans, without show- 
ing any hint of leadership or DerSua- 
sive oratory "' will sit out the change 
and then presumably blame it on "* 
foreign DTeSSUTGe. 
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It has now been exactly half a year 
since then International Trade and 
Industry Minister Hikaru Matsuna- 
ga pronounced: “The world simply 
wont accept declarations that We 
will not import even a single grain 
of rice.” For this Matsunaga WaSs Se- 
verely reprimanded` by the prime 
minister, and he subsequently 
apologized *. 

At the moment, DronouncementS 
on the topic of rice follow thick and 
fast?. We might suppose there 1iS 
some kind of drama being enacted 
and we listen attentively to the ac- 
tors reading the script*. But who is 
the scriptwriter? 人 there even a 
scriptwriter? Recently Democratic 
Socialist Party Policy Commnittee 
Chairman Kansei Nakano had the 
following hnes: “At last with the 
movement of the whole society to- 


ward internationalization, the liber- 
alization of the market has become 
unavoidable. It is extremely prob- 
]ematic to say that rice should be the 
only exception.” Meanwhile, last 
week Clean Government Party (Ko- 
meito) Chairman Koshiro Ishida 
intoned*5: “A partial freeing of the 
market wi protect Japanese agr1- 
culture from all-out liberalization 
and preserve Japan s self-sufficiency 
in rice.” Immediately after which 
the Liberal-Democratic Party's 
(LDP) Toshio Yamaguchi came uD 
with: “Tn the next few years We wil 
inevitably have to liberalize in the 
region of 5 percent of domestic de- 
mand.“ 

This astounded his own party, 
which called for him to respect the 
party conference resolution requir- 
ing complete self-sufficiency in riCe. 
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high temperatures. 

The bulletins reported high tem- 
peratures, made temperature fore- 
casts and cautioned the public 
against sunstroke. Both sunstroke 
and heatstroke are disorders caused 
by high temperatures. With the 
temperature-regulating nerve center 
mnulfanctioning, the body tempera- 
ture of the victim rises, sometimes 
to as high as 41 degrees Celsius. The 
high temperatures must be brought 
down as quickly as possible. 

To forestall* sunstroke, one must 
take care to get sufficient sleep and 
rest. The point is not to get too tired. 

At this time of the year, 1 always 
feel it is tough to keep on a suit jack- 
et and tie. In the old days, men 
fared? far better than women in 
summer. A humorous poem sums『 
it up: Look at the almost naked men/ 


As they take refuge 7 from the heat 
im the evening/ Blessed are men in 
summer. Although it is too much to 
say that the reverse is the case now, 
jightly clad women are the envy of 
men. When temperatures and hu- 
midity are at their highest levels of 
the year, it does not make sense# to 
keep the collar of the shirt tightly 
against the neck with a te. 

Going about without a suit jacket 
and tie is the norm in regions hotter 
than Japan. One can wear an open- 
neck shirt for formal occasions in the 
Philippines. This is a splendid cus- 
tom that matches the chmate of that 
country. Keeping on a suit jacket 
and tie is a style that originated in 
Europe, where there is little need for 
ar conditioning im summer. In Ja- 
pan, which is almost subtropical9 jn 
terms of temperatures and humidi- 
ty, men will be better off 1 in sum- 
mer 下 they wear loose-fitting clothes 
open at the neck. 
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It is said that during a hot spell in 
the United States, a local paper 
came out with the words “Damn 
Hot'” for the headline of an editorial 
but left the column blank. I do not 
know whether this actually hap- 
pened. If it did, the heat must have 
been so intense that reading and 
writing became torture '. 

In the areas where the rainy sea- 
son here has come to an end, the 
heat of the past few days is also con- 
siderable. Not only temperatures but 
humidity is high, pushing up the 
readings of the discomtort index. In 
Tokyo, as people became sick and 
collapsed ambulances Were fre- 
quently called out. A construction 
worker was stricken with heatstroke 
while at work. He died after suffer- 
ing breathing difficulties. 


The heat also claimed the life of 
a reporter who lost consciousneSsS 
while covering an alpine rescue 
squad* training in the Chichibu 
IMountain range in Saitama Prefec- 
ture. It is a pity that the rescue team 
could not save him. 

Local weather stations, such as 
those in Kumagaya (Saitama Prefec- 
ture) Maebashi (Gunma Prefecture), 
and Miyazaki (Miyazaki Prefecture), 
put out “imformation on high tem- 
peratures” Thursday morning. Un- 
der a system established in 1988, 
weather stations are required to DrO- 
vide the public with information on 
meteorological conditions that have 
amajor social impact. It was the frst 
time the system was invoked? for 


high temperatureS. 
The bulletins reported high tem- 
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for his government. 

It is inconceivable that free travel 
between the two Koreas through 
Panmunjom will easily materialize ". 
Yet, Roh's proposal has neW ele- 
ments that are worthy of note. First 
of all, it is remarkable that as pro- 
posed by the president, citizens of 
the two Koreas would be able to 
cross the border without restric- 
tions. This sharply contrasts with 
the fact that South Korean student 
Im Su Kyong was arrested last sum- 
mer when she returned home from 
North Korea which she visited with- 
out obtaining permission from the 
South Korean authorities. 

It even looks as 下 President Roh 
made the concessions to promote di- 
alogue with North Korea. 

Citizens of East and West Berlin 
were first granted free travel be- 


tween the divided sectors of the city 
to celebrate Christmas in 1963. Af- 
ter the fall of the Berlin Wall last 
year, movements of people and 
trade between the two Germanys 
sharply increased, and now the 中 - 
vided countries are heading for uni- 
fication. 

President Roh said that if North 
and South Korea could successfully 
exchange visits around Aug. 15, 
they should be able to allow routine 
visits for other holidays, such as 
Chusok (Full Moon Festival) and the 
lunar neW Year. 

Chusok corresponds to* the Japa- 
nese “bon festival in August. It is 
a time for a mass exodus " of people 
from the cities as they return to their 
birthplaces for reunions With rela- 
tives and to pay homage at their 
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South Korean President Roh Tae 
Woo has come up with' a drastic 
proposal. He said Friday (July 20) 
that the southern sector of Panmun- 
jom, a truce* border village, would 
be opened for five days from Aug. 
13 to 17 to permit citizens of the tyo 
Koreas to pass through without re- 
strictions. The five-day period 
revolves around the Aug. 15 Liber- 
ation Day, the anniversary of the 
Korean Peninsula s liberation from 
Japanese colonial rule. 

Many people would dismiss* 
Roh's proposal as a propaganda 
move. Given the hostile verbal ex- 
changes between the two Koreas, it 
is natural to take a dim view of the 
initiative. Both sides harbor* a 
strong sense of distrust toward each 


other, and there are many factors 
that justify pessimism about the pro- 
posal. In fact, the proposal Was 
made just after Pyongyang informed 
Seoul of its decision to put off a 
meeting, scheduled for Thursday 
(July 19), to prepare for parliamen- 
tary talks between the two Koreas, 
citing the political situation in South 
Korea as the reason. 

The Pyongyang move drew 
strong reaction from the Seoul gov- 
ernment, which suspected that the 
North might be trying to exploit the 
differences between the South's rul- 
ing and opposition parties. It is a fact 
that a troubled political situation 
prevails in South Korea. As some 
observers see it, Roh's proposal is 
partly intended to regain popularity 
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ancestral" graves 一 just like what 
happens in Japan when the “bon" 
festival approaches. For South Ko- 
reans hailing from the North, the 
place to go to is Panmunjom. From 
the south side of the truce village, 
they remember their relatives and 
their birthplaces in the North, cry- 
ing and praying for the day of the 
unification of the Korean Peninsula. 


Roh's proposal was in effect 
turned down? by North Korea. But 
it seems to me that implementing 
specific propoSsals like this one and 
the accumulation "of exchanges be- 
tween the two Koreas are the only 
way to achieve unification. Past ex- 
amples show that drastic proposals 
have often brought about historic 
changeS. 
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after a long voyage, find themselves 
im Japan. 

This is all you know, and yet some 
humans have dared ferret? out our 
“nursery Schools'” and are raising uS 
in farms. They ply us with ? various 
feeds and give us strange drugs. 
They heat the water to make us 
grow larger. Japanese eat about 
100,000 tons, or half a billion eels, 
every year. Most are imported. 

In a poem in the / ル 4747yoszz (8th 
century), Yakamochi Otomo urges 
his friend to eat eel to retain stami- 
na during summer. My nutritious 
bretheren, with their protein and Vi- 
tamin A, have nourished the Japa- 
nese since antiquity ". Im Kansai, 
they cut the fish open from the stom- 
ach. But because of a greater num- 
ber of samurai in Edo who were sen- 
sitive to the intimations of hara-kiri, 


they cut it open from the back. Each 
region has its own recipes With eel. 
人 バ 4 の Zy の を 2 (Spitchcock, eel broiled 
wth soy souce) appears to date from 
around 1700. 

But why do people eat eel on the 
Day of the Ox One explanation is 
that it dates from a promotion by the 
Az0Zy2 を 2 sellers of the Edo Period!, 
suggested by Harukiya Zenbei, 
comic poet Shokusanjin, or Hiraga 
Gennai. Whatever the case, today is 
a day to shed a tear for great num- 
bers of my kind, who will be served 
as a tTeat. 

“On the Day of the Ox/Smoke 
from windows billows 1" up/Like a 
funeral pyre.”(Heinosuke Gosho) 
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T am an eel. 1 have an ominous 
feeling about this day. July 23 is 
Ushi no hi, which means the Day of 
the Ox, but is celebrated by eating 
eel. Humans, so vulnerable* to sug- 
gestion, will doubtless be cheerful- 
1y chomping* away on my fellows. 
There are two Days of the Ox in the 
dog days of this year: Aug. 4 is the 
second one. Sales should be brisk. 

“On Midsummer's Eels Day/The 
eel shop is busy/With water allover 
the floor.” (Seiho AwWano) 

It is no more than? 1 deserve to be 
celebrated as the best treat* of the 
season, but 1 should not be taken for 
granted. The people in some places 
have plenty of respect for the mys- 
tery ot my very existence. After all, 
you humans still do not have a clear 


idea where we come from. 

According to Aristotle, the eel 
comes from the muck. In Japan, it 
was said that the eel transmutes* 
from the yam. My deepest sympa- 
thies for your ignorance. After all 
Your recent studies, what you knoW, 
or think you know, can be summed 
up in a few sentences: 

We grow to maturity " in seven or 
eight years in fresh water and then 
swim down rivers into the sea. Once 
in the ocean, we turn south and lay 
our eggs Somewhere in the deepSs. 
The American eel and the Europe- 
an eel spawn in the Atlantic ocean, 
the Japanese eel in the Pacific east 
of Taiwan. The hatch7 takes on a 
shape of tree leaves. They are car- 
ried north by the Japan Current, and 
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er of the disabled. There is this so- 
ciety which supports the disabled 
and helps them act in a very natural 
Way. It was amost powerful impres- 
sion. 1 vividly recalled the scene 
when Iread the report that Congress 
had passed the Americans with Dis- 
abilities Act. It is a aw which guar- 
antees the right of the physically and 
mentally disabled to participate im 
SOciety. 

Commuting trains, buses, stations, 
schools, hotels, restaurants, nurser- 
ies, beauty salons, theaters and 
other facilities and services used by 
the general public must be 
revamped'" so they can be utilized by 
people in wheelchairs and those with 
hearing and sight disabilities. Oppor- 
tunities for employment wil be in- 
creased, and the social activities of 
43 million disabled wil be promot- 


ed. Violators will be punished. 

It is reported that many of the 
above steps have already been im- 
plemented in northern Europe. The 
]aw has been passed in the United 
States, where competition is fierce. 
It makes us consider the latent 
power of American society. Presi- 
dent George Bush called it an inde- 
pendence proclamation for Ameri- 
cans with disabilities. Sen. Tom 
Harkin, one of the prime sponsors 
of the bill who has a deaf brother, 
described it as the slave liberation 
proclamation of the 20th century. 
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官 る し 選 力 い 反 四 し 目 れ ト 利 心 害 だ え 当 な _ じ 
言 ハ た 矯 と う 北 者 干 な や も ラ 通 一 月 を つっ カニ マヤ 
な よこ を い 。 欧 に 三 け 耳 が ン 勤 を に 持た 当 だ 窒 ふ あ 
だ キ 法 舌 も 競 で は 百 れ の 使い 列 保障 つ “た ? 革 は 
ー ン 系 に 交 ) っ 1GEO 六 っ こり 隊 た 相 志 
と 直 提 ええ を の 右 則 人 な 自 施 育 ^ す を り の 前 客 信 模 眼 
形 院 出 苗 孝 避 の が の ら 申 設 所 パ る 持 カ 光 に を 。 当 下 
谷 議 者 旧 え し 多 あ 障 な な や ス 法 つ 人 景 行 北 な に 
し 員 で 人 人 さい くる 逢い 人 サ 美 ^ だ 人 法 を 動 つ の 広 広 
た は [だ せ 米 が “者 * が 1 容 駅 " 々 一 企 さ 人 吉 い が 
" コ 了 だ な る 国 す の 就 利 院 ^ に 米 歯 せり 斜 る 
の め 5 ば 菅 で 姓 和 用 スス の 演 寺 人 る 6 可 昌 
人 入る 全 肖 会 の で は 映 校 社会 遇 社 行 : 「 形 
世 自 狼 ッ 立 実 活 機 き ` 画 ` 会 を 必 会 動 : や を 
紀 由 立 シ 法 現 動 会 る 車 館 ホ に 通 串 "カカ "が 予 
の な 呈 = "し を も よい そ テ 人 過 玉 頭 荻 で 測 
奴 兄 言 大 社 て 促 増 うす の ル 加 ` と 烈 そ い 右 さ 
紹 下 統 会 い す や に の 他 ` す の 代 な れ た 折 せ 
解 が と 領 の る し 屋 炎 レル が な 報 当 且 あの 1 あ 
放 い 評 は 底 と 佑 ` 甘 だ ス 権 ? 障 象 支 は きか * 
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There is a scene which made such 
a deep impression on me that 1 can 
never forget it. Ata ski resort in the 
United States, 1 saw a man with a 
big racing number on his back and 
chest skimg down a slope. On a 
white background?, there was the 
word “BLIND" ii luminous* 
Orange. 

The man was about 35 or 36. A 
Woman around 20 years old Was ski- 
ing right behind him. She was so 
close her skis could hook the man's 
Skis, but skimng like a bird fitting* 
to the right and to the 1eft, she con- 
tinued to give instructions. “There 
are five-six people 50 yards in front 
of you. “Move to the right a little. 
Now return to your former posi- 
tion.” “Im 70 yards this course wil 


be combining with a course from the 
left. When 1 give the signal, turn in 
the 2 oclock direction.” 

華 wo on the watch dial means 60 
degrees to the right. The two skied 
Surprisingly fast. It was terrific 
concentration?. It was tme with 
great density『. Tension was eased 
m the conversation during a brief 
rest. The young woman asked, “Can 
you tell the topography 7 from the 
wind"” The man answered, “Yes, I 
can imagine it to a considerable ex- 
tent.” So she had the man imagine 
the topography spreading out below. 

“It's quite a wide slope. 1 think 
eventually turns to the right.” 
“That's amazing! It's exactly as you 
Say. The one who was most sur- 
prised was me. There was the pow- 
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国 信 通 の 起 け く の 生 の 
の す 信 実 き 小 方 " こ だ 成 
喪 る 文 験 る 学 は 展 ろ うつ 績 
華 "を を 、 校 上 凛 だ は 
人 は 明生 呈 / 全 休 厨 生 
生 線 室 て 軍 年 ら 詰 は と 番 
タ な の 見 の か と ど 民 目 に 
タ だ 隅 た 兵 年 「 き ヽ 書 ど 
ニ ? か 200 の の ャ 内 
し 生生 } 0 ZS か 
生生 本 ド っ まき 
人 ダ 下 に は 
あたい 見 学 奥 芽 当 込 な 
沈 " 別 め 校 奪 だ 時 公 浜 て 
6 才 の て OOW ま らい 。 侯 
し 年 場 と 無 る た 成 動 の "。 
た 後 所 い 線 事 " 績 作 小 一 
時 に で っ 通 件 の は 学 劣 
英 受 た 信 が つ 鈍 校 等 
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細 “し 雪 施 
0 例 電 出 母 る 
の RPM が 
3 あ 式 た 板 は 


someday become Yery Important. 
He often said later, "Tnstead of just 
thinking about what is in front of 
your eyes now, take the stand of 
thinking about what will happen im 
the future.” He was the type of per- 
son Who, when radio broadcasting 
first began in the United States in 
1920, thought that the radio Was al- 
ready passe* as a lifetime research 
g0al. 

Deeply impressed by his teacher, 
who gave guidance to a “backward 
pupil ” he became a teacher. He Was 
a diligent student and a hard Work- 
er. On his way home from the 
French consulate in Yokohama City, 
where he had gone to learn French, 
he found a fantasy comic Story enti- 
tled “Future Image of Television" 
ma French magazine that he picked 
up and read in a bookstore. It Was 


the first tme he saw the Word “tel- 
evision.” That was the beginning of 
his full-scale * research on television. 
It is a story that makes us conSid- 
er the importance of fantasy and 
imagination. One Will not become 
excited, of course, unless one has 
flexible, fresh feelings. Takayana- 
gi's Way of life was to first be eXCit- 
ed, establish a goal in the distant fu- 
ture and then make untiring efforts 
until he attained that goal. He said 
picture quality and screen bright- 
ness are still inadequate and that the 
real television age Starts nOW. 


os さく て い 0 忠 r 人 はず ざ きき? 串 寺 震 で H 
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だ 狼 下 な も り ョ 来 で 館 
回 の wi の 宅 湊 図 開 
貸 る 圭 感 し 相 つ マテ い ゆめ ラ 
ど 和 某 動 な の た 初 と た ラ 
還 ( 仙 (や だ" 主 プン 
面 い 目 起 か 切 の う ラ ス 
の う 標 こ で 玄 言 識 ン 語 
明 の を る ` を 葉 想 ス を 
る が 定 ま み 衝  " 画 の 習 
さき 高め い ず 3 そ が 雑 い 
が 牧 * み 父 れ の 誌 に 
よる 天 ま ず 民 が っ に 行 
分 ん 達 ず し 2 で 生 で 
で の ま 心 いる 格 い テ た 
な 生 で を 気 話 的 た レ 帰 
いき こ 動 持 だ 研 * ビ D 
0 つが ち 8 テ ジ 佑 
0 だ で き WS の し レ し 
当 - 泌 な う タラ 将 せ テラ 素 
の ま 桂 けけ と ま ジ 未 屋 


壮 導 ③ 拍 薄 。 は oO 計 深志 千 。 の 尽 古 選民 みき 


だ 標 国 て だ る 線 _ の 惨 
弄り ON か で E 王 人 旧 
奈 妥 還 で つ 5 弧 二 
生 て ジ 後 な い ぃ の 技 無 
ーー ラオ に くう て 出 師 線 

ツ 族 よ 負 尊 っ 来 だ で 
を えみ 送 く 朱 奏 事 ら と 
導き が 言 ど 意 れ が た ら 
0 全 用 の 本 全 雪 "える 
た 。 全 ま で ス 光 泊 人 の 
Sn で らい の 療 全 お) 地 
れ 。 た だ る うる 米 人 見 
5 。 正 際 そ 人 が ダ た 。 の 
枯 8 ふさ 喧 ら きち 來 融 令 
師 終 九 いい 変 を ぇ 
に 叶 / 電 三 私 飼 な る 完 
感 考 の 〇 視 ?* も か の 
激 え 研 年 点 目 の む が 
ll 頑 8 代 多 の 8 の 米 
日 人 目 米 持 前 な 無 国 


27. 4 77 が 07 777 ア 570W” 7 


Kenjiro Takayanagi, who died at 
the age of 91 on July 23, was called 
the "Father of Television in Japan.” 
It was in 1926 that he wrote the 
Japanese character with India ink 
and brush on a mica plate and 
Showed it on screen. It was the 
world's first successful receiving of 
an image on a cathode-ray tube. 

is the first Japanese character in 
(ABO). It means A1 or No. 1. How- 
ever, Takayanagi's grades when he 
was a child were far from being No. 
1. He wrote,“T was a backward* 
pupil. When he was a primary 
School pupil in Hamamatsu, he was 
weak and was often ]aid up* with 貼 - 
ness. He was slow in movement, and 
his grades were all and . At that tme 
grades were, from the top, 甲 (A), 乙 


), 内 (C) and 丁 (D). 

When he was in the second or 
third grade in primary school, there 
was an incident which made him 
very excited. 人 A sailor from the navy 
came to the school and gave a wire- 
less communication demonstration. 
The message, "Enemy warship 
sighted,” was sent from one corner 
of the classroom and received in a 
different place. No electric wires 
were used. Takayanagi Was struck 
with wonder. When the British lux- 
ury hner Titanic sank several years 
later, an American wireless opera- 
tor relayed the news to the world. 

These two incidents fascinated 
Takayanagi the boy. He said that in 
connection with* the wireless, he 
had the ]atent feeling that it would 


990/2 の 20 の 2 


い 常 が か 
る 化 強 

は か 

0 驚 っ 
の 7 
ほ (は 靖 

3 

東 の た 

上 


い 泊 ご 較 ③ 員 本 還 や 党 可 13 西 . 半 や 信書 吾 


政 み 計 S 半 。 計 漠 吾 (Y 競 盾 し 移 び ( 思 。 は ぃ 
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( 計 示 訓告 や 。 は て の 嘩 完 昨 溢 弄 は 閣 は 
さき 中 需 隊 沈 滞 本 ③ 剛 宙 嘆 は ご 圧 叶 商 古 吐 政 


S> と 深田 里沙 各 る 二 
ぶ び ry 串 貴 。 の 泥 生 ご 中 みき 時 吾 。 ぷ 


Ao 飼 dw 薩 革 調 時 S③ 光 時 ぐさ 
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相 ! 表 尼 の か 内 
酒 そ ビ か 枕 か ー 桃 # 
回 間 お 由 50 2 
まわ 
軸 の 
に で と 倫 か こ 枕 い 
0 Mn 本 包 ( う の 
る GE の MA 
は 愉 愉 電 二 1 婦 の 
うつ は 支 リ スズ サ が 
に か 多 を あ を ら ぁ 
な らい 開 ひ きる | 
の し 4 
の 人 れ な つう ご ぁ 存 
ご は 一 そつ は し 征 
の 記 うう ビ 后 め 
うう だ | 人 h 和 き 
9 気 あ “ルー の 
仕 軽 と 


There was also an incident in Fu- 
kuoka in which middle school stu- 
dents indulged so heavily in drink 
that one of them died of alcohol poi- 
soning. According to a certaim Sur- 
vey, roughly 40 percent of junior 
high school students drink more 
than once a month: in the case of 
high school students the figure be- 
comes 65 percent. In another survey 
it was found that more than half the 
sample of elementary school stu- 
dents in their final year had had 
Some experience of alcohol. 

丁 hroughout Japan there are more 
than 200,.000 vending machines 
from which one can buy alcohol, and 
the widespread distribution of these 
machines is surely not without 
relevance* to the problem. 

One disturbing phenomenon is the 
rising figures for alcohol dependen- 
cy among the young, including wom- 
en in their early 20s. Medical ex- 


perts say that in the past they ob- 
Served no incidence of alcohol 
dependency among people in their 
20s, and that this is something that 
has emerged* in the past 10 years. 
Apparently, starting to drink at an 
early age increases the risk of future 
alcohol dependency, so it appears 
that future legions* of alcoholics are 
already beimg trained. 

Takizawa Bakin (1767-1848) once 
said, “The abstainer 『 knows the evil 
of alcohol but nothing of the bene- 
fit, and the drinker knows the bene- 
fit but nothing of the harm.” People 
come acroSS alcohol and learn to 
know it in different ways. But it is 
Surely preferable that young people 
should not become acquainted with 
it too early. Better to start out with 
firm friendships than a firm hand on 
the bottle: and better to know the in- 
toxication of love, before straightfor- 
ward drunkennessl! 
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に り 急 まき 井上 が 存 つ 宮代 交 ろ の が でき 入 は 申 て 
前 が 合っ 戸 研 育 症 ` 見 前 依 気 う 自 あ は で …` 毒 福 の 
恋 に ずい た は 記 う に と た だ 半 存 に " 動 る ` 約 月 で 間 酒 
に と 方 の 尊 信 て な 専 こ の 症 な 販 と 小 四 に 一 で 宴 
本 ま も は は の 活 い る 門 と 女 二 る 20 0 9 三 人 人 は だ 
放さ 人 記 を の 多 還 3 な 5 雪 才 や > めん 目 多 
IS 7 形 5 RS な oO 。 Oo \ に に っ 3 
が 友 の き 馬 知 で は 早 か い ご が そ 金 高 高 上 ぬ 生 
いと で ま 本 れ 逢 あ 高く つる が あ の 国学 校 酒 事 が 
い 親 は ざ だ ど 多 る い 飲 た ? 増 る 普 で 年 生 を 件 酒 
し まま 人 0 その みつ 引 有 2 用 RWMKG 選 
みい ご 酒 酒 ぶ う 婚 二 で 震 も 十 半 約 ん あり 
- か 莉 と の 洛 720 0 の 年 IA 者 太史 示 G』 つ | を 
酒 * い の 害 ぢ  " れ は ほ は 士 る の 関 合 以 五 い た し 
に 酒 時 出 を 利 い ば ど 代 ら 間 係 を 上 % る 
酔 に に 合 知 だ まそ 前 の し に で 超 に いも あ ア 
う 親 は いら 逢 ` れ か 依 い ア は え ぇ 飲 別 の る ル 
鐘 Ma 財 征 一 コ 、 酒 経 調 
先 よ うつ と 失 電 依 立 な 十 | だ 類 験 査 学 で ル 
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There are in Japanese a number 
of set ]iterary epithets! known as 
722z77 0772 (pillow words). For ex- 
ample, 7227 0 (leg-straining?) 
Stands for mountain: while 72g7- 
729 7 の (internal organs) represents the 
heart. So here 's a little puzzle: What 
is the makura kotoba for beer? The 
answer is toriaezu (to begin with). It's 
a fact that many people when start- 
mg ther order at a bar or restaurant 
wl say: “7 の z2ezz 7777 ("We1ll have 
some beer to begin with”). 

However this may be, it appears 
that for a while now, names of alco- 
holic drinks have come to rise read- 
iy to the Hips of Japanese people. We 
drink at work and at play. We buy 
drinks to take with us on the train, 
and if we forget someone will come 
round to sell them to us. In the past 
there was rather the feeling that 


drinking was something one did on 
Special occasions: so the Way alco- 
hol consumption has become 
commonplace 一 the casual “to begin 
with'” attitude to drinking 一 is rather 
astonishing. 

In the prevailing atmosphere, the 
drinking age is also going down. Re- 
cently the owner of a local restau- 
rant im Tkebukuro, Tokyo, was ar- 
rested for serving alcohol to a party 
of some 100 senior high school stu- 
dents. There were high school stu- 
dents who drank in the past, too, but 
they did it on the sly and as a way 
of showing how grown-up they 
were. Recently it has become a 
much more lighthearted ? business. 
In the case of the Ikebukoro restau- 
rant, the students had booked two 
whole floors of the place for a drink- 
ing party at a fixed price per head. 
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| 湯 れ の 指 験 計上 を 抽 
ー を を は の を 注 手 注 出 
や 大 腹 し ぐ 居 (に ぐ の 
分 ぐ き の を た だ た 勢 点 ひだ に る 
近 (GO 人 VN NAONRSSS 
つま め 置 に 水 が 系 邊 土 於 
分 発せ の よ 人 まう の 間 
の こえ 蛇 る 水 き た 2 っ 要 間 
ーー 回 (まる の いる の 
ずり か ポポ の 革 未 
つ 実 そら 圧 の は s 注 粉 の 
バ 有 の の だ よ よ ぐす る 
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into three equal cups. The first draw 
was rich in aroma and taste. The 
second draw Was medium in both re- 
spects. The last draw smelled hke 
grain and had a trace of non-coffee 
taste. Each of the draws was not 
necessarily tasty by itsef*?. The 
drink had the taste of coffee only 
when the three draws Were mixed. 
He also found that the taste of the 
coffee subtly changed, depending on 
different amounts of the draws 
mixed in. 

Terasawa says he is still training 
because his trials and errors are COn- 
tinuing. Before he opened his coffee 
shop he had been a professional mu- 
sician. Perhaps he sees something 
common between his trials to make 
the best coffee for each customer 
and those he experienced to give his 
best performance before each new 
audience as a muSician. 


Calling himself a “coffee cook,“ 
Terasawa single-mindedly * pursues 
the best coffee. His belef is that 
one must have the mind to supple- 
ment technique.” 

In Japan, a variety of arts go by 
names with the noun “の "(hterally 
road), such as 7- の の , e77-70 (fencing), 
sa-do (tea ceremony), and ん 2-9 の 2 
(flower arrangement). The use of 
“70 "in these combinations DreSurm- 
ably reflects the devotees' desire to 
make their pursuits a subject of 
wholehearted devotion, not just a 
way to learn techniques. By the 
same token?, Terasawa can be said 
to be practicing “co が ee-do. “ 

In an age when superficial knowl- 
edge and practice derived from how- 
to books prevails, TerasaWa's 
“co77ee- の の ” devotion iS encouraging. 
His book's title is the same as what 
the little sign of his shop sayS. 
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は の が の 生 。、 売 が えん ただ た らん る 時 1 で すま 類 ん 。 章 
看 う " 気 わ い ` 務 むせ な ば と た は 悪 で の は る に 中 最 出 
板 気 万 持 ら 日 術 き いそ こ ? 言 戦 : 組 味 な と 似 は 初 す 
と 持 事 ち せ 本 と に 一 れろ 毎 う 昔 " み に い ` た 香 に る 
同 ち 手 か た で い 味 が ま が 回 " 聞 合 な " ど 春 り 出 
じ が 軽 ら く は ゎ も を 信 で あい 店 の わる だ れ り も し 
題 物 な だ な コー ず 追 条 だ る 最 を 連 せ "が も で 味 た 
名 事 ハ ろ い 道 に 求 "が の 善 開 続 る し ` い 雑 も 分 
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The little sign of the coffee shop 
sayS: “Oishii kohi wo aga desuka " 
(How about a nice cup of coffee?) 
With 15 years of experience in the 
business behind him, Takeshi Tera- 
sawa, Owner of the coffee shop, has 
written a book on coffee making. 
Regular customers who read it Were 
Surprised at the extraordinary trou- 
ble taken by Terasawa in making 
the coffee he serves. 

While there are various Ways to 
make coffee, Terasawa uses the drip 
method. He grinds coffee beans, 
puts the grounds in a flannel-topped 
rercolator and then pours hot Water 
over it. He says he has adopted this 
method after trial and error'. 

Terasawa contends that even the 
Simple act of pouring hot water re- 


quires a skill. Instead of “pouring" 
hot water, he says, one should 
"place "it gently on the coffee pow- 
der in order to draw the proper 
amounts of substance and aroma out 
Of it. 

His book describes experiments 
he conducted to make good coffee. 
At one time, he kept the faucet 
slightly open so that water came out 
jike a thread. Testing the trickle 
with the side of a finger, he probed * 
the point at which the water preSs- 
sure was the weakest, and mem0- 
rized it. He learned that the best way 
to make coffee is to pour hot Water 
gently over ground coffee from the 
Same distance. 

In another experiment, Terasawa 
drew the coffee grounds for a cup 
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the machine at offices and homes 
has become something to be taken 
for granted. 

The Emperor uses a 02 の 470 When 
he composes poems. While he Was 
the Crown Prince, he Wrote on man- 
uscript paper With a pencil or a Den. 
Familiar with the use of a typewriter 
for PEnglish, he has never been a Der- 
son who balks at machines. He must 
have found the 2 が 7 の VeTV COn- 
venient to redo his poemSs. 

People who are dubious" about 
the eg が 7 の contend that the use of 
the machine may change one s style 
of prose or poetry. "1s it possible to 
express one s thoughts exactIy when 
he writes on the 2 の 7 の 07” they ask. 
It is easy to dismiss the doubts as re- 
sistance put up by conservatiVeSs. 
Actually, it is difficult to prove how 
the use of the zog の zo affects one's 
style. 

Tuse the machine on the assump- 


tion that 7 it makes no difference. 1 
may be wrong, but my thought proc- 
ess has not changed. Moreover, 1 
can write faster than when I use a 
Den. 

The coming generations will have 
no trouble handling the 2 が 47 の . But 
the convenient machine is not With- 
out a drawback. Unlike the type- 
writer for English, which is no good 
下 you don t know spellings, you can 
use the 2 の 7 の eVen if you cannot 
write Chinese characterSs. 

We forget Chinese characters 
when we do not write them for a 
]ong time. This means that children 
must be well grounded in Chinese 
characters in the age of the 2 が 7 の . 
Otherwise, the number of people 
who recognize Chinese characters 
when they see them in print but can- 
not write them themselves will in- 
CTeaSe. 
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The Nagoya High Court's verdict 
which acquitted! a man on death 
row on Friday had been written on 
a Word Drocessor ( "20Z の 7 の "in Japa- 
nese). Proceedings in the retrial of 
Norio Shimogami, ordered by the 
Supreme Court, were fast. The use 
of a 92 が 7 の by presiding judge Ta- 
kashi Yamamoto ensured a quick ac- 
quittal of the defendant, who had 
been sentenced to death for a mur- 
der which had occurred in Yamana- 
ka Town, Ishikawa Prefecture, 18 
YearS ag0. 

Nine court sessions Were held dur- 
ing the seven-month retrial. The 
proceedings were concluded on July 
10, and the verdict was handed 
down* about half a month later. 

A junior member of the bench, 
which tried Shimogami, first draft- 
ed the text of the ruling on a 7 の 2 の 2726, 


and Judge Yamamoto also used a 
92 が 777 の tO put finishing touches to , 
according to newsDapDer reDorts. 
The 77 の had also been used to 
put pieces of evidence in order*. Ya- 
mamoto was familiar with the ma- 
chine, having started to use it three 
Years ag0. 

The death-row* convict was ac- 
quitted only a day before Yamamo- 
to retired on Saturday on reaching 
the age limit. The judge said that 
it were not for? the 2 が 7 の , he might 
not have been able to pass the ver- 
dict while he was in office. Given the 
fact that prolonged trials are the or- 
der of the day, quick clerical work 
through the use of the 70 の 77 の 1S Wel- 
COm6e. 

The zz カ zz の doubles as a con- 
venient writing instrument and a 
printing machine. The presence of 
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we wl continue considering the 
matter." 

In Houston, summit chairman and 
U.S. President George Bush's draft 
of the Declaration on Promotion of 
Democracy said, “We salute the 
people who have had the courage to 
contribute to the progress of democ- 
racy around the world during the 
last year.” 

Fashion designer Issey Miyake 
observed, “While the 70s were a 
decade when it became acceptable 
for women to participate (Gn men's 
society), the 80s were a decade im 
which it was inevitable that there 
would be women: the "90s wil be a 
decade during which sex wil no 
longer matter*?, people will simply 
be treated as human beings and 
women will not have to insist on be- 
ing granted their rights.” 

The Keiei Konwakai, the leading 


organization in the construction in- 
dustry for 2go (bid-rigging) dis- 
solved itself July 1. Chairman 
Hajime Sako of the Japan Federa- 
tion of Construction Contractors Inc. 
announced, “On the premise that 
behavior arousing suspicion should 
be stopped, this organization which 
has aroused suspicion has been dis- 
solved.“ 

The fourth day after the beginning 
of the run of Bungakuza's produc- 
tion “Onna no Issho” (The Life of 
a Woman), starring5 本 aruko 
Sugimura, marked the 900th per- 
formance of the drama. Reviews of 
the drama have varied through the 
years. Sugimura mused: “We have 
been getting better reviews since 
last year. 1 think it is because the 
Script contains something that says 
more to a modern audience." 
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“Barefoot Gen, the cartoon sto- 
ry that tells of the terror of the atom- 
ic bomb and pleads「 for peace, Was 
performed as a play. Kenro Nakaza- 
Wa, one Of those overseeing the prOo- 
duction, reported: “At the begin- 
nng, some of the child actors did not 
even know the meaning of “Hara ga 
hetta (1m hungry)!" But they quick- 
1y deepened their understanding of 
how horrible war is.“ 

Saburo Kato was named the first 
director of the new Global Environ- 
ment Department of the Environ- 
ment Agency. “With pollution prob- 
lems, it was clear who the 
perpetrators* were and who the vic- 
tims Were,” he said. “However, with 
worldwide environmental problems 
everyone iS a player. The lifestyle 
that we take so much for granted is 


the problem." 

The Hanaoka Incident occurred 
when Chinese who Were impressed 
into Work at Hanaoka Mine in Aki- 
ta Prefecture durimg World War II 
rebelled against the brutal working 
conditions and their cruel treatment 
by Kajima Gumi (now Kajima 
Corp.). The toll was high. At the end 
of negotiations for reparations with 
representatiVes of surVivors and Yic- 
tims of the Hanaoka Incident, Vice 
President Mitsuharu Murakami of 
Kajima Corp. said: "This company 
humbly apologizes for our 
impressment* of workers and the 
forced ]abor. Indemnities are a dif- 
ficult matter, what with the joimt 
Japanese-Chinese declaration (mn 
which the Chmese renounced any 
claims resulting from the war), but 
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ウ 2 7 だ 上 の 思 の 780N 学 346 26 
キ " 場 に "か は 
漁 合 書 へ で 年 系 
の ( 注 さ 。 ミ を 数 
が HO び 2 孝 
? 呈 軸 ング リラ り 
は 2 1 で 
る NIS 由 
遠 の 月 だ 
く 敵 ? ほ を )" 潮 
苑 の 八 攻 と メ の 
れ 時 十 老 っ キ 海 
だ NM 敵 寺 内 で ん 
海 の 歳 と 日 コ 
な 海 の 海 を 減 
の 學 紛 お 靖 
に 舞 数 を くに 
そ 台 繁 こっ 小 


jne. He felt the line carefully with 
his right hand and noticed his hand 
was bleeding.“ 

By coincidence* a documentary 
film on Itokazu's fishing had just 
been completed. A collection of pho- 
tographs of Itokazu is being put on 
sale. The movie shows Itokazu 
catchmg a 170-kilogram marlin. It is 
a battle between strength and tech- 
nique. The sabani shakes like a leaf. 
A mammnoth fish floats up alongside 
the skiff. With a towel tied around 
his face, Itokazu's eyes glitter like 
those of a boy. 

The eyes of the old man in 
Hemingway's novel “were the same 
color as the sea and were cheerful 
and undefeated.” The small sabani 
is antiquated? and has no wireless. 
But the gentle sabani feels the sub- 
tle changes in the wind and the sea 


current. It is a boat with which you 
cannot do the impossible, so you 
cannot go against the sea. 

Itokazu said that with the sabani 
he could catch fish in the way best 
Suited to him. He was a man of the 
sea living in symbiosis『 with it. 
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RI に だ し 人 グマ の が パ 
SE 作 か くだ ウキ 補 ュ 
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呈 ら 人 回 衣 /。 な oO 
っ 印 自 角 古 生 目 ん 巨 
78 Re 内 
sS き 分 理 バ < く 気 は の 2 
パウ の) 有三 さ を や 肌 半 
は 身 で は いみ は が 魚 
言 に き 風 し な り 、 弄 ク 
て つっ い 潮 無 ら 海 年 浮 
いた 有 舟 の 線 せ と の か 
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は 画 然 でろ す と 覚 “に 手 
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白 吉 5 坊 き っ つ で さも 谷 ん 親 
5 だ 如 の に 全 洛 で 親 
届 と 癌 代り 6 
邊 だ 所 。 気 こ た る きる 合 強 
ま 。 大 呈 選 凍 ? 3 
の か 系 つ で 市 引 診 へ こ 
みり 数 < 海 串 き 深 ミ す 
の 人 で 人 下 0 
キ “ん 手引 と り も グ た 
を 写 の か っ た だ た 倒 ぐ ウ 和 傷 
釣 真 滞 ら ぱ の さり ェ 跡 
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場 も 追 が 込 助 て む は あ 
咽 出 必 二 ま (が 必 ) 書 う っ 
を な だ だ | 宮 稚 マ 老 な 
本 の 生 の 2 
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“He was an old man who fished 
aloneinaskiff+in the Gulf Stream.”" 
This is the way Ernest Hemingway's* 
“The Old Man and the Sea starts 
out. In the case of 81-year-old 
Shigeru Itokazu, the Black Current 
sea in the westernmost part of Japan 
was the stage. 

The method of catching marlin 
Was the same, although the seas 
were very far removed from each 
other. Was it because the ]atitude 
Was approximately the same? The 
old man in Hemingway's novel 
caught bonito to use as live bait. He 
hooked the bait and trailed the lines 
in the sea. Quietly rowing his skiff, 

the old man waited for a hit. He 
went for 84 days without taking a 
fish, and then came the fight with 


that mammoth striped marlin. 

Itokazu had caught a huge marlin, 
weighing 107 kilograms, two Weeks 
ago. On the day he died he left 
Kubera Port on Yonakuni Tsland at 
dawn aboard a 1ong and narrow skiff 
called sabani, Hike a bamboo-leaf 
boat. Past noon another fisherman 
discovered the sabani with no one 
aboard. The owner and a braided 
hat of kuba leaves were floating mm 
the waves nearby. 

On the thumb of his right hand, 
there was a scar showing i had been 
rubbed very hard. Hemingway 
wrote: “Just then the fiSh gave a 
sudden lurch* that pulled the old 
man down onto the bow and would 
have pulled him overboard if he had 
not braced himself and given some 
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es 揚 相 生 KG りつ 和 来 志 ( 包 
pa 

の へ くに 円 己 臣 じ 角 中 屯 環 振 
嘩 忠 賠 ヨコ 恒 ぐ 十 因 斑 皿 避 駐 Sr 
位 に 円 握 甘 寺 し” 貴 癌 へ ) 定 
裕 上 せ S 熱 上 R 尼 嘱 人 7 撮 説 4K 
寺 2JatY 午 畑 つ ( 販 凸 )? 
心 皿 田 明 虹 恨 民 過 宮 四 避 に 
ふ へ や ー 紅 角 中 "相国 
し @ 科 (ロロ)? < あく マー 
金 ミ ハハ 画 し 症 革 いで 
へ へ ・ さ へ へ 瑞 圭 ・ 民 葉 し レ 
和 へ 中 ロー に ・ に G 束 態 伝 光 
半日 替 ・K ト さる 公 亜 早 " 
訳 ・ 咽 幅 伝 釘 昌 <Q (所 凸 )^ 
画 拓 SmKSX 二 圭 据 四 花 守っ) 
信 や 恨 撮 中国 ImR 十 や マズ 台 
提 | HI 十和田 で ” 選民 に 臣 
S る ) 赴 還 十 わ マロ 閉 つ る ( 高 
選 )“ 

の 選民 SINA と 所 生計 票 中 圭 レ 
拓 昭 玉 鵜 環 畠 寺 舞 下 革 突 
せ " 環 党 装填 和 心 へ と 据 寅 3 


や 中 で 福栄 貴 


や 忠 ご 宇 深 環 対生 


人 St@ や 斑 釘 給 球 雷 寺 し 臣 ポ 振 
園 崇 ぐ ヨ 三 地 足 宮 (5) 必 玩 
畠 K 束 に 尽 肌 舞 つじ る や 上 R 
園 罰 べ 軸 べ 針 藩 つ 記 ( 呈 凸 )? 
中 二 胃 崩 い 翌 で 直 圭 G 拘 Mm ロ 
且 抄 正岡 ・ 媒 選 ぐ 考 補記 
ゼ ” 棋 連繋 明記 O し ロ 手 
無 wW7 鵜 YS で 路 政 虹 拉 HR ロ 
表 つ ^ 1 並 配 GKー 和 を 抽 巡 シ 
癌 SR 時 G 定 求 に つや (8 
凸 )“ 

信忠 肖 中 可 縮 ” 陣 博 楓 違 G ド 舌 
冠 筐 いさ へ サト 迷 加 可 難 ぐ 富 
加 較 人 せ づ 皿 枝 艇 G 財 中 右 遅 各 尺 
〇 NN 宮 党 re ぐ Sr 選 せ 明 可 思 半 
っ) 局 到 KHRK 青 守 ぐ 抵 選 ロ 
上 RskQS く うり 理 手品 避 区 掘 づ つ 
や ( 可 )* 

へ 防 填 咽 公 畠 弁 徹 査 ペー ドー 
上 及 補 < 個 十 咽 倒 ^ 押 岡 G 装 由 
hA ロ ー ヘ ホー ペー ドー” ーー 
コ 刀 上 央 党 六朗 束 周 合 じろう 
つ 篤 堅 で 会 避 宮 選 ( 名 ロロ)^ 運 
圭 悪 せ 4 崩 り 抽 つの っ J 党 
つや ? 上 肛 党 机 加 せ や 坊 沙 ヘー 
( 加 中 皿 罰 臣 ) ( 上 )? 

【 の OILEUII の YS に 1 
べし 相思 額 記 記 革 若 呈 | 


坦 着 ロ へ ヘニーー 組 低 避 べ 中 直 
や ^ 棚 惨 玩 無 玉 刊 中 SG る や 叶 
(&) 避 著 補填 や 時 謀る や 時 
川 ロ に 電 察 実 S 由 る 胡 つ や 
( 過 凸 )* 

で 堪 珈 荻 4K” 由 据 日 玉 や いふ 
ー 誠 固 選 区長 思 珈 凌 4KG 宮 
R 挟 ・ 豆 鞭 臣 引 環 半 因 会 量 揮 
己 吉 冊 三 己 填 因 つく ぃ G 起 握 
日 入 や へ ネー 区 表 生 求 藤 
詳 忠 つ 避 ( 記 凸 )* 

へ 凡 琴 骨 陸 法 還 *% ぐ G 度 癌 
的 鶴 | 国選 半 G「 京 福 装 記 
求 く 疎 つ 路 赴 ] し 連 区 旧 蝶 上 
So る 府 還 Yo (る ) 公 ^ 玩 玉 
EN 人 aWIE ト EEE や JN: マ SAYE さ / 
JR て HREFS 男 人 上 趣 避 立 
人 祥 や Ah じ 忠 坦 失 二 Hms 
無策 つや (Sm)? 

ぐ へ 角 賠 明 堅 公 怪 刀 @ 臣 環 替 洋 
晃 錠 吉 財 G 製 守 除 民 己 外 ゼ 
間 応 衣 Ya に く ^ て 下 十 田上 で 
瓦 旦 振 枕 因 上 皿 " 忌 本 旬 で 
映 嘱 導 い で へ 鍋 *S じ 性 尋 ぐ 
志 会 [で し とっ 悼 記 ぶ つ 直 
党 pke| っ Js 唱 明 つつ ? 層 
六 「 球 醤 ($08) 吾 個 
選 ] つつ 隊 錠 天 四 困 (SS)? 
金 へ さじ し 日 十 忌 て で 加 4K" 


臣 衝 44 設 忠 公 青 咽 赦 両 ぐ へ 
さ P” 地 所 ・ 中 札所 は hG 志 
凌 語 に 諾 求 品 区 訴 :Q 臣 握 時 
由 。 中 間 居 禄 の) 埋 臣 匠 倒 賠 K 
6 惑 紀 J 衣 唄 玖 w 税 銘じ 避 | | 十 
選べ G 球 4K 緊 W ( 避 )^ 忠 
旨 半 現 倒 較 6 閉路 り 簿 導 形 
更 丘 つや (人 上 )? 

金 上 賠 ・ や 愉 公 國 誤 半 
ゃ 人 代 KIND ト 弓 写 G 南 球 隊 ・ 
正岡 款 回生 心 和 を 款 可 ” 丈 区 
NEMEIESEIECCNSEe ロ eS/3) 
っ Jp 引 所 7 本 心 公 革 下 岡 … 球 中 
球 剃 RJ つ し" 革 画 補 主 か 公選 
日 普 宗 呈 手 王 求 の つじ 宰 赴 つ レ 
2rQ? 舞 せ 本 必 公 疾 環 王 
巡 ” 式 民 語 叱 ぬ 地 過 (名 mm)? 


や 状 公 給 鶴 田 明 や く で て 窒 洋 
忠利 判 疾 で 世 玩 記 岡 ( 計 密 基 ) 
補給 互 つ し うろ や 財 4 握 所 田 


( 国 嘱 ” 忠直 正 環 路 ) 8” 旭 
展 り 詞 提 4K 世 の 7 窒 藻 汎 訪 札 令 
RG 所 中 息 給 密 田 ( 国 叫 ” 介 
RIK 起 衣 陣 ) つ 刀 作 斑 弓 穴 加 
( 国 喧 ” 田 国 愉 風下 叫 ) SS 宮 
壮 ぐ 和民 弓 写 各 選 国生 KQ 棚 豆 喝 所 
牙 つ や" うつ 臣 会 ロ つ ( き 
凸 )“ 

の さいふ ミー て 拉 虹 し 必 柳 培 四 ロ 
夷 III 財 つ ふ ミーー 居 豆 公 届 
装 N 華 療 褒 MR お ” 本 折 ME 
賜 衣 ⑯ 記 (ビビ) 表 G 選 王 蝶 
軍 で で で 拉 正夫 中 表 づつ 7 

翼 展 憶 拓 せ 癌 SRI | 時 "末吉 斉 | 1 
貴 | | や 十 民 名 立 宇 つや ( 避 
凸 ) 生 租 宮 全 忠 率 幅 編 wi に る 吾 
震 つ 選 ( 記 亜 )" 

念 玲 いて 迫 人 か 心 と GU 所 せ ボ 
弟 さ ATー ト も 相 全 選 レ 
っ や 寂 窓 農 | 玄 球 恨 (RS 全 
ー) 持 思 如 品 現 呈 交 肌 ( 愉 さ 和 
ト で ・ 心 下 へ 生 ) で 看 嘱 慌 疫 絡 
宗 忠 48 (と 〇 ) ゼ " 電 岡 写 
握 中 到 半 や 民 邊 じ *o 生 ” 悪 潤 層 
送り 出 * 斬 宅 けい くり” 
崩 刀 時 弄 つや 6 定 拉 つ 補 
(人 一 包 凸 )* 

の び 層 環 桂 半 沈 胃 語 襲 *w 揚 | 

嗣 導 ぐ 郊 舞 RR 選 SG 振 速 弄 
閉 党 轄 EE ぐ 到 閉じ 時 弄 く 必 さ 


党 公 問 塞 ” 各 | | 息 ぐ 記号 所 
直紀 押 堅 ( 諾 上 )” 古 避 回 
| 略 4ulg48 緒 じ 嗣 導 ぐ 吉 揚 民 半 
OS: 提 vaKIVICCEIEI い Sret: ま た 
る Jet JJp 来 朝 ” 吾 半 賞 青 吾 
環 ぐ 中 疫 せ 回 部 *o 慰 ( 史 一 記 
)? 
例 大 本 トト 編 画 財 4n (< の 
マテ ) 素 嘘 4 緒 ” 将 六 率 中 4 抽 
下 ン 表 岡 GA 当 公 ト 敵 
悪 wwR で し 馬 で で 式 皿 4 引 ど 
3 和 全 ・ 生 党 Ypm 抽 | 近 慌 
革 じ 揚 棚 ( 言 " 届 加 )? 還 茶 光 
る 窒 款 賠 各 祥 N 和 時 六 式 回 自 
も お ^ 振 営 音 り O で 治 nQ 忠 宣 
忠 甘 KG 呈 察 詳 可 じ | 部 つ や 
SQ 凸 )" 

祥 状 ” 押 器 器 4R 話 軍 型 
騙 二 "4H 也 半 K4R 叶 握 4K 詳 せ 未 
感 雷 画 " 補 密 落 全 くべ 世 十 | 
ー 十 や 中 甲 配 提 し 園 つ レ ろ 
*Q [9 忠 机 4」 G 悪 理 対 3 
所 臣 ” 怪 尋 寺 衣 更 蛇 ” 補 突 
つ 爺 交 48 給 更 滋 つ 玉 ( 暫 下 )? 
抑 加 6 詳 人 @ 緒 揚 < 詳 公 想 公 
中 詳 尽 ぐ 押 避 4R 詳 * 選 
想っ り 十 札 へ 心 さ っ ) 計 癌 し 国 還 
下 生 い 表 弄 ke) ロ 4p 握 ・ 緒 
豆 つ や 公 斉 中 環 K く KG 人 ぐ 
引 可 避 給 来 較 つや ( 叶 一 人 


上 )“ 

信和 ミ く 中 還 N 二 理 臣 公 栄 骨 論 
還 避 臣 四 さく トト 所 給 
ゼ ^ 紀 へ 革 G 洛 区 明 下 著 叱 で 
<K 給 " 凸 島 亜 会 妃 民 慎 早 
駆 宰 補 で ロ 図 拓本 で 午 / 綴 凸 選 
区 亜 起 や onG 選 吐 宮 る の) 弥 幅 
上 )” つ 伝 つ ? 型 田 起 還 穫 ⑯ 
GU 交 KWJGK 繕 じ ゼ ” 拉 映 抑 
ぐ 給 旧臣 由 つ " 表 定 認 へ 閑 志 
ロ の 論 廿 並 ロ いる レ 「 | 晒 紅 
会 むく で G 押 補 | の 抱 々 や 
SG)" 

の へ 財 時 貴 虹 ” 下記 町 SSD レ 
古っ 年 る | RR1 千明 中 紙 人 で 
譲 晃 模型 肘 (パー へ へ ) 
醒 和 氷 選 ” 凸 立 杏 更 寺 じ べ 呈 
つや で くく 静 超 半 剖 で 杏 明 ぷ や 宏 
環 豆 晶 褐 公 十 時 汰 忌避 国 ・ 国 
6 要 は? | 器 和 机 提 竹 レ 
3 せ ^ 福 時 無 御 尽 中 細 国 ・ 還 
想 り "くく | | 邊 近 ベ 叶 じ せ 忠 舞 G 
是 S? 宙 つ 7 誠 配 宜 せ 着力 
所 如 菊 路 撃 記さ ーー で 下 む と " 


国 ・ く 違 避 (所 凸 )? 
の へ 周 准 4 起り 人 SK ロ 遺 撮 ボボ 


時 K 民 時 信 押 民 較 應 距 ぐ 涯 
交 編 畑 ウ "Wh る 8 計 当 記 
十 宮 守 中 吊 夫 暑 に ( 革 悪 薄 
山林 暑 に ) 会 1 くせ 叶 十 


県 G 療 坦 喉 控 し K ロ SRAKNG 下 
求 手 し ぶつ し ろ や の っ ) 色 大 人 
選 ( 届 " 思 加 )” 衣 時 加 皿 K 十 
国 下 G 旦 H 嘩 で) 履 恨 十 
妃 り や 十 田 明 外 G 型 可 喉 湊 会 だ 
で で や (8 凸 )“ 

へ ヨコ 革 直 寺 し 涯 農 肛 来 記 則 咽 
折立 せ " 表 舞 窯 公 | | 区 G 四 款 守 
束 謙 無 つや 「 ヨ 持 軍 赴 ] ぐ 提 
づつ 了 臣 つ 地 し 帳 二 拉 過 ( ぎ ) 避 涯 
有職 3 る く 表 つ ^ 組 電 *O で ポ 襲 租 
ゴ 控 十 く 貢 穫 で 避 臣 装 Y り で や 
(人 語 )" 

び 災 款 総 虹 情 柄 了 還 「 択 て ッ 
電 | 凸 手 守 ぐ 中外 7 毛 局 も? 


5 擬人 く 思 )? < マー 


や 筐 G 正 思 開 密 ロ 赴 
地 緒 KG 組 4 し ポ 堪 所 需 45… 
半 穫 下 諾 4 会 K 邊 | 回 所 拒 
や 皇 配 迫 札 で 凶 記 @ 鈴 雪 を ? 
「 穫 士 」 「 舞 士 」 是 G 君 束 愉 臣 訳 
An ンス )[ 本 穫 拘 押 押田 
デ 避 眉 了 り 世 ヨ つ や 結 臣 寺地 
AE で や ( 記 凸 )? 

金 そ 上 mmO” 導 記 個 四 へ へ 
ネー ミ シ ト 公 ト 半 肝 斑 虹 括 球 
加 楽 才 落 ( マ m 占 〇 ) 会 堅 公 
愉 全 私 に て ・ 心 心 へ 和 を 補 束 
避 豆 狼 長 則 剛 会 困 療 寺 導 四 届 


巣 接 *“ レ る マン 決 所 来 似 選 sy 
りり 伝 和 陣 人) っ Jr 下記 個 
le 詳 回 " 甘 較 " 塊 昌 紅 ぐ 
本 宗 評 吾 * 間 判 *G の) 吉 論 
つむ (8 選 凸 )? 

ぐ へ 無 禁 望 共 画 宮 世 装 衝 守 
ペ 忠 朱 画 ( 密 ) G 男 無 史 
悪 生 や 天守 国 人 3 無相 直し へ 宮 羽 
設 令 福村 ” 選 舞 明 誠 十 | | 陳 暫 
凸 本 一 R 避 抱 つじ ろ る 和 公 移 
vSG 忠 掲 弄 唱 暴 控 ( 加 一 加 
凸 )^ 理 二 呈 配色 宮 所 悪 藤 
細 間 操 選 … 詞 で や ( 失 一 紀 )? 
の 玲 虹 日 [常時 展 避 反 生 」G 手 
べく 史 紅 。 漁 く ぶ 距 将 守 明 律 緒 
< お 約 下 所 宗 較 時 べく AH 門 
直る 生 で と つる 肛 除 じ oe 「 准 王 
翼 記 半 穫 」 郷 ベ づつ” 記 政 岡 ⑯ 
比 現 田 ズ ペー 会 ” 男 6 畿 現 倒 る 
り 男 党員 導 G 豆 荻 才 会 1 
G 門 所 球 祝 WhGT SS) 
3 王 了 つや 抵 | | 球 K 還 w 昌 褒 
箇 避 ロ 曲 二 つ づつ お ( 局 凸 )? 


イラ ク の クウ ェ ー ト 侵攻 は 遺 民 で ある 
と ブッ シュ 米 大 統領 王 8 月 3 日 


イラ ク の 侵攻 に 抗 
議 し 、 在 ロン ドン ・ 
イラ ク 大 使 館 前 で 
デモ を する 在留 
| ケ クウェート 人 一 2 日 


JsnSnV 日 @ 


イラ ク の 侵攻 に 関す る 米 ソ 共同 声明 を 発表 する シェ ワル 
ナゼ ・ ソ 連 外 相 ( 右 ) と ベー カー 米 ・ 国 務 長 官 = 8 月 3 日 , 


世界 が 抱え だ た 難 


ーー ニー イル アン 昌一 トド 名 全 


イラ ク の テレ ビ で 放映 され た フセイン ・ イ ラク 大 統領 ( 左 ) と 


外国 人 人 質 の 子ども た ちと の 会 見 三 8 月 23 日 


国連 安保 理 で 、 対 イラ ク 
制裁 に 賛成 票 を 投じ る 
( 有 有 か ら ) 米 ・ 英 ・ ソ 
各国 代表 王 8 月 6 日 


(74, 80, 108, 124- ペ ページ 
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っ 測 水 め が ス 人 和 八 だ 両 う 球 は 年 の の 厚 H 
た 定 の 水 の か ー% り 極 " 地 だ な 前 水 水 い 2 近 
? の 沸 の 先 か 杯 程 なこ 球 けい の は の 氷 O0 年 27 
国 結 点 常 行っ の 度 産 どの に だ ? 春 ど 粒 で が の 
際 困 は 識 き て 水 だ 業 の う ? 満 流 こ か 和 覆 見 芝 水 
的 い 摂 が が い に そ に 氷 ち 々 の に ら わ つ 卓 
な 少 氏 今 心 る 五 う 衝 に 九 と 跡 も る なれ か 和美 の 
取 3l 呈 更 H だ | 用. 全便 中 ポ 20 旧 2 て つた 前 
ED が NN 左 、 三 "つっ 02000 を の SI いた 秋 
決 い 〇 ら な が 億 約 と て は 方 た っ か いる "で 識 
59. 記 。 ゐ 6 の 三伏 6 二 NEOEMBN2 「 不 大 
還 巡 放 ち “る 人 人 正当 る 2 水 I ええ が 40 ぬ 赴 星 記 
人 い vi 尊 よ 内 天 三 SNOWMWYUIG MV ほら の え 
we 小 IN. っ つっ が と 土 き WM の O ROOM の 衛 っ 
` 七 た び ぴ に 隆 五 る 間 % 水 星 ま 火 ? 輸 星 ょ 
日 四 が り 上 キ W が が BMN は エイ 
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of science, but our common-SenSe 
thinking about Water must also be 
rewritten. 

One example is the attitude of 
“mizu ni nagasu (wash away with 
water, or let bygones be bygones?). 
Civilization has expanded by releas- 
ing filth7 in water. We apparently 
have depended too much on the 
purifying* power of water, which 
dissolves and circulates. Every- 
where in the world waste Water from 
daily living is badly hurting the 
rivers, While acid rain is killing the 
lakes. Another is the attitude of “yu- 
mizu no yoni tsukau'” (using like 
water, or spending money Hike 
water). According to the water re- 
Sources White paper announced last 
week by the National Land Agency, 
the consumption of livelihood water 
has increased steadily, and the 


amount per day per capita now 
averages? 311 ]iters. The diffusion 
of flush toilets and showers aDDar- 
ently is spurring"" the increase. 

There are signs of a water short- 
age in the capital sphere, and there 
are calls for economization of water. 
In the U.S. state of Florida i you 
wash your car or water your lawn 
during the water-short period, Su- 
pervisors come around and hand out 
violation tickets imposing a $30 fine. 
Such a world is difficult to Iive in. 

Today, Aug. 1, is Water Day. 
With the feeling of protecting this 
irreplaceable “water planet," we 
must “arainaosu "(rewash, or recon- 
sider) our daily hves. 


の 7/ Aug. 1 , 1990 


洗 義 あ 人 二 人 シ 百 
0 き 革 必 る の 直 W 
読ま よね ね 守 ) 8 ササ 都 ツ 愛 
し 9 人 本当 で 回 0 9 
た 短 一 み 進 締 て い に の ッ 
い ょ 日 に 反 言 いる 水 普 ト 
。 半井 は 。 く 切 ) 鈴 夫 直 以 ル 
% こ いい 尊 補 り 洲 居 が に 
る 氷 "を っ ハフ の 拍 達 
ヌ \ の 8 窓 : 来 ロ き 事 し 
大 利き を り ぎ を 
呈 。 所 で ま ダ ル 赤 め 
る コ い 州 が ける 
四 を 人 司 で で 窟 渦 写 ? 
生け 聞い い は り い 水 
活 が 0 kV7E いる 洗 
の え た 六 り 渦 節 ら ト 
周 の し 沙 未 し ゴイ 
辺 な っ = 上 央 昌 を KS レ 
を い ACN VN (GS NRINS SS 


中 避 重吉 下さ 渡 促 還流 と | 


麻 


発 涙 性 だ 込 を 語 量 
玩 RNN や 生 壮 時 
し 倒 衣 本 人 馬 る 来 合 
た て 湖 界 循 流 は (和装 E8 
水 $ を 各 環 し レー つい ぃ が 
資 に 死地 す て 水 いま 改 
介 上 に で る あふ に で 硬直 
折 体 追 生 水 く 流 の 穫 人 き 
書い 伯 め の ら ず 私 換 れ 
に 和 込 排 塗 ん 一 7 の 
よ 交 ん 水 化 で 気 ち 人 を“ 
れ 坊 で が 力 き 持 の 言 こ 
ば 3 い 川 直孝 ちち 部 区 弟 
所 る 色相 "だ  @⑳ 仙 頒 
生 過 " 傷 り も “ 常 ば 学 
活 べ も めす の 文 識 な 問 
用 国 う つぎ を 明 の ら の 
2K 壮一 紗 だ ち は 方 な 世 
が 庁 つ いよ か 汚 だ い 界 
30 は II 疫 N つ クラ 0 の の 


27 70 の S “上 P4 77 家 アル /4WZ7" 


As aresult of planet probes in re- 
cent years, HO has been discovered 
here and there in the solar system. 
Europa, a satellite of Jupiter, 1S COV- 
ered with thick ice. The rings 
around Saturn apparently consist of 
countless large and small ice 
particles !. Water in liquid form can- 
not be found anywhere. On Mars 
there were signs of a torrent hun- 
dreds of millions of years ago, but 
now there is not a single drop of 
water. Earth is the only planet with 
Water. 

It is said that there are 1.4 billion 
cubic kiloliters of water on Earth. Of 
the total, 97 percent is seawater, 
While over 2 percent consists of ice 
in the Arctic and Antarctic. The 
fresh water that human beings drink 


and use in industry accounts for only 
about 0.8 percent of the total. The 
jives of 5.3 billion people and other 
jiving things on 1and are dependent 
on water that can be contained in a 
measure* about 225 kilometers 
square. Every time summer ComeSs 
around, we worry about the future 
of this water jar. 

Common sense concerning water 
will change just a little bit from this 
summer. We learned that the boil- 
ing point of water is 100 degrees 
Celsius ?, but as a result of precise 
measurement *, it has been learned 
that it is slightly lower, 99.974 de- 
grees. In line with international 
agreement, the weights and meas- 
ures units ordinance* will be re- 
vised. 丁 his is a matter in the world 
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A handcar he took crawled up the 
valley by a switchback. As he looked 
down, there was nothing below the 
railway. The mountains of the North 
Japan Alps rose beyond the 
primeval forests. A rugged sight he 
came acroSss at an altitude of about 
1.200 meters made him speechless: 
With rocks and earth exposed to the 
sun, it looked as i the mountainside 
had been ripped by the hand of some 
huge monster. 

The reporter was informed that 
even as he Was visiting the construc- 
tion site, a giant boulder was edging 
out of place and clods* of earth were 
falling somewhere on the steep 
slopes. More than 100 debris ? bar- 
riers have been built. From the ds- 
tance, he said, they looked hke ter- 
raced fields. Radio-controlled DoW- 
er shovels were in operation to cope 


with the dangers of the crumbhng 
mountain. 

The workers were mainly those 
from distant areas. Every night, the 
Asahi reporter saw, they formed 
]ong lines at the public telephones in 
front of their prefabricated apart- 
ment houses to call their families 
back home. 

In contrast to the barrier-building 
efforts, the beach is diminishing 
year after year in some Sections of 
Toyama Bay, into Which a number 
of swift-running rivers empty. Off- 
shore embankments!" are being 
built im these areas to stem the 
erosion! of the beach and store 
sand. While the erosion of the beach 
may not directly be attributable to *? 
the dam projects that stop sand as 
well as earth from flowing into 
rivers, great nature may be laughing 
at man's “Hittle wisdom.“ 
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The earthquake was centered be- 
low the Tateyama mountain range 
in Toyama Prefecture. Two moun- 
tains crumbled, filling the caldera * 
of the highest mountain, a Yolcan0. 
With the mountain streams blocked 
by the 1oosened earth, a mud-filled 
]ake came into being*. Two months 
]ater, the lake burst open, unleash- 
ing an angry stream of earth and 
rocks on the Toyama plains. 

Huge boulders* are said to have 
given off? sparks as they collided 
with each other. Records show that 
about 9.000 people were killed or in- 
jured by the flood. The disaster oc- 
curred in April 1858. The Joganii 
River, which rises in the area Where 
the mud-filled lake burst, is still one 
of the most intractable rivers in Ja- 


pan. Quake-loosened earth that 
would fi] 400 buildings the size of 
the high-rise Kasumigaseki Building 
in Tokyo still waits to be washed 
down the river. 

Efforts to stem and regulate the 
slide of earth were started while 
Toyama was under the rule of a feu- 
dal lord. They repeatedIly 
succumbed 7 to the ferocious forces 
of nature, with slide-stopping Works 
crushed. But massive anti-slide en- 
gineering is Still being carried out, 
hidden from the eyes of tourists and 
mountain climbers for whom more 
of the Tateyama mountain range has 
become accessible by the comple- 
tion of an alpine highway. 

An Asahi Shimbun reporter re- 
cently visited the construction site. 
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way that it wil be able to live on the 
interest on its investments when its 
oll wells run dry. 

Some people speculate that the af- 
flunence of the country Was one of the 
reasons that triggered 7 the Iraqi in- 
Vasion. The per capita gross nation- 
al product of Iraq is estimated at 
one-seventh of the Kuwaiti level. 
The eight-year war with Iran 
ravaged the Iraqi economy and 
swelled its debts. Baghdad has 
asked Kuwait to Write off* what it 
borrowed from the country. It has 
also demanded that Kuwait pay 
comensation for “stealng'” oil from 
the fields straddling the territories 
Of the two countries. 

The Iraqi claims to Kuwaiti is- 
]ands in the Persian Gulf are noth- 
ing new. Why is it that Iraq decided 
to use force against its neighbor at 
this time The days are over when 
the superpowers, applying the pres- 


Sure of their mihtary might, could 
force smaller countries to behave as 
they wanted. The United States and 
the Soviet Union are moving to put 
pressure on Iraq to pull out? its 
forces from Kuwait. But wil the 
concerted action have the intended 
effect on Iraq, which is apparently 
convinced of the righteousness of its 
invasion? 

What is more important is for all 
the countries in the world to keep 
expressing their disapproval of the 
Iraqi action. This should be more ef- 
fective in getting Baghdad to change 
its mind. 

And outcries "against the Iraqi in- 
vasion should be based on moral 
grounds. Citing monetary losses re- 
sulting from the invasion, which has 
driven up crude oil prices and 
caused the yen's value and stock 
prices to fall, will undercut the force 
of the vocal campaign. 
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By sending in 350 tanks, Iraq 
seized control of Kuwait in only nine 
hours. How are Kuwaiti citizens 
faring'? Not even their cries come 
through in the news reports about 
the invasion. 

What is happening in a country Oc- 
cupied by foreign troops, with its 
borders sealed? Iraqi soldiers report- 
edly told flseing Kuwaitis to keep si- 
]ent on what they had seen. 丁 his is 
enough to imagine the conditions in 
Kuwait. In all ages and all places, 
what happens when a country 1S in- 
vaded is the same. Bullets get the 
better of2 such things as 
sovereignty* and human rights. 

Kuwait, iterally meaning “small 
citadel?.” was named after a castle 
built by Portuguese in the 16th cen- 
tury. Having only 20,000 troops, it 
cannot stand up to * Iraq, the great- 


est Arab military power, Which has 
1 million men under arms and is 
equipped with missiles, fighter bomb- 
ers and chemical Weapons. Besides, 
it is a small country in area, equal 
to about 90 percent of Shikoku, the 
smallest of the four main Japanese 
islands, and the population is about 
the same as Tochigi Prefecture. 
The oil deposits 1ying under 
Kuwait are among the richest in the 
world. Thanks to oil production, few 
other nations surpass Kuwait in 
terms of income level. The country's 
wealth has not eliminated the poor, 
but there are no taxes. The empha- 
sis of government Dolicy 1S on edu- 
cation and social welfare. Efforts are 
under way to increase vegetation in 
the desert by converting sea Water 
into fresh water. Kuwait iS using its 
abundant oil revenues' in such a 
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not be allowed to pass away, "in the 
words of one administrator. The 
school began to compile and publish 
them under the name “Hiroshima to 
no Deai'” (Encounter with Hiroshi- 
ma). They asked the students to write 
down what they felt and thought 
when they stood in the place where 
the atomic bomb was first dropped. 
本 he candid thoughts of the writers 
leap !" from these pages. 

"1 feel ashamed of how simplisti- 
cally 1 have thought and lived up to 
now. These were people who want- 
ed a chance at life but had it taken 
away.... Itis my goal now to be se- 
rious about what 1 do and ive my life 
in a conscientious way.” 

An Australian exchange student 
Wrote: “1 respect the Japanese for 


not hating America, and for work- 
mg toward world peace. When I go 
home, 1 wil tell my family and 
friends about my experience today 
and discuss it with them.” 

One of the girls who met the Fer- 
ris students Was provoked*? to 
write: "1T was born in Hiroshima. . . . 
1 was forced to realize how proud 1 
had been of how much 1 thought 1 
knew. Tawoke to my real stupidity.” 

For the first time, these young 
hearts are pondering the threat of 
nuclear weapons, how to live, dis- 
crimination against the Korean vic- 
tms of the bomb, and the meaning 
of peace in the world. Hiroshima 
stimulates them to think of problems 
of Hfe, politics and economics close 
to themselves. 
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“When someone undergoes! a 
shock, they shut themselves off 
from their emotions, perhaps in sef- 
defense,” wrote one student. She 
had gone to the Memorial Museum 
in Hiroshima. Standing before the 
photographs and displays, “my mind 
went totally numb*... . Ijust stood 
and stared,"” she wrote. 

Another student was equally 
struck by the images of Hiroshima 
just after the blast. She took one 
glance *, she wrote, and dropped her 
gaze* until* she could steel herself 
to* ]ook fixedly at the pictures. “T 
felt sick to my stomach7, and my 
pulse " must have gone up, too, be- 
cause 1T could hear my heart going 


thump ", thump, thump.” She could 
not leave the spot. She had never 
had such an experience, She Wrote. 

The first grade students of Ferris 
Girls' Senior High School in Yoko- 
hama spend one hour each week im 
their modern social studies classes 
studying peace. In January they take 
a three-day trip to Hiroshima. Not 
only do they go to the museum, they 
visit some institutions and meet 
many people, including girls their 
own age from Hiroshima Girls' High 
School. 

The program has been going on for 
five years. The school leadership re- 
alized that in the students' notebooks 
were “solemn memories that could 
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Seven years after the atom bomb 
was dropped on Hiroshima, the chil- 
dren wrote about the vivid experi- 
ence in Doems and compositionS US- 
ing simple unadorned* words. They 
were Written on straw paper, which 
had turned brown. They were also 
written on the back of coarse* ad- 
vertising circulars". They were wrt- 
ten in pencil. Some of the poems and 
compositions that Were preserved im 
the house in which poet Sankichi 
Toge lved were published in the 
book “Atom-Bombing Poems 
That Came out of a Wicker? 
Portmanteau『".” 

The editor is the Hiroshima Liter- 
ary Materials Preservation Society. 
Shizuko Ohashi of the Kurashi no 


Techo Sha, which published the 
book, wrote in the postface that the 
publishing firm wanted to relay 
without fail to the next generation 
the acute ? appeals contained in the 
poems and compositions. More than 
yesterday's “peace proclamation," 
which called for complete disarma- 
ment, the powerful and artless cries 
of the children touch our 
heartstrings !. 
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This is a poem by a boy, a third- 
grader in primary school. 

2 07e7 7 7ec6/7 娘 27 2726/7627S 
2 が 7267 S7277 7 77070/7727 720772272 の 
2 727e7/ の 2e の ecZzzse o/ 妨 e 4067 
970//7y の e2 の e/o2eg! 
故 妙 eZ7277e7 7 272 2e7 の Sg の /S77zce 
太 ez 7 2oe 0ee7 /27e/y/47 /6e/ 7 272 
707 2 の の y. 

This is a poem by a primary school 
fourth-grade girl. 

This is a poem by a girl, a fifth- 
grader in primary school: 

上 e 02e? 27270 72 977-727 se/7e777 


2 の 2S 720S7 70077767 7977 7227 7207- 
@7/7o7e7 7e777269 677 0/2c/C の 220g 7 
c7z7zg* 7 の 720 娘 e77/7277e7 72227y 
ze/77 02s 0 の 672 7 95 724S7 7226/SZzc7 
6 7777247 /6e7274g77 C272 776067 6 の 67 7 の 7- 
ge た 

Next is this poem by a boy who 
was a first-grader in junior high 
School: 
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の 077e/ 7e7777267 77o772 6 72007 20/277- 
es/e 477 so 72725 2747 26 の / Me 
20@76 /7277497 ツ 67 77e7e 7 の 5 720727g の 
@27 ひ が 7o77e7z 72ce 27/5/ 上 6 2 が 
か gcce の 7e 2 27e/ 上 Me 27so 2 娘 e 
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tions, including a ban on oll importSs, 
will have on our economies and 
whether the sohdarity on sanctions 
will be broken. Unless We are Seri- 
ously prepared to reduce energy 
consumption the economic sanctions 
will not Work smoothIy. 

As for? the limited military action 
that can be considered next, 
detailed ? consideration iS indiSDens- 
able. The problem is the possible dif- 
ference that wil arise between the 
jadgment considered reasonable 
made by the world outside Iraq and 
the judgment made by Iraq. If it is 
attacked Iraq wi probably arouse 
its fighting spirit without any ration- 
al calculations. This can be 
surmised 7 when we think about Ja- 
pan before World War II. 

All kinds of hypotheses* become 
necessary. Iraq may take hostages 


and resist. It may take control of the 
oil fields of Saudi Arabia and threat- 
en other countries with oil as a bar- 
gaining chip. If he is fanned by fears 
of failure, Hussein wil probably 
resort to? all possible steps. What 
will happen if Israel is embroiled *" 
or if nuclear and chemical weapons 
are used? We want the effects of the 
economic sanctions to drive aWay 
Such a nightmare. 
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It is reported that the children of 
Iraq are singing, “Saddam, We offer 
you our blood.” Saddam, of course, 
js Iraqi President Saddam Hussein. 
The whole country apparently is 
now on a War footing . The United 
Nations Security Council imposed 
full economic sanctions on Irad, 
which invaded Kuwait. 


What is in Hussein's head? A 


number of factors led to the invasion 
of Kuwait. First there is the finan- 
cial situation in Iraq, which had be- 
come strained as a result of the War 
with Iran. It is reported that at the 
meeting of the leaders of the Arab 
League, Iraq said it needed $30 bil- 
lion. It could be? that Iraq had dis- 
quieting feelings about Kuwait's 
riChneSS. 


More than anythmg else there 
doubtless was the strong feelimg of 
wanting to be the leader of the Arab 
world. A person Who plans to con- 
quer by military power places a 
neighbor country under his control. 
How can that person be made to 
withdraw? That is the difficult prob- 
lem that faces the world. If someone 
is permitted to use force to obtain 
fruit without being reprimanded?, 
that is injustice itself. 

The first steps considered by the 
U.N. Security Council and Various 
countries, including Japan, Were 
economic sanctions 一 stoDDing GeX- 
ports and imports and forcing Iraq 
to withdraw by “starving it into 
surrender*.” Im this case, the prob- 
]ems arise of what effects the sanc- 
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ginning of the respectiVe SeaSOnS. 
Consequently, autumn starts with 
the autumn equlnOX. 

This works out to the Oriental au- 
tumn beginning about 45 days ear- 
]lier than the Western autumn. 
Kurashima said the Oriental season- 
al demarcations? correspond to the 
changes in light, while the Western 
divisions correspond to the changes 
in temperature. This probably 
means that although the heat is stil 
severe, autumn can be found in the 
light and shadows. Sensitive people 
can feel the shadows of roadside 
trees becoming longer and dusk ar- 
riving earlier. 

In cities the number of “tropical 
nights” in which the minimum tem- 
perature is over 25 degrees has been 
increasing abnormally in recent 
years. This is probably because Ci- 
ties have become artificial SDaceSs. 


Air conditioners release heat into the 
air, and the temperature iS raised. 
Concrete buildings absorb heat dur- 
ing the day and then gradually 
release the heat at night, further 
raising the temperature. There is no 
]onger the coolIness brought about 
years ago by earth, greenery and 
sprinkled water. 

This season is particularly trying" 
for old people and people confined 
to beds. Appetites decrease and 
physical strength tends to drop. 
Sending zansho mimai is from the 
feeling, “Just a jittle more noW. 
Take care of your health and wait 
out the heat.” Please take care of 
yourself during the last days of sum- 
mer. 
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In the sea of trees in the foothills 
of Mt. Fuji, the tsukutsukuboshi, a 
kind of cicada, is already chirping. 
The wind that blows through the 
forest at dusk* feels cool on the sun- 
tanned skin. However, intense heat 
jngers in the lowlands. It is an im- 
posingly hot summer. It is a summer 
in which the chorus of cicadas is 
vVery loud. 

"77e 0776S 07 2C2 の ZS 75 s0 /024 の /45 
7 246e 0726 C072S27e/ CZ が 7772g 0 の 7 77e 
777265. (Yayu) 

According to the traditional solar 
calendar, autumn began yesterday, 
Aug. 8. The shochu mimai, or mid- 
Summer greetings, that we had been 
sending up to now change to zansho 
mimai, or lingering summer heat 
greetings. Still, it feels strange that 


autumn has begun when the heat is 


still so sweltering. There is no wind 
at all. 

“上 7 放 7 97 77270772g7/C277 76- 
727777 7667 の 722e 0egz777. (Onitura) 

Is this a haiku or monku (com- 
plaint): People can 't help complain- 
ing about the heat. 

Atsushi Kurashima wrote that the 
calendar of the Chinese cultural 
Sphere placed the two equinoxes* 
and tyo solstices * 一 spring equinox, 
Summer solstice, autumn equinox 
and winter solstice 一 in the middle of 
Spring, Summer, autumn and winter. 
The border between summer and 
autumn naturally becomes the mid- 
way point between the summer sol- 
stice and the autumn equinox. That 
was yesterday. The Western calen- 


dar, however, made the two 
equinoxes and two solstices the be- 
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ed to American, Australian and In- 
dian servicemen and those printed 
by the United States and Britan for 
use on Japanese Servicemen and ci- 
vilians im Japan. 

Also in the book are Chinese-made 
dentan designed* to appeal to Japa- 
nese soldiers and Chinese nationals. 

The fiers made emotional appeals 
to dent the morale of the enemy. 
Many of the fiers put out by the Im- 
perial Japanese Army used pictures 
and photographs with texts to the ef- 
fect that sweethearts and family 
members were waiting for the ene- 
my servicemen back home and that 
their sweethearts would change 
their minds unless they promptly re- 
turned. Some of them were lurid, as 
samples contained in the book show. 

Photographs of Mt. Fuji and cher- 
ry blossoms in bloom Were used in 


many American-made fhers to make 
Japanese servicemen homesick. Pic- 
tures of sushi were displayed to 
make the hungry soldiers even more 
hungry. 

At the same time, American-made 
fers appealed to reason, Saying that 
production capacity Was essential to 
the prosecution of modern War and 
that fighting spirit alone did not 
bring victory. They told Japanese 
servicemen "not to die for nothing”" 
and advised them to surrender. 
Passes guaranteeing the safety of 
surrendering soldiers Were distrib- 
uted. Different versions Of DaSSeS 1S- 
sued by various countries are Col- 
]ected in the book. 

An outstanding item in the collec- 
tion is a “Three-Character Book of 
Anti-Japanese Resistance "in which 

(86 ペ ー ジ に 続く ) 
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About this time of the year 45 
years ago, } was standing on the 
campus of a Tokyo middle school. 
Countless pieces of paper Were flut- 
tering down from the sky. 1 ran 
after? them with my classmates. 
What we picked up Were DrODagan- 
da fliers, the size of two postcards, 
which had been dropped by a U.S. 
plane. 

Propaganda fliers were called 
“dentan "in Japanese in those dayS. 
It was the first tme 1 saw them fr- 
sthand. 

The American fliers were printed 
in such a way that they looked as 下 
they had been written with a brush. 
Addressed to the people of Japan, 
they urged the nation to surrender 
unconditionally. The Chinese char- 


acters had kana alongside them to 
give their pronunciations, aS WaS 
widely practiced in Japan then. The 
fiers reported the latest war devel- 
opments, beginning with the col- 
]lapse of Nazi Germany. They Were 
signed Harry S. Truman, president 
of the United States. 

Photographs of dentan, closely 
resembling what I saw, in a just- 
published book have brought back 
memories of the days just before the 
end of World War II. An enormous 
variety of propaganda fliers are 
cataloged in the book “Paper 
War 一 Dentan,” compiled by the As- 
sociation to Set up a Peace Museum. 
Among them are fiers printed by 
the General Staff Office of the Im- 
perial Japanese Army and address- 
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brutalities committed* by the Japa- 
nese forces in China are recorded 
jike poetry, in hines of three Chinese 
characters each. 

Japan alone is said to have put 
out? about 13.5 million fers of 
about 170 different kinds. The “Pa- 
per War 一 Dentan'′book contains 
not only fiers but also testimony 


given by people who Were Con- 
cerned with the making of fiers 
while they Worked for the General 
Staff Office of the Imperial Japanese 
Army. The book provides valuable 
data by which we can learn and re- 
member precisely what happened in 
World War II. 
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As Mali grew up, her parents kept 
telling her: “A good Japanese doc- 
tor saved your life. You must see 
him sometime to thank him.” But 
there was no way to contact Dr. 
Munakata. After the normalization 
of relations between Japan and Chi- 
na in 1972, she went to great 
lengths? to locate him. Her efforts 
finally proved rewarding, and result- 
ed in the reunion in Tokyo. 

To Wang Mali, the reunion with 
Dr. Munakata must have been a S1g- 
nificant moment in her life. At the 
same time, 1 assume, each of the 
long years preceding the reunion, 
the years in which she lived with the 
thought that she owed her life to the 
Japanese doctor, must have been 
equally precious to her. 

In her case, surgery Iterally saved 
her life. But even when there is no 


such dramatic cause-and-effect' re- 
]ationship, all of us Oowe Our eXiS- 
tence to someone else. We are apt 
to forget it. 

According to juvenile counselors, 
many boys and girls now say, “It's 
none of your business.” But We can- 
not live by ourselves. The existence 
of others enables us to 1ive. 

1I sensed modesty in the fact that 
Wang thought this way. The same 
goes for Dr. Munakata's comment: 
“It's good to know that 1 have not 
been practicing medicine for noth- 
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ing. 
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A recent article in the Tokyo edi- 
tion of the Asahi Shimbun described 
a reunion between a Chinese Wom- 
an and a Japanese doctor who saved 
her life 46 years ago. Wang Mali, 
the 47-year-old Chinese schoolteach- 
er, traveled here from Inner Mongo- 
jia to see Norichika Munakata, 79, 
a doctor of obstetrics and gynecol- 
ogy living in Kunitachi City in the 
western suburbs of Tokyo. 

To call it a reumion iS not really ap- 
propriate because Wang Was only 
seven months old at the time of their 
first encounter ^. That was in 1944. 
Munakata was then chief of ob- 
stetrics and gynecology at the Bei- 
jng Railway Hospital of the North 
Chma Transport Co. Wang Zhiying, 
president of the Beijing University 


Academy of Arts, asked him to do 
something for his second daughter 
Mali, who had accidentally swal- 
]owed the key to a chest of drawers. 
The key was about four centimeters 
long. 

Various other hospitals had re- 
fused to perform surgery' on Mali 
on the grounds that it Was risky to 
administer anesthesia* to a baby. 
Dr. Munakata decided to perform an 
abdominal operation using a local 
anesthetic. He found the key in the 
girl's small intestines, and succeed- 
ed in easing it out with his fingers. 
Mali survived the operation and Was 
discharged from hospital about a 
week later. World War II came to 
an end the following year, and the 
doctor returned to Japan. 
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from foreign tongues. Industry Was 
portrayed through a cotton-thread 
factory. The Japanese reputation for 
being “mere imitators with no origi- 
nality'” was presented as only half 
the truth while examples were given 
of Japanese creative skil. Housing 
conditions and living standards were 
described in vivid detail as “prepa- 
ration for military training. On 
Japanese traits, Price emphasized 
our strong tendency toward “group 
orientation, rather than individual- 
isSm.”" 

Price discussed the different atti- 
tude Japanese had toward life, com- 
pared with Americans, and our 
preference for death over surrender 
or capture. He described a country 
composed of groups where a dicta- 
torship was unhkely but under an 
Emperor who had slipped under 
control of the military ?. He told of 


imdustry's cavalier attitude about hu- 
man life, the 60- to 100-hour work- 
week. He pointed out the dangers 
imminent in the attempt to return to 
a great and glorious past, of the bru- 
tal exploitation of other Asians tak- 
ing place under the cover of 
reasonable-sounding promises. We 
cannot trust the Japanese, he 
SIGI 5 。 

I read the entire article in one 
sitting". It left me with a strange 
sensation: T felt that above and be- 
yond the sheer passage of time and 
the change in lifestyle, Japan has not 
changed very much. One other 
thing: The article began with the 
sentence, “Japan s great advantage 
over us is that she knows US and we 
do not know her.” Ireally wonder 
if japan has made the effort to un- 
derstand the United States as the 
writer assumed. 
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T received a package from an 
American friend. It contained an old 
magazine that he said he had found 
in a bookstore in New York: an Au- 
gust 1942 edition of the 7o7z2/ 
Ceog72 の 777c. The Pacific War broke 
out in December 1941, so this 48- 
year-old magazine was from the fol- 
]owing summer. 

丁 he back cover showed a young 
man with a rifle and pack on his 
back, mopping sweat from his brow 
and flashing white teeth in a smile. 
It was an advertisement for Coca- 
Cola, but with a distinctly martial ? 
theme. 

The articles of the venerable ? /WZ- 
が 0747 Ceog の の 777c are Well known for 
their dedication to their subjects, as 
accounts of investigations and exDlo- 


rations of areas throughout the 


world. My friend sent me this issue 
because it had an article on Japan. 
The title was “The Unknown Ja- 
Da 

Under it was a long subtitle: “A 
portrait of the people who make up 
one of the two most fanatical nations 
in the world.” The other fanatical 
country must have been German7y. 
The writer was Williard Price, who 
said he had lived in Japan for five 
years. The article was 29 pages long 
and included 30 photographs. On a 
hot August Sunday afternoon, Iread 
through this introduction to Japan 
intended for the American readers 
ot nearly a half century ago. 

It was a hodgepodge* of interest- 
ing anecdotes and information. The 
Japanese language Was described, 
with examples of words borrowed 
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expreSSion Of free will does not car- 
ry out rational research on enemy 
countries, the actual state of inter- 
national politics and the war situa- 
tion. It is not an atmosphere im 
which it is possible to analyze what 
the situation will be the country 
loses the war. Kiyosawa, Who was 
a journalist, gnashed? his teeth and 
said, “The press also is irrational." 
He wrote very angrily, “The feature 
of this age is the magic of spiritual- 
iSm.” 

Information must have been re- 
stricted, but he always tried to look 
at the whole of the international sit- 
uation. In the spring of 1944, a year 
before Japan's defeat, he Wrote, 
“The Greater East Asia Co- 
Prosperity Sphere will in the future 
inevitably encounter the advance of 
the United States and the Soviet Un- 


ion and the awakening of China,“" 
and then he considered Japan's pol- 
icy. While looking at the world, he 
1ooked hard at the problems withm 
Japan. He added, “Statism and 
bureaucratism will destroy Japan.“" 
It was an economic life full of con- 
trols. The bureaucrats were ab- 
sorbed night and day in the “fun of 
imposing Controls.” Kiyosawa Wrote 
about the “defects of education in 
Japan,” which forces “uniform eX- 
ecution of orders without leeway ".” 
Closing the book, I return to real- 
ity. Information and speech are free 
im society today. This is fine, but we 
cannot be naively happy about the 
situation, because the diary has too 
sharply dug out our inclinationSs. 
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Since golf was a Word of an en- 
emy country and since the use of 
English was banned, golf was called 
“dakyu "(hittng the bal). Hf so, then 
a golf bag must be a “dakyu ren- 
seibukuro "(hitting-the-ball training 
bag), he thought as he laughed. This 
is a passage* from the diary that 
Kiyoshi Kiyosawa wrote during 
World War II. Kiyosawa is a Writer 
who lived in the United States for 
more than 10 years before the war, 
including his teen-age yearSs. 

He wrote in his diary under the ti- 
tle, “War Diary,” to be used as a re- 
cord for writing modern history af- 
ter the war. It was published in the 
Iwanami Library with the title, 
“Ankoku Nikki"” (Dark Diary). It 
was an age when Writing such a - 


ary Was difficult. The atmosphere 
prevailing then is transmitted by the 
diary. There was no telling* when 
he would be questioned and arrest- 
ed. He was very careful, not taking 
the diary with him on trips. 

Come to think of it?, author Kafu 
Nagai wrote that he “worried about 
the worst possible case' and re- 
moved critical words from his diary 
and that when he went out he “hid 
his diary in the shoe cupboard.” In 
Kiyosawa s diary covering the peri- 
od from 1942 to 1945, there are Das- 
Sages about the oppressive feeling 
coming from being unable to speak 
freely and records of cases where 
lectures, theses and discussion 
meetings Were “officially warned.“ 

A government that restricts the 
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recollections. That it takes time to 
recoVer from in]uries and fever is 
the same in the case of both coun- 
tries and individuals. 

When so many years have passed 
since the end of the war, the tme 
comes for reform to a new lifestyle. 
In Europe former enemies and allies 
have gotten together and are about 
to implement the idea of one Eu- 
rope. The Cold War, which contin- 
ued for many years after World War 
TI, is finally ending. 

What is needed of Japan now is to 
look back calmly on the war and 
place it in proper Derspective and 
then seriously consider how we 
should live from now on. In connec- 
tion with* the war, there are many 
things that we must consider, includ- 


ing the hurt we imposed on others 
and inadequate study of modern his- 
tory. There is the problem of vari- 
ous compensations and reparationSs. 
We should sincerely grapple? with 
Such problems while engaging in 
self-reflection. 

And now, there is time ahead of 
us. How does the boy who has ex- 
perienced a fight expect to live in the 
future? It appears there is a future 
only in the efforts to become a friend 
who is trusted by those around him. 
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The anniversary of the defeat im 
World War II has come around` 
again. Today marks 45 years since 
the war ended. Old people vividly 
recall the war days as i せ they Were 
yesterday. Praying for the souls of 
those killed in the War continueSs. 

丁 hose born after the war have no 
actual feehngs about it. At any rate 
it happened nearly half a century 
ago. It could be that only after such 
aperiod has elapsed can those who 
experienced the war calmly think 
about . It takes time before one can 
coolly and objectively study expDer1- 
ences that completely exhausted 
body and soul. 

The same is probably true in the 


case of a boy who fights another 
boy, injures that boy and is injured 
himself. When the experience is too 
shocking and big, he is unable to im- 
mediately return to his normal self. 
At the time, his head is full of phys- 
ical and mental pain, the hate and 
the spite. As time passes, he be- 
comes aware ot the hurt he inflict- 
ed on the other boy and is able to un- 
derstand the circumstances of the 
fight itself. 

What was the Vietnam Warr The 
United States has not yet fully 
digested this war, which ended 15 
years ago. The scars* are big, and 
a cool analysis iS not easy. Movies 
and books are attempting groping 
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tion camps. Of the total, two-thirds 
were American citizens Who Were 
born in the United States. In 1988 
the American government apolo- 
gized for the action and agreed to 
Day compensation. 

Such facts will, of course, be ex- 
hibited. Wiliam Tanaka, a Wash- 
ington lawyer presently visiting Ja- 
pan, said, “The compensation 
money? 1 wi contribute it to the 
new museum.” He spent two years 
and three months in a relocation 
camp in Poston, Arizona. Feeling 
that this was wrong, he aspired* to 
become a lawyer. 

In the conversation with Tanaka, 
the Gulf situation came up. He said 
the anger at the actions of Iraq, 
which invaded Kuwait, is beginning 


to appear in the form of a backlash" 
and discriminatory Words and ac- 
tions against Americans of Iraqi and 
Arab descent. Tanaka said, “You 
can understand the need for the mu- 
seum, cantyou? We must learn the 
history of our having done the same 
thing before. That is indispensable.“ 

In the plan for the museum, there 
is something important that cannot 
be dismissed as something that hap- 
pened in the far past. “A museum 
that is a place where the old people 
can recall, where the young can 
learn and where all Americans can 
deeply understand the traditions of 
their own cultures.” Even though 
the history and character of the 
country are different, there iS the 
need to scan the past and to make 
it a legacy to the future.“ 
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は へ 方 深 が な 。 と を る れ ラ へ 内 か し 州 り と 金 補 
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2 う し 
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こ ご だ 天 義人 9 吉 穴 と 次 凍 イ が 両 革 提 甘 仙人 
と 私 お 伯 馬 細 か う 玩 まあ 折 し の 折 ( 隊 ろ 
に を や の せ せ せい 性 な る ク た た で 月 了 ア 士 で る 
"ココ 人 眉 「 ぬ な な お な う が うい の 7 "は を るり 軍 放 
に まま 人 を ま 導 いこ わ て は 行 米 な 過 び ゾウ よ 補 
い 科 り を 着 募 と か 表 了 ア 動 回 ご ナイ ビビ 村 
39. 4 264CY ア 1 70 7 07 の 7 
Work is going forward? in the generation) are beimg born. The 


United States to build a museum. 
The site is an area called Little To- 
kyo in Los Angeles. People are im 
the middle of collecting the $24 mil- 
lion needed. It is reported that they 
plan to hold a museum opening Cer- 
emony in the first half of 1991. The 
museumn is to be called the japanese- 
American National Museum. 
Japanese who moved to the Unit- 
ed States and were later able to ob- 
tain American citizenshiD were 
called issei (first generation). Their 
children are nisei (second genera- 
tion) and their grandchildren, sansei 
(third generation). But now gosei 
(fifth generation) and rokusei (sixth 


United States is a gathering of all 
kinds of people with all kinds of cul- 
tures. The museum plan aims to ac- 
curately preserve the experienceS 
and history of the Japanese- 
Americans* who have become a part 
of the United States. 

Besides concrete things and data, 
the museum will contain films and 
recorded oral statements. Japanese- 
Americans had tough experiences 
during the Pacific War. In 1942, im- 
mediately after the war broke out* 
between the United States and Ja- 
pan, about 110.000 Japanese- 
Americans in the western part of the 
United States were placed in reloca- 
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起 相 炎 に 要 力 厚 断 こ た た 
き 次 暑 使 の 会 温 く 名 ま 変 猪 
た だ たく ぐ で あわや 証 祉 度 を 札 温 
5 5 あれ 割 に が 体 下 い 動 傘 
電 つ る る は も 上 温 さ 熱 物 た 
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活 事 本 直る い 消 ゆ "な ト 詩 
a 態 録 回 と 夏 費 か 仙 ど 痢 節 
時 い の いい 窟 紅 ぬ 信 る が 
現 震 と た わあ が 例 で 人 発 で 
代 玉 い ? れ る 上 も 皮 間 熱き 
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は 広報 に " 夏 る る 脂 様 か く 
大 島 道 か 浴 の ? ? 肪 の つ な 
変 で が く 房 自 電 が 診 ぎ っ 
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new highs. Power failures have ocC- 
curred in parts of Saitama and Hi- 
roshima prefectures. A Hfe without 
electricity is terrible these days. 

In response to the Persian Gulf 
crisis, which vitally affects oil sup- 
plies, the government has adopted 
energy-Saving measures. Public 
offices are required to raise the tem- 
peratures in ther buildings to about 
28 degrees Celsius. The rule is to be 
followed in private office buildings 
and hotels. About one-third of lights 
at public and private offices are to 
be kept turned off. Motorists are to 
drive at an economical speed of 
some 80 kilometers per hour on eX- 
DreSSWayS. 

Air conditioning is set at about 
25?C in most buildings. A 3-degree 
rise in temperature to 28?C is said 
to save some 2.2 million kiloliters of 


crude oil, equal to Japan's ol con- 
sumption for four dayS. 

The average temperature which 
makes men feel comfortable in an 
air-conditioned room is 24.4?C , 
while the figure for women is 27.8"C 
-, according to a study. Men who 
wear suit jackets and ties in the of- 
fice like lower temperatures than 
their lightly clad female colleagueSs. 
Women working in a building which 
is air-conditioned for the comtfort of 
men suffer from a sense of languid- 
ness, neuralgia, and stomach disord- 
TS. 

Men should stop wearing tes dur- 
ing the summer. That is the ration- 
al thing to do. Employees are en- 
couraged to give up ties at Chubu 
Electric Power Co. 
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ノ ぬ めこ る 温 こ 世 と 准 り 油 多 。 た 時 を な 冷 き 府 だ 
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ク ど な 介 登 の 度 位 湯 光量 三原 だ の の こ 記 体 き が 
タ い る 経 " 背 女 と の の 朋 の 度 な "キー れ を 的 ネ か 
和 補 痛 男 広 性 い 冷 男 原 四 上 ど ロロ 程 に 二 な ル ら 
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る 信連 で を 房 の いで 四 た 節 @ と 人 釣る 会 し し 泌 の 
E と ぐ ざ 月 私 め * 「 交 稀 具 ' 族 発 届 * 夫 閑 和 
中 が の は 性 度 る 四 あ で 二 で 度 速 高 や 事 策 播 
部 ネネ 症 "は が “ 度 る き 百 " 程 度 速 事務 官 推 を 
電 ク 状 女 そ 適 欠 る 三 目 度 で 道 務 所 会 進 
カタ に 佳 れ 温 女 完 ょ 土 本 の ` の 所 や 庁 会 慮 
も まとも 症 き まる 
ま う キ 全 定 い 転 電 テ ど % 
「 宣 遷 作 も 三 る / ほ 酒 が が 56 性 町 ルル の 賠 政 
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It iS not only human bemgs that 
are languishing in the present heat 
wave. Animals are also suffering. 
The scorching heat has killed chick- 
enSs, pigS and cattle in large num- 
bers, debilitating* them to the point 
where they cannot eat. Chicken 
prices have gone up, and larger eggs 
are in short supply *. 

Veterinary clinics are busy. Con- 
SpicuouS among the animals now 
taken to these chinics are dogs which 
have suffered burns on their paws 
from the heated asphalt, cats Whose 
respiratory organs are in trouble* 
because of air conditioning, and 
iguanas, coldblooded animals, which 
have lost their ability to adjust ther 
body temperatures because they are 
being kept in cool rooms. 


Diarrhea and high temperatures 
are the symptoms the sick animals 
show. They are diagnosed as victims 
of heatstroke, air-conditioning Syn- 
drome and the Hike, just like human 
beings. There are cases in Which 
animals cannot control their body 
temperatures because of the thick 
]ayers of subcutaneous『 fat acquired 
from good eating. 

丁 he higher the mercury rises, the 
more electricity isS consumed. It has 
been a restless summer for the poW- 
er companies. The power used for 
air conditioning has exceeded their 
expectations. Air conditioning is 
said to account for 30 percent of the 
electricity demand in summer. 
There have been a series of reDorts 
on electricity consumption reaching 
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sZS7e7/ 万 ee 7S の の 77e/7072 s/e7/ CO 
7 の 0724 の so726 7226S7c. (Munehiro 
Kubota, Takaoka City, Toyama Pre- 
fecture, age 11): 4s 奴 e ees sZ0/ 
7 7e の 470774g C/2ss/ 77e co772 の 0S272077 
の 7 72》 72c776 5 の S20ZWS. (Yukiko 
Yamada, Misato City, Saitama Pre- 
fecture, age 11): 玉 7272 C27 の 
S202777777272 707672/ 人 177 /226S の /2V77 ど 
の 7 7e 09777/ 772e カ 0727 9 が 67S 7 @Y- 
ce//e77 26 の . (Hsin Chaohui, Tokyo, 
age 11). Having been in Japan for 
only a short tme, Hsin composed his 
poem in his native Chinese. 

The outstanding works have been 
on display* at Flower Expo 90, the 
international garden and greenery eX- 
position in Osaka. The prize-winning 
children from variouS Countries are 
getting together this week on Ikuchi 


Island in the Seto Inland Sea to par- 
ticipate in a “haiku adventure pro- 
gram. The venue* belongs to Seto- 
da Town, Hiroshima Prefecture. 
National characteristics and the 
conditions peculiar " to some Coun- 
tries are mirrored in children's hai- 
ku poems. Here are Some exammples: 
7c7s 7e 7777/e eZ775/ 27 77ey の 0 の の 
放 972 9277 702e/y eyes. (Mexico, male, 
age 10): 77e 2247277272 の 7 25 29 が の 7 が 
4s 万 e 277-7007272g /277 の /7g727e7 2S 
geg の . (Soviet Union, female, age 13): 
77e coco72277 77725 7@ S707Y2767 072 776 
の ec// S7g7227274g 77 75 727726 / の 7 776 7 の 
go 7o72e. (Malaysia, male, age 8). 
Soliciting contributions to the al- 
manac in various countries, Yuki 
Shimizu, a Japan Airlines Founda- 
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す 清 然 の が _ が の す ク の 入 本 本 湯 ノ / 刺 款 ニニ い 
ば 水 が 了 て 木 ノ 恋 落 き る ・ 広 賞 優生 牌 上 号 下 日 歳 だ 
ら 祐 語 了 が 亡 の ち れ "アア 島 し 秀 活 和 満 生 究 2 ク 本 け 
し 二見 ッ ノ くる の 名 ド 児 だ 作 の RN 紀 会 男 を の を 
KO 全 テ 供 還 ちの バ 得 衝 上 肌 憲人 く も 
ん う へ ヽ 辺 つや 日 お ン ロ % 国 は が 計 光 全 歌 みなみ ど 持 
語 は 旬 具 で こぅ う キ 條 国鳥 の 一義 者 凶 攻 タダ タ ? っ 
3 人 9 さ ロ クノ 7 1「 寺 と だ で 、 下 机 天 、 用 
R ヽ ・ 戸 で eb ペン 3S 7 の 
性 と 茂 て 遠い とぶ イ 田 た の 国 一 呆 山 っ ボ く に 
2 ん る 人 メン まき と 生 昌 2 の 。 
ず か 国 / 」 事 士 か 水瀬 集 来 会 句 圭 券 足 れ 歯 の ニ 
み け で 爆 二 未 用 と 楽 戸 ま 周 一 作 君 合 玉 / ど 名 し 
ギコ る 計 や つて 用 うつ. 選 し 村人 ' 構 き を 連 
し 関目 欠 の な あー て 比 羽 た 動 「 図 二 寄 9 
ー 導 と な 棚 計 余 コ 参 ハ 内 し だ 1 度 動 苗 た 
が の 自 一 了 予 夫 珠 君 加 イ 海 ` 日 選 ご く 岡 * 十 
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77e coZc 792 妨 7 人 6 07e 242 の / 
C7275 72 奴 e seg. This “haiku" 
poem Was composed by an 8-year- 
old Mexican boy. 77 75 742272274g7 此 7 
ez が の s2Z247724S 772 7e 7227e が 7 万 の - 
@ ツ 0726 2S 2 の の の . This one was made 
by a 10-year-old Kenyan boy. Suku- 
ma is said to be a vegetable which 
resembles broccoli. 

For about 20 years, Japan Airhmes 
has been trying to promote the 
spread? of haiku and haiku compo- 
sitions in vernacular tongueS in VaT- 
ious parts of the world. This year, 
the Japan Airlines Foundation 
solicited? poems on the themes of 
flowers and vegetation from Drima- 
ry School students in 26 countries for 


inclusion in a “World Haiku Alma- 
nac 1990.” The haiku poems that 
were sent in totaled about 60,000. 
Here are some of the poems con- 
tributed by foreign children: 4 25- 
67274g 7 の 27727/ 76//s sec7e が 5 79 娘 e 7 の - 
@S/ 72274g 娘 e772 774S 27 を . (Singa- 
pore, female, age 11): の de/7o7 
7777/ 272g 07 娘 e 02 の / 77e20 72 
カ e772 が 5 の 5 727 の S 7 の 70yo. (China, 
male, age 11): 77e so77 74747777 7 の 77 の / 
7 7779772 7 702/7 geese/ 70 7e72772 7 の 
始 e7 es が 5. (France, female, age 12): 
の oz 7 7ZcZ 77070e7S 272 妙 e 0005/ /Z657 
刀 e 9772e 娘 e s776//5 07 娘 e /07e57. (SO- 
viet Union, male, age 12) 
Japanese children also sent 
many poems. Examples: の 47 の か 
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tion official in charge of the project, 
called for the kind of compositions 
in which “human beings and nature 
communicate with each other.”" 


Commenting on the works that Were 
sent in, she says she marvels at the 
freshness of sensibilities exhibited im 
them. 
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引 陣 り ぐ H 岡 字 交 臣 家 遇 中 
更 K4KO 6306S 罰 講和 色 下 早 
ke 2 AS 則 畠 名 稚 ne? 
SGS る 々 ン Q 会 學 得 0 し 
5 匠 有り りつ 4H 較 国 十 ボ 所 
窟 ぐ ぐ で” 選 悦 " ヨ 貴 " 蛋 当 付 
骨 信 KK 一色 実 選 ” R 丈 し 8 
る 親 補 信 | 窟 る 陳 熱 つう ぐ G 革 
握 記 会 2?「 暑 消 ロ つや 会 
まさ た SS まこ SCISukeE 
4J 還 へ る 会 会 泊 老 
や 会 記 0 札 6 で | の) ヨ 醒 で 堅 
性 下 押 べ 章 是 匠 困 所 HG 恨 賠 氏 
疫 WE?「 避 GR" 窟 *W 届 据 ペ 
し で 蛋 昌 還 KS TA す ー 入 一 
店 つ 坦 AQ 柚 中 褒 くく で 
ン パ る 会 意思 吐 じ 弄 団 


ix 本 ロ ー ホ で 柱 坦 伝 軌 提 
々 | 怠 団 選 背 環 守 「 福 <m ぐ 意 
宮本 拉 己 包 尿 記 :Q 民 如 避 察 
走 ] つり し 11 預 ロ ー ホ ロビ ロ つ y 呈 
K 眉 よ 由 で 機 穴 唄 "11 補 弓 
全 ぐ 6 時 IL で 由 補 会 ルム ヘー 
< 民生 し 層 KG 骨 町 由 冊 くら 
つゆ 組 年 会 選 G 人 人 店 同和 
東電 nS [ココ 人 4 ひる っ JA で で レ 
つ 令 欠く? 相 づ つ 合 心 を 人 心 
を 肥 財 書 る 中 幅 藤 路 令 
ン で ne 区 忌 析 抑 神 で 天 拉 W 
租 Hh” 辺 々 DXQG 寺 と 全 下 家 一 
さ ミツ” 羽 会 20 の 穫 で 8? 
[Qt で 如 る 7 包 倒 外 中 原 し 
臣 嘱 ke?「 無 中 俺 の を 
くる 7 WES 屯 送 S 十 お ロ 
記 wo 半 会 人 St? 記 培 hG 
2n@ っ JJ 負 逢 記 舞 中 会 る 
ne| と を Kms 忠 定時 本 


ぐ 早 穴 り 6 間 画 天理 丈 傾 2Sn 頑 
マ 悪 ぐ 民 球 打 ぶ 調 王 "「 求 潤 科 
繋 忌 列 つき 会 < 由 部 応 3Oo 思 
甘 つ し を 必 和 k@ の りう) 倒 | 軽く る 
人 S 全 で 刀 ] 「 軸 お 尽 会 必 御 < ペ 
SaJw7 可 | 1 ぐ べ 装 G 遇 避 
tet6」 医 定 転 也 刊 定信 「 忠 所 
6 の SOS し おる 作る の る 
9 た SEN だ つっ ZR ま き 肖 還 う 
賠 へ 心 ミ 柚 市 映 %o ペ ” 1 RI 
(四朗 く ) 身 G 陣 ^ 更 下 玩 普 
ぐ 叫 守 忌 握 据 青 ぐ 判 宅 ” 同 晶 3 
い SS” 舞 % く 式 詩 本 くし 還 性 
ペ ”「 思 愉 画 会 地 人 で で に 由 
SS 虹 補 和 で 8 倒 7 忌 革 也 6 総 
SU3S 和 酸度 生 所 W6 つ ? 
っ ) | 沸 る ぐも 軒 四 冊 け 
で SN 会 で る 」 憶 守 喉 WTnU7 
箱 並 で 掲 赤 中 "時 螺 窒 料 めく や) 
悪 狂 つ ? 
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ぐ 区 物 き 看 EMI に 
ほほ 一 心 で あ 上 万 お 央 る 
ぼ 世 な いい の て い 勢 や 二 
五 壮 ど る " 面 ば "の つ 回 
人 の 9 う すう 症 側 だ さき が o 
だ 人 も の 人 を き ぐい も 
っ 数 に に 目 見 よ ま うる ち 
に 2 手 0 る うし. 

5 0 0 7 介 WW っ 
昭 刀 る も も 分 が い 生 の か 
和 五 "は に まげ 活 真 り 
三 五 社 届 ん ん 力 ん も 
上 る 次 症 。 の の 還 < 
年 昭 性 な いも わ へ り 
に ヨ 信 て わる わ ゎ の ん 
学  「 鹿 の 7 ん 
率 年 と < に っ 
の " ま 自 ま づ は 縮 違 て 


兵 だ か く 、 。、 飲 (< か 
US 2 00 つっ 戦 
また 浴 作 の 二 う た 的 、 旨 
い 思 0 胡 .、 の 
の ミ る 人 な 人 
ぶ ば な 縮 で "を は の 
。 衝 に 食 は 者 え # 孝 
ん 時 信 回 全 第 
と さ 茶 人 の 回 飲 を 
いあ う ぐ ぁ に 即 ・ 
前 や 食 む る 5 凶 
部 そま と 期 久 中 も 
と 了 す が 。 か で の 
後 ヒ と る で 家 い 到 数 
の に を 知る の 2 が 
部 と な 狭 人 


the process continued toward the 
nuclear family. The number fell be- 
]ow four about 20 years ago. Accord- 
ing to statistics released by the Mim- 
istry of Home Affairs last week, the 
average number dropped below 
three for the first time, to 2.98 per- 
sons, as of the end of March this 
year. 

Children have fewer siblings, and 
spend more time playing by them- 
selves with TV games and the Hike ". 
To coin a term, the families of earh- 
er times, With their large groups Of 
brothers and sisters, had a distinc- 
tive "educationalness" that the fam- 
ilies of today are running Short on, 
if indeed they have not lost it en- 
tirely. 

There was a chilling incident im 
Miyakonojo, Miyazaki Prefecture- 
Three ninth graders picked up a 


second-grade child and threw him 
down repeatedly until he died. his 
is the horror of play in Which ch 
dren have no sense ot limitations. 
There must have been a number of 
factors, but if those three had 
]earned how to act with other human 
beings in a natural context they 
would certainly not have treated the 
boy as i he had been a doll. 

Some women lose patience with 
the strains of child care and abuse 
their children. These women, Who 
themselves are of the nuclear fam- 
ly, are said to be in their 20s to 308s. 

It has become a time when you 
must deliberately and energetically 
build up a network of people to SO- 
cialize with. This is as true for Dar- 
ents as for children. 
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も あ だ が な 民 ま 流 上 言 ろ ゆ 在 写 き 。 割 を 皿 価 
子 い 二 最 育 か 学 な を げ 年 宮 う くし 弟 千 で きり れ 人 下 
に の 十 近 児 つ ん 要 知 て 生 崎 か 減 て 姉 兄 ひ ょ 二 が を や 
る も る 繝 代 い に た で 素 ら は が 県 "っ つい 妹 ど と う ・ つ うつ 割 入 
必 を る 不 に い が ぬ 投 ' 都 E 5 因り の た 0 の 
要 張 三 そ 安 違 た あ 遊 げ 三 城 か よ 集 と 遊 い 人 に た 族 
な り 十 うに いら ろ び 落 人 市 ` う 団 い じい び が と 今 * 化 
9 人 だ 、 秦 人 (の 性 志 な 人 な 人 うう を 少な 年 先 を 
届く だ どの 事 が 天下 く 完 選 すず な ク る 計 い ど 
還 和 と 電 "“" き いら ち ざ 小 き な 選 宮 本 る く た 月 人 め 電 
な すい 親子 か 人 し 死 学 た っ 独 し が 機 な " 末 自 減 
2 あじ う 所 人間 さき な み 当 吉 / で 本 を お 会 静 油 ゆめ 
て 夫 ? 身 も 形 と " せ 年 信 @ い の い る が … 在 省 婚 
いと 周 が を の の 事 て 生 は る た と ふ テ で 発 め 
る 替 囲 核 膚 よ 接 件 し の 深 の 教 時 すえ レ 初 表 ` 
力 E 炎 得 うし に ま 導 刻 で 育 に れる ビ め に 男 
が 許 の し に 泊 ほ は みな だ は 罰 衣 だ 欠 コ まあ 素 
* 間 引導 司 症 きる 、 “いな 守 尾 ド る ] 計る 固 
親 づ 育 母 扱 自 ま 手 抱 中 い は に 昔 し ム 人 と 代 
に きっ 親 わ 然 ざ 加 え 学 だ 著 存 の も な に に 


る 4 WZZ7 上 上 OZ 07 CZ7 ル の が が 


The prewar family was different 
from the family of today. There used 
to be a lot more children. 1 have sev- 
eral friends and acquaintances who 
grew up in the midst of+ more than 
10 brothers and sisters. One of them 
hkes to tell this story: 

At one point after the end of the 
war, the house they were living in 
was small, and not all * the members 
of his family could sit together at the 
dinner table at the same tme. There 
was no choice but to* break the fam- 
ily into two groups that would dine 
together separately, in two shifts, so 
to speak*. “TIt may not be surpris- 
ing, says my friend, “but there as 
one who took his meal with the first 
shift, and then wormed his way into 
the second shift for another go.“ 


It must have been one of the kids 
right in the middle, in terms of age. 
You learn many skills for living 
when in a large group of children. 
Sometimes the clamor crescendos 
into quarrels. The older ones look af- 
ter the younger ones. The virtues of 
patience, sympathy, and the ability 
to get along with? others are in- 
stilled. Even if the parents do not 
have the time to attend to all their 
children individually, amid the ups 
and downs7 of the sibling relation- 
ships the children learn such 
strengths as sociability, trustworthi- 
ness and independence. 

A family consisted of an average 
of about five people until 1955. It be- 
gan to shrink during the following 
decade, as the birthrate dropped and 
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上 Rx な が IO 人 る せ 人 割っ 
や つど 0 す 人 福 "だ の 民 で 
議 た "の 祉 いと さ ヶ ケッ っ 撮 
員 星 部 症 か えま ア みい る 
吉 呈 匠 シン に ば き と ン で て た 夫 
福 齢 の が タ 通 町 ま ス 真 " 
家 者 夏 な 1 行 の な テ 全 和久 
関 介 くし 和信 清信 か 保 
係 祉 町 ^ を に 々 動 と 手 田 
職 の は 階 は く が を エミ さ 達 
員 実 デ 段 じい 車 試 ふ へ 男 
と 態 ン と を めか いみ す 町 
を マ 上 分 71 す た の ん 
も 知 | ら 的 か に "る は 
に る ク な な ん 乗 計 デ ご 了 
中 た は け 建 じ っ 結 貞 
学 め 研 れ 物 ん て を 2 治 
生 だ 修 ば に の 町 発 る 体 
も ? 団 入 は Fn を 足 一 の 
加 町 を れ 車 老 回 さる 老 役 


は ざ 石 選 1 RG 織 答 永生 草 瑞 ③ 可 乱 圭 . 沿 


ホ る き 続 の だ 映 

| 舞 "方 く 長 一 画 用 
信和 素 /8 
5 和合 所 
サ 岐 切 に 手 田 た ご 安 
ン 星 さき に 伺 * の 
SR 。 5 飯 MSB ME 
レ の ム 報 に 監 兄 い 

ッ 池 / 豊 ぎ 能 る て 
ジ 田 間 か る "な た 老 
新町 中 な 場 な 隈 め い 
生 に 旨 こ 曽 る り に る 
の る 眼 作 な ど 情 と め 

な ご 昌 目 

だ 特 税 品 い 報い に 
9 ER が 0 GT 
す 養 突 人 時 つ 題 
ぐ 護 き 間 淡 間 め の 
MM 才 つの の る 半 党 胃 
た 人 け 生 と も ん 録 


welfare facilities for the aged im 
Kalundborg and the activities of the 
home-care nurses. There is an elder- 
ly man living alone Who can use only 
his right hand. The camera 
painstakingly* photographed the 
man from the time he got up im the 
morning until he went to sleep at 
night, including what kind of person 
came to take care of him and what 
things he did by himself. The janior 
high students were surprised that m 
the welfare facilities single rooms 
were the rule. 

This was because they had been 
visiting the Shinseien in Ikeda Town 
from the time they Were primary 
school pupils and were used to large 
rooms in which several old people 
lived. Some of the team members 
went to Sweden and inspected wel- 
fare services and collective housing. 


The Shinseien has had about 10 
governesses study and train at Wel- 
fare centers for the aged in Austral- 
ia, and the movie also shows the 
state of welfare there. 

The movie shows how much of an 
efficiency-for-efficiency 's-Sake soci- 
ety Japan has become. On the other 
hand, the movie makes us ponder* 
how important helping each other is 
considered in other countrieS. 
“There is still time,” Haneda sayS. 
“We want to change such institu- 
tions as Shinseien to become exarn- 
ples for the system.” The movie iS 
scheduled to be screened at the 
TIwanami Hall im Tokyo from the 
middle of October. 
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定 月 な ら こ ま くり ラ 生 祉 修 し び で か 護 か 問 わ 
だ 中 例 れ と っ 日 ” い リ 区 す 団 い 小 っ は い に な 看 カ っ 
人 押 0 WC ボ 。 喘 人 人 UN の 天 学 < 起 来 い 護 メ た 
が "伺い が 画 の こ ピ ーー 部. り 個 きろ る 才 の ラ 
ら 点 了 ゞ と る 何 は 老 れ スス 部 屋 の し 室 て か 人 活 は 
東 か ま 大 か と オ 人 まや は の 時 た が か の 動 カ 
京 ら だ 事 " 効 | 福 で 集 ス 様 太 " 原 ら と ひな ル 
の 面 問 に 一 率 ス 紅 に 合 ウ 子 ? ち 則 着 刀 と ど ン 
財 に だき 表 午 ト 全 、 佳 さ た 叶 で る だ お だり る お 
波 し 合 れ ` 上 ラン 約 宅 1 な 制 あま 全 住 詳 1 
eo WE 昌 る 交 の 本 る の き 池 
NN ま iM の 開 ア 人 現 ン ん ええ こ を こい に の 
ルー する 国 の の 。 の 況 に で で と 電 と ? 描 老 
で と 次 々 祉 和信 万 評 を も い に 念 と どく 人 
公 羽 新 * で 会 祉 研 母 見 足 た 新 中 に を う ? 入 
開田 生 と は に の 修 を 学 を か 生 学 写 自 い 右 視 
上 さ 苑 考 助 な 実 さ すし の ら 爺 生 す 力 う 手 施 
映 ん の え け っ SI ば だ 6 ん 還 細 本 と 介 - 
の "よき 和合 で や で スペ し? 動 ち 才 すか が か で 
予 十 う せ う し 描 お ト 新 福 研 問 が 設 る 介 利 訪 
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1 saw a documentary movie with 
the title, “Im Order to Grow Old 
Without Worries.” Director Sumiko 
Haneda said, “We crammed! as 
much information as possible into 
the movie.” Indeed, it is two and a 
half hours long. There are no scenes 
of breathless suspense, but as it pro- 
ceeds uneventfully this work, rich in 
information, presents viewers with 
the problem of the importance of the 
Way of life. 

The stage is the Sun Village Shin- 
seien, a special welfare facility for 
the aged, im Ikeda Town, Gifu Pre- 
fecture. The outstanding care and 
the constructive attitude of the 
region and town were filmed over 
one year. Mayor Tatsuo Kubota is 
SeriouSly groping* for the role of the 


local government. He established 
the Society for Promoting the Care 
System for the Aged and has tried 
VariOuS aCtivities. 

For instance, he had town citizens 
use wheelchairs and go all over 
town. They found out how difficult 
it was to get around. Beginning with 
the vital Aged Welfare Center, the 
public buildings did not have ramps, 
and stairs had to be climbed to enter 
the buildings. 

The town sent a study and train- 
ing team to Denmark mn the summer 
of 1989 in order to learn about the 
welfare situation of the very old. 
Junior high school students went 
along with the mayor, town assem- 
blymen and town officials. 

The camera covered in detail? the 
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を 麻 妥 ま の 人 条 子 う を る 保 
w デ のみ 靖 人 人 DD じ る を の ( テ ば 
う は が 在 は また 江 後 で 違 る 
国 俣 ク あ コイ の 戸 に ` 約 た 
々 攻 ら る む ラ も の 戦 す め 
は の ェ ょ いか クー 屋 参 因 る に 
` 三 」 は わ や 種 理 勤 知 と 人 
そ 旧 kk 重り U ク 上 に 区 注 肌 考 
の 後 た 問 ウ 人 住 代 だ た き を 
資 に 略し レ で エ 質 ま の 太 れ 担 
や 制 立 い 何 ト 思 せ 度 s 
国 裁 レ し た で に 息 い の 事 一 す 
民 た だ も い だ 国 も 例 人 る 
が 志 つ け な る っ 元 と が 間 ー 
ク を 暫 の い 外 た に で 多 不 と 
ウゥ 加 定 こ ? 国 “ 帰 大 い 信 辞 
1 上 * ま 約 の の と 所 に 
ト う 政 イ た 一 を 妻 い 産 あ 


生 総 。 洪 、 為 赴 
を を 3 まり 
明 で の 23 
賀 あ 来 うだ っ 皇 
% 3251 か の 各 大 イ 
降 0 艇 人 全 た ー 
伏 意 ぃ ちと 時 ろ 
和 上 わ わ ゎ う 新 し の 
親 で ばり 記 編 %* 人 
な 相 條 っ 、 述 王 質 
ど 手 買 は が が 作 
0 0 en 戦 
約 に , 身 日 む 
東 預 人 人 代 本 か 
の 。 け 質 わ 書 わ 
履 た と り 紀 り 
行 NN 2 
を 間 う の に を 
確 の の こ ぁ 日 


that they have both assets and citi- 
Zens within Kuwait." 

It was an unpleasant Warning, and 
only 10 days had gone by before 
Saadi Medhi Saleh, the leader of the 
Iraqi assembly, was making an even 
clearer pronouncement: “It has been 
decided that the citizens of those 
countries hostile to* Iraq will be re- 
quired to stay as guests of the Iraqi 
government until all threat of war 
has passed.” These “guests'” have 
been placed in military installations, 
and it was explicitly acknowledged 
that they were being used as hos- 
tages as part of a military strategy: 
“This in itself is a means by which 
the threat of warfare or of attack 
against Iraq will be warded off5." 

The situation is a troublhng one. Im 
the past Iran has also played the hos- 
tage card against the United States. 
AA rescue attempt having failed, it 


was 14 months before the 52 U.S. 
citizens were finally released. This 
time Iraq is demanding the with- 
drawal of U.S. troops and a halt to 
all economic sanctions as collateral『 
for the release of the hostages. 

Arguments from outsiders that, 
after all, the whole thing is a result 
of the Iraqi invasion wil not be com- 
prehended. The most fundamental 
aspect of this whole affair is that 
concepts of reason and value simply 
do not mesh. To put it at its ex- 
treme, there is a chasm between the 
system of order with the United Na- 
tions at its center under which each 
of the World's nations is protected, 
and a view of things rooted in a Dar- 
ticular culture and value system. 
本 he present situation is not unpreCc- 
edented. This is also a Warring 
States period, and a suitable strate- 
gy 1S required. 
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は 基 守 だ か と 求 て た 五 
な うろ 9 多 の すり も 
いく う 板 合 外 べ て 米 今 二 
?S 主 と 端 わ 側 て い 国 回 人 
戦 張 す に ぬ の は る 軍 “が 
国 と る いこ 論 そ "の イ 解 
乱 が 牧 う と 理 も 撤 ラ 放 
代 い 序 と 氷 が そ 退き 
緒 お と " 事 夢 も や は れ 
相 れ ` 国 二 じ 侵 経る 
応 る 特 連 め な 攻 済 人 ま 
の * 定 を 選 い の 制 質 で 
仙 信 の 還 全 ご た だ 義 所 三 
葉 回 文 心 % 論 め の 放 年 
が だ 化 に 人 失 理 で 撤 の 二 
要 け や 世 刻 や は 回 見 カ 
る が 価 界 な 価 な な 返 月 
* 例 値 各 と 値 い どり か 
外観 国 こ 観 か を と か 
GIIS 2 ク が 要 し っ 


吾 ヶ . 活 浴 旭 送 革 圧 輝 。 は o 党 沈 rrrr な orr 


。 は くべ 沸 肖 
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It is apparently set down' in the 
AZo7 So を (The Chronicles of Ja- 
pan) that in the time of the Empress 
Jingu the King of Shiragi sent 
72Z7077 to Japan. Perhaps 
27270777 Can be interpreted as a 
hostage. Originally in both Japan 
and Europe a hostage meant a Der- 
son who one side agreed to hand 
over to the other.“A person given 
Over as a guarantee that a pact, alli- 
ance or articles of surrender will be 
upheld says the dictionary. If the 
terms are broken then the hostage 
is killed. “Since the giving and tak- 
ing of hostages springs from human 
mistrust, it was particularly 
prevalent* in the Warring States pe- 
riod, "it iS said. 

Later, there Was the s47z27o727 
system, established in the Edo era, 


by which Daimyo's had to spend al- 
ternate years in the capital: howey- 
er it was also stipulated that their 
wives and children had to remain 
permanently in their city residences 
and were forbidden to return to the 
provinces. Here was a concept of 
hostage taking close to that of 
modern times. 

丁 he 10,000 or so foreign nation- 
als now being held in Iraq and 
Kuwait bear no resemblance to the 
ancient 22272, they just hap- 
pened to be residing in or visiting 
these countries at the time. Three 
days after the Iraqi invasion of 
Kuwait the “Provisional Liberation 
Government'” set up in that country 
by Iraq declared: “Those nations 
now proclaiming their intention to 
impose sanctions* should remember 
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時 五 自 請 め ーー 戸 
代 二 千田 昭 る 部 所 ガ 
に HANE3SSNN 9 4 
な の を な エガ 日 仁 す 
る 亡 趣 い 士 り 本 導 ア ガ 
00 人 か な ちの か リ 
り 後半 だ 電 厨 来 庄 
な は が "の 紀 国 日 。 5 
ァ ー `、 ら 生 留美 言 里 
の フラ 上 和 ま 症 業 の 
年 プ 資 間 で あぁ の が 回 
且 還 計上 ら 
ト 全 た なれ 生 た 
年 学 し 渡 九 * ? 米 
ssi だ 航 四 いそ 国 
の 褒 の 九 わ の の 


circles. A total of 162 talk about 
their experiences in their youth. 

The simple truth that experiences 
in youth leave a deep impression On 
their life can be clearly understood. 
There are many who were 
decisively* affected. Toyoko 
Katayama, who worked with the 
Girl Scouts and with the Ethiopian 
Imperial Family, wrote, “Tam what 
1 am today because of my studies in 
the United States.” There was one 
person who became a scholar in the 
United States and wrote his recollec- 
tions in English since his Japanese 
iS unreliable. 

Kazuto Yoshida, chief editor, sa1d, 
“Tt iS a record of grass-roots? ex- 
changes.”The young people who 
studied the humanities, science and 
technology very enthusiastically 
were also people who experienced 


jife in American society. There is a 


recollection that is common " to Drac- 
tically all these people: it is the 
“kindness, generous nature and 
honesty "of the Americans, accord- 
img to Keiko Takada. The kindness, 
frankness and honesty the Ameri- 
cans showed toward the students 
who had come from a scorched land 
apparently made a strong irmDreS- 
sion on the students. 

While calmly viewing the “study 
system as stemming not just from 
good will but being a national polh- 
cy to educate the students so that 
they will have the same sense of 
values, there were students Who 
were still impressed by the “bigness 
of the hearts of the Americans.” As 
Tread the book, 1 worried about how 
the students from various countries 
now studying in Japan will 
"recollect'' the size of the “heart of 
Japan'” in the future. 
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隻 ろ い 打 見 価 ら の だ だ 区 全 た 委 人 語 か 代 み ない 
ん た ぢ ち 代 記 人 こき 由香 財 昭 0 の まゆ の 更 うう 老 
だ の 各 れ つ 観 胡 い 温 信 い に ん 長 訪 : 作 一 氏 ト 枚 単 い 
生還 人 凌 尊 : 償 二 持寺 典 1 誠人 で は 補 争 梓 肝 
滞 の 人 人 な 教 還 いか おお 通 者 人 供 信 暮 い エ 愛 な の 
を 編 も お 化 据 人 らら ら す 湖 次 到 く チ け 事 便 
ど 送 い ー し は 間 来 か る た いい 流 ほぼ * 私 えた 実験 
う 生 る 米 よ 六 的 た ミ 思 ち 科 の つ 米 が じ ピ 人 が は 
ココ 未 ." 国 う 意 な 留 い い は 学 配 か 国 今 ア も ` 人 
回 が 読 の と か 此 学 正 出生 ` 録 な で 日 香 多 実生 
想 み あふ す ら 席 生 店 が 活 技 て い 学 あ 凍 い に に 
No らら "た さあ 者 術 す と 者 る な ? ょ 深 
まま が とら 還 け 強 も ち 己 る で の 英 に の ど 帰 くい 
る つら ろ 策 で 和 有 列 に つ ? も 各 と 語 な は で 国 わ 刻 
だ 旦 い の は な 接 高 米 あ 分 吉 で っ こ 働 後 か 印 
る 本 ぃ 大 だ な 印 す 田 国 っ 野田 春 た の いい る を 
りう の まき きだ 抹 る 生 大 ん で 衝 の 人 倒 当 光 @ 計 
る 日 き 冷 2 2 江 ま の の * 泊 放 で で “学生 1 開 
と と 本 一 静 同 っ 国 氏 qq ほ 和 欲 編 き 日 の 山 ル 補 、 
価 こ 人 た 人 た に じ た 大 ご 目 ほ は 的 集 た 未 お 司る 的 と 
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There used to be the acronym 
GARIOA, the initials of the postwar 
American Government and Relief in 
Occupied Areas program. Some of 
the money Was used to permit Japa- 
nese to study in the United States. 
They were the “GARIOA 
scholarship * students.” The schol- 
arship continued for four years from 
1949, at a time when Japanese were 
not free to travel overseaSs. 

Over 1,.000 Japanese studied in 
the United States on GARIOA 
funds. After the peace treaty was 
signed in 1952, it became the age of 
the “Fulbright*? scholarship stu- 
dents.” In the third year of GARI- 
OA 471 Japanese went to study at 
120 universities all over the United 
States from 1951 to 1952. 


芽 hirty years after completing 
ther studies they held a reunion and 
established a social group, the Col- 
jms Society. The U.S. military trans- 
port ship on which they went to the 
United States in 1951 was named 
the General Collins. 

The members of the Collins Soci- 
ety have edited the “Recollections 
of GARIOA Studies '51-'52.” There 
are those who were directly connect- 
ed with U.S.-japan diplomacy in 
]ater years, including former Am- 
bassador to the United States 
Yoshio Okawara and former Minis- 
ter Seiya Nishida, who is the govern- 
ment representative of the Interna- 
tional Garden and Greenery Expo- 
sition, Osaka. There are many in the 
business, scholastic and journalistic 
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し 言 " 手 二 いい 
い な アア WS 5 だ 


the danger that the mood will sud- 
denly change, and people will even 
be calling for Iraq to be completely 
crushed.” There is no doubt that 
Iraq's leaders find the assembly of 
military poWer Very Worrying. Yet, 
encircled by such might, how wil 
they react when they are given their 
orders? Isn t this unneceSsSary DTOV- 
ocation? 

Thinking back to Japan in the 
midst of the so-called ABCD (Amer- 
icans, British, Chinese and Dutch) 
encirclement, it is easy for us to un- 
derstand their position. Moreover, 
what of the situation in the Middle 
East in the aftermath of any mihtary 
confrontation? Dissension in the 
Arab world, intensification of the 
confliict with Israel, upsurge of anti- 
American feeling.... There is a 
strong possibility that things will be- 
come chaotically out of control*. 


Bearing this in mind, it iS surely 
vital that negotiations should pro- 
ceed at the same time that the net 
is being drawn around Iraq. It is ap- 
parent that the United States and 
the Soviet Union are pursuing a 
Mutt and Jeff? strategy, with the 
United States playing the hard guy, 
and the Soviets the nice guy. Wari- 
]y studying Hussein'S DronOunCce- 
ents? the Soviet Union is looking for 
a political solution. Their discus- 
sions with Iraq 's Deputy Prime Min- 
ister Sa'adoun Hammadi have also 
been the subject of attention. 

It would be matter of great re]o1c- 
ing 下 , without compromising the 
firm attitude of those opposed to 
Iraq, a strategy to resolve the situa- 
tion could be found. It would also be 
gratifying to see Japan contribute to 
the diplomatic initiatives of the 
soft” camDp. 
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日 せる イ 慎 い 同 い : イ 後 出 る れ 恐 強い の も プ 
人 K 札 し ダ 思 9 夫 隆介 WW 港内 だ 川上 出 レ 
に 還 了 み 必 形 国 に を “っ ラ 申 訂 わ る しり あい 員 イ で ジ 
3 間 ま 本 生 の の 当 この の あの の あい か だ っ 
で 善 次 ハ 討 ほ ソ 切 考 乱 > は 解る " 忌 ゎ 事 い 派 ン シ た ス 
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いっ き 首 的 " 二 交 い ぞ 争 か らら 包 い 時 だ いあ ぁ 気 ウ 郊 
の 分 ず 相 解 ソ 禄 半 ま た 激 "」 囲 立 ベイ り に ジ 領 
だ 多 に と 決 箇 だ 2 他 7 表 庁 ら そら る 他 イア 箱 
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千 が 注 姿 ン 分 迫 能 の 事 本 いう で に 語 し 使う 
品 見 目 替 声 業 る 性 高 分 衝 を か 反 包 と っ ま も な 
列 い きだ 明 `" の が ま 製 突 思 * 応 囲っ た で 本 意 
だ 交 「 久 を 。 導 両 9 の の すぎ きま や“ 征 梁 "見 
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Regarding the Arabs, Lawrence of 
Arabia wrote in an essay "Whoey- 
er you are dealing with you must on 
no account` give them an order.“ 
本 hese are the words of a figure not 
regarded with universal favor in the 
Arab world, but his is surely a voice 
Of exDerienCe. 

Now Iraq is being subjected to* a 
certain kind of strict “order'” by 
most of the world: Withdraw imme- 
diately and completely from Kuwait. 
Decisions regarding economic sanC- 
tions are being pressed forward and!, 
in order to be prepared even for the 
most unlikely developments, mili- 
tary forces are also being deployed. 
Since Iraq has invaded a neighbor- 
ing sovereign nation, it is quite nat- 
ural that individual countries around 


the world have agreed in exDressing 
strong opposition, mainly through 
the United Nations. 

It seems that three-fourths of pub- 
jic opinion in the United States is be- 
hind President George Bush in his 
decision to send warships and troops 
to the area. There are also some 
voices callimg for a rapid, imited use 
of these forces. However, former 
presidential aide Zbigniew Brzezhin- 
Ski expressed concern that an at- 
mosphere of group hysteria might 
develop, in which some chance in- 
cident will trigger* an extreme re- 
SDOnSe. 

Former U.S. Ambassador to Sau- 
di Arabia James E. Aikens, who 
served from 1973 to 1976, remark- 
ed to the Asahi Shimbun, “There js 
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Unlike the burdock harvested in late 
fall, there is a light quality to their 
taste. 

1 move the chopping board grad- 
ually/ As T cut a young burdock root. 
(Kyoko Henmni) 

Burdock originated in temperate『 
regions from Asia to Europe, but 
does not grow wild in Japan. Some 
say it came to this country from Chi- 
na, and Japanese began eating it in 
the Heian period (794-1192). Its con- 
sumption as a Vegetable spread in 
the Edo period. 1 hear that foreign- 
ers do not eat t. 

But Japanese have developed var- 
ious ways to eat burdock. Among 
the better-known burdock dishes are 
“kinpira "(chopped burdock boiled 
with carrot in soy and sesame ol), 
a fried version, and slices boiled with 
fish, ike “yanagawa.” Eating bur- 


dock is also good for the stomach. 

With the heat hngering? in the 
fall/ The smells of “kusaya "fil the 
air/ Wherever you may go on the 1S- 
]and. (Tadao Taniguchi) 

Just reading this poem makes my 
mouth water ", although it will not 
be the case for people who cannot 
bear the smell of “kusaya, one of 
Japan's traditional delicacies. The 
premier delicacy is made by cutting 
open mackerel scad or “muroaji " 
and the like 『, immersing the flesh 
in a saline liquid containing fish 
innards “and drying it in the sun. 
It is indigenous *? to the Izu Islands 
south of Tokyo. 

Speaking of “muroaji, "1 have had 
an unforgettable experience With 
horse mackerel or “aji. Years ag0, 
1 joined local people as they drew 
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有 つ に 綱 いけ し が 鳴 男 % ぷ W る や で 時 か が 邊 
幸 う だ か 綱 を ずん て い 普 る る 可 い た 天 は 業 ら / 生 表 
み : は み を 引い ば か は 手 の 、 見 食 ど ぶ 食 と 渡 日 間 た 
全て っ も た ん まくら 人生 ら 5 な と E な て いく 
TO 1 だ ッ 感 7S0SPUST な が 絡 
コバ ぜ っ な 条 ら 告 た な ず 9 も "か し い 普 平 は 欧 箇 
箇 皮 を 銀 村 に れ す な ら る 冬 く な いら 及 安 野 州 板 ま 
会 を ご 色 の いぬ " ど 別 * 読 さき か ホ さ し し 時 生か ず 
だ ど む 」 の 人 千 味 伊 を だ くせ や の きい た 代 の らら 
e く る あ 委 人 ぐ 雪 の 与信" き 導 の の の だ も アル し 
水 5 呼 が と の あ 諸 れ ム や け 休 gk 夫 き 渡 も 食 の ジフ つ 
匂 そ お 虫 \ 刀 る 鳥 た ロ の で ひ で に 来 の べ は ア つ 
かれ 側 る 明 十 “の 塩 ア 千秋 あし 植 の 始 な の 一 
ゃ を 株 * け 九 特 分 ジ 物 腹 崇 る て 物 本 めい 温 宮 
身 導 の 交 方 時 産 の の “の [し  * 魚 を に いと 芝 資 
の 水 う 声 浜 だ あ 類 あ 了 虫 呈 ぉ お と いあ 江 い が 化 
ませ さる"w で "る を だ の が へ な みな きる 戸 う 辰 演 
ニー を みせ 引 に は きち 3 日 に で び 外 代 申 生 ・ 
へ? を ジジ 2 (人 3 う Er 3@ 1 
佐 で 一 を いき 所 ウ 旨 の を 悪 煮 ら 国 に 国 だ 
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According to the solar calendar, 
Aug. 23 was “shosho,” the day 
when the summer heat comes to an 
end. But the heat is continuing with 
a vengeance'. Treally hope that the 
Sick and the aged wil keep ther 
physical and mental staying power. 

IT braced? myself for the summer 
heat/ It makes no difference/ As 1 
have lost some weight. (Kyoshi 
Takahama) 

Adequate sleep and a good rest 
are essential to keep fit* in the sum- 
mer heat. We should also pay atten- 
tion to what we eat. 

Japanese ginger or “myoga' has 
made its appearance in the market. 
It sharpens* one's appetite and its 
refreshing smell helps to beat the 
heat. Thick and roundish pieces of 


“myoga are good to buy. Whether 
you put it in a soup, slice it for a 
Spice, Or Dickle it, the vegetable is 
excellent. 

For pleasures in the evening/ 1 
have the moon out in the sky/ And 
young “myoga "immersed in Japa- 
nese apricot vinegar. (Tokihiko 
Kusama) 

Also recommendable at this time 
of the year is young burdock. Tused 
to enjoy eating “yanagawa," a pot 
of loaches * boiled in soy sauce with 
eggS and burdock, in the evening of 
a scorching day, wiping trickling 
beads of sweat with a towel and try- 
mg to cool the food on my chopsticks 
with my breath?. 

Young burdock roots are thin and 
Soft and give off a piquant7 smell. 


Aug。 25. 1990 ニ 一 一 776 


dragnets at dawn on the Kujukuri 
beach in Chiba Prefecture. Cries of 
celebration went up at the sight of 
silver-colored fish jumping in the 
nets. Local fiShermen grabbed horse 
mackerel, cut off the scales ** on the 
side of the fish at a stroke, and 


skinned them. They washed the 
flesh with sea water and ate them at 
once. The fish tasted supreme ". 

The hands of men who cut open 
“ai 7 Still smell of fish/ When they 
are washed with water. (Sonosuke 
Sato) 


ミョウガ 
ショ ウ ガ 科 

花色 ・ 黄 

学名 ・ 乙 ingiber officinale Rosc. 
(114 ペ ー ジ 参照 ) 
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““Zukuzuku-shon (Kofu) 

All these calls sound Hike the Japa- 
nese word “juku-juku "(ripe), which 
is said to be a reminder* that the 
persimmon iS ripening now. There 
is even a local name in Kurume for 
the insect that connects with persim- 
mons (kaki), the shibugakizemi. 1 
recall an almanac that counseled the 
reader to listen for the call of this 
cicada as a sign Of approaching au- 
tumn. 

Some localities take it as a 
harbinger7 of a bumper crop. The 
chirp is heard as “tsuku issho” im 
Gunma Prefecture, a command to 
hull one sho (1.8 liters) of rice. There 
they take the height of pitch of the 
chirp as a good omen* for the 
amount of the harvest. he sound is 


heard by the farming folk of 
Makurazaki as "karaimo-futo-nare," 
a call to the local specialty crop, the 
Satsuma yam, to grow Dlump. 
And in Kagoshima Prefecture, the 
old home of the Satsuma clan ?, the 
tsukutsukuboshi is known as the 
“karaimo-onjo "in the local dialect, 
as explained by entomologist "" 
Shun ichi Nakao in his book “Cica- 
da and the Nature.” The name 
means “old man yam.” There wi 
be a good crop in years When this 
cicada hatches in great numbers, aC- 
cording to the rule of thumb'*. 
Nakao's survey of names for the in- 
sect around the nation Was Dub- 
lished before the war, but it lists 
over a hundred. 
(20 ページ に 続く ) 
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て 国 消 作 域 の 聞 れ 省 代 モ て 車 宮 た 崎 作 くる ジロ 
回 角 . の は けけ 回 て 調 だ ミ い めい 尾 カカ 補 艶 に 一 帝人 
想 こ て 願 暮 一 ば じい 査 と が る 発 ラ は 民 は な 井 ツ 物 の 
像 で いる ねら 人 人" 章 る 介 い だ "ニー イ W の るー ク の 知 
し ゃ くし ひそ き "が うく みさ モ ェ モ 鹿 心 特 * 店 イ 條 志 
だ 同和 や 寺 う 戸 。 村 る ラ ん ネー 旬 本 彦 と 2 作 が 
< 2 ツ だ ※ り 開 で 全 験 ん イ の ン 島 ちの いふ 呈 シ を レ し 
な 埋 ク ち 化 の こも 国 則 発 モー ジ 県 を サ ぅ 忘 ョ 告 の 
選 ッ か が 生え ' が 持 き セ を で 咲 ツ ? ゃ 加計 ば 
"も の 史 信 公 今や 上 生 あす ミミ ょ と と そる みる 分 
※ ボ は うっ 違 " う を る る じ の 証 ツ た イラ へ 告 計る 
ウ 遠 て い セ 鳴 こら 年 と 自 さ ク も モク フ 音 記 皮 
開 シ くい な ミ い え し は い 然 ざ ゥ の ょ うり 
この な る い の て る いい う 誌 例 ク だ 大 モ 返 」 と 
え を 鳴っ “が 声 い 異 " ヵ カ 意 一 が ボ ろ く フ さき て 開 
半 き だ 人 入 \ を る 名 帳 ラ 味 に た 晴 ゆ うな 下 社 学 く 
い 声 ? 物 耳 聞 と が 前 イ だ 紹 昌 シ ? れ ナ る 米 地 
日 が 方 暦 に き 思 確 の モ " 介 学 を と レ ほ を 域 
次 言 お ほ 也 る 妥 方 が こき 者 方 呈 -、 ど ご も 
ん 全 も 豊 地 る て さ 言 豊 の れ の 言 っ 枕 豊 掲 > あ 
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The only member of our house- 
hold with any energy left in the hn- 
gering heat of summer iS the /sz- 
sz の os72, a kind of cicada (Meimu- 
na opalifera) that begins to sing 
when the summer temperatureSs 
have reached their zenith *. Then, to 
its musical tril? of “tsukutsuku- 
ooshi, tsukutsuku-ooshi, ooshi- 
tsukutsuku-ji,” the cool fall winds 
begin to blow, reminding us each 
passing day of the change of the sea- 
SOn. 

The beauty of this song of 
courtship* has enthralled* human 
listeners since ancient times. One 
well-known legend is based on a dif- 
ferent version of the poem, hoWev- 


er. A traveler from Kyushu (old 
name: Tsukushi), who died while on 
the road and became a cicada, 
wistfully? smging “tsukushi-koishi." 
“Koishi "is a declaration of love for 
his homeland, while “tsukushi- 
koishi'”itself has become a local 
name for the 7 が sz が 5 の 57. Shin- 
ichiro Saito, a resident of Yamato 
city, Kanagawa Prefecture and 
member of the Village Folkways So- 
ciety, writes that just what the insect 
is saying depends very much upon 
the ear of the listener and where he 
iS from. 

“Tukujuku-yoosh'”(Tochigi Pre- 
fecture) 
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The insect has the same cry, but 
i you listen for any one Version, YOu 
can hear it. The difference is in the 
ears of the listeners, of course, but 
the jifestyles and cultures of myri- 
ad of birthplaces live in the ears of 
the listeners. 


Almanacs and prayers for a suC- 
cessful harvest are faraway topics 
for most of us nowadays. Dialects 
are fading**。 too. 1 dislike the 
thought of a whole country in which 
the tsukutsukuboshi cries with onl 
One VOiCe. 


カキ (マメ ガキ ) 

カキ ノ キ 科 

花色 ・ 黄 白 

学名 ・Diospyros lotus 工 . 
(118 ペ ー ジ 参照 ) 
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根 S 0 下 で 作者 0 
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こ 代 段 る る プ の イ 危 
か 氏 宅 に "の 影 選 
ら 払 下 回 瓶 ス が ` に 
崩 お ば 居 の チバ ツ さ 
宙 。 靖 ぬ め 由 タタ ダコ ら 
か 久吉 クウ スム - 千 
け 本 の ま 


crumbling at its very foundation. 
Many collectors are being forced out 
of the business *. The manufacturers 
and supermarkets argue that it iS 
cheaper to sell goods in new throWa- 
way bottles and plastic and paper 
containers. But this argument ig- 
nores the fact that huge amounts of 
tax money are being used to treat 
the containers that have become 
garbage. 

Depending on the material, they 
pollute the environment when 
burned. The paper containers lead 
to waste of forest resources. When 
we think about it, the issho bottle 
was an invention kind to Earth. 
Through repeated use, they 
benefited? both the manufacturer 
and the consumer. They can be re- 
used as glass raw material. The 
Health and Welfare Ministry and 
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生 Oo だ き 表 ||| 
前 と き 使 目 と 西 収 尋 
の いか 用 を 積 狼 場 尊 
2 選 の の に 2 
と 時 際 先 く 王 琴 
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the Environment Agency are calhng 
for turning garbage intO reSOUTCGS, 
but as a first step, can t they help the 
issho bottle in this crisis? 

Many advanced nations are takmg 
steps to cope with the flood” of 
throwaway containers, including 
banning drink cans that cannot be 
reused and making it obligatory to 
charge" recovery fees for plastic 
containers. There are very feW CaseS 
of so few restrictions like Japan. 

When the issho bottle, which has 
a history of over 100 years, becomes 
extinct Tapanese society wl com- 
pletely surrender to a throwaway 
culture. 
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The empty bottle collection center 
in the shitamachi (traditional shop- 
ping and entertainment) district of 
Tokyo had some unusual visitors. 
丁 hey were government officials and 
technicians concerned with2 envi- 
ronment administration from Cana- 
da and West Germany. They opened 
their eyes wide with wonder when 
they saw the tens 'of thousands of 
isSsho (1.8 liter) glass bottles in woo- 
den boxes, which were piled high. 

ApparentIy, there are few exam- 
ples in other countries of a bottle re- 
covery and reuse system like the one 
in Japan. It is a system with a histo- 
ry going back to the recycling of 
casks in the Edo Era. The inspection 
of the collection center by the for- 
e1gnerS Occurred several years ag0, 


but recently the situation has 
changed. This model of resources 
conservation, of which Japan could 
be proud internationally, is now fac- 
ing a CTiSiS. 

The number of issho bottles used 
for sake, soy sauce, oil, vinegar, 
wine, sauce and shochu (distilled 
Spirits) is decreasing. In its place, 
plastic and paper containers and 
cans are dominant?. As their use 
decreases, the prices of empty bot- 
tles drop. Those in the business of 
collecting empty bottles 1ower the 
prices at Which they purchase emp- 
ty bottles from the liquor stores. The 
jiquor stores wont pay for empty 
bottles brought in by customers. 
Consequently, bottles become scrap. 

The bottle recovery system is 
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What are the feelhngs of U.S. 
President George Bush, who sent 
huge numbers of troops to the Mid- 
dle East? His stand is that he wil 
thoroughly adhere to the United Na- 
tions resolutions and cant yield? 
even one step. He said he welcomed 
mediation by United Nations 
Secretary-General Javier Perez de 
Cuellar but that the outlook iS Des- 
simistic. It is important to inform the 
Iraqi president of his indomitable de- 
termination. But once milhtary action 
js taken, it wil make things much 
more complicated. 

Let's suppose Bush occupies 
Kuwait and overturns the Saddam 
Hussein government. Would he then 
be able to withdraw his troops? 
Chain reactions will probably occur 


in the Middle East. Weren t there 
experiences in the past in which the 
United States was dragged into a 
quagmire "? Military coercion ? is im- 
portant, but extreme caution 1S re- 
quired in taking mihtary action. 

Will Iraqi front-line units in 
Kuwait be pulled from the border 
with Saudi Arabia? In the meeting 
between President Saddam Hussein 
and PLO Chairman Yasser Arafat, 
will agreement be reached on simul- 
taneous withdrawal of Iraqi forces 
from Kuwait and the American and 
European forces from the Middle 
East? Have no signals been received 
from Iraq? Both the United Nations 
and the Soviet Union are aiming at 
a political solution. he situation iS 
such that the longer they DerseVere, 
the better. 
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What are the feelings of President 
Saddam Hussein of Iraq nowr There 
are few materials available to judge 
what his feelings are. But if we 
surmise' boldly, he doubtless is 
vacillating? between contradictory 
feelings. There is the uplifted * patri- 
otic feeling that he doesn t care what 
the world does. On the other hand!, 
there is fear. 

In the background of Iraq's inva- 
sion of Kuwait is the thinking that 
the national boundaries decided by 
the European powers have no 
legitimacy. There are people in var- 
ious countries who side with such 
thimking and who participate in dem- 
onstrations in support of the Iraqi 


leader. In the Iraqi president there 
apparently is an ambition to become 
the leader of the great Arab world 
and make himself a great historical 
figure *. 

But he cannot afford to be steeped 
in dreams and to be defiant?. He is 
under a powerful military siege led 
by the American forces. He is so 
afraid that he cant sleep. Within 
Iraq there are suspDiclons and fears, 
and he must avoid assassination by 
constantly moving about. It is re- 
ported that television is showing the 
foreigners in Iraq under the title, 
“Guests News.” That the “hos- 
tages” that will shield 『 him are val- 
uable is because of fear. 
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Mayor Renjiro Ishikawa of Akita 
City, who made public his social ex- 
penses as mayor, Said: “It iS only 
natural to make public how the tax 
money is spent. It is not something 
that should be kept secret but ad- 
ministration keeps it secret. 1 Would 
]ike to eliminate such trends one af- 
ter the other.“ 

Shigefumi Mori, professor at Kyo- 
to University's Mathematical Anal- 
ysis Research Institute Who Was 
awarded the Fields medal, which is 
known as the Nobel Prize in mathe- 
matics, said, "There are probably 
only about 10 people in the world 
who can really understand my re- 
search.” 

Yuya Sugimoto died nine months 
after Japan 's first liver transplant 
from a living donor, his father. The 
surgeon" who performed the opDera- 


tion, Dr. Naofumi Nagasue, an aS- 
sistant professor at Shimane Medi- 
cal University, said: “Unable to let 
him leave the hospital in good 
health, 1 feel ike apologizing. There 
were several mistakes in which the 
steps We thought would be good 
turned out bad, but we learned much 
from Yuya.“ 

Tomomi Fukushima, Who was No. 
1 in the senior high students section 
in the sign language contest, Said, 1 
am studying for the university en- 
trance examinations. Maybe 1 
should refrain from doing things 
other than『 studying, but 1 want to 
cherish ? now the things 1 am inter- 
ested in.” 
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Some quotable! quotes from Au- 
gUSt: 

Iraqi forces invaded Kuwatt. 
Kuwaiti Ambassador Abdul-Aziz 
Abdullatif al-Sharekh said: “This is 
the shame of the Arabs. The Arabs 
are a great race and have proDer 
standards of behavior, but. . . .“ 

What should Japan do? Masaharu 
Gotoda said: “The government 
came this far without imagining that 
such a problem would arise, and it 
has been indulged in peace. The 
support steps that Japan can take 
immediately are restricted, but they 
should be decided by the Cabinet af- 
ter consultations with the Liberal- 
Democratic Party.“ 

Iraqi President Saddam Hussein 
told the foreign hostages: “1 can un- 


derstand your feeling unhappy. But 
i 下 Iraqi and foreign forces clash, it 
js expected there will be large num- 
bers of victims on both sides. We 
made the decision (to keep you in 
Iraq) because We felt your being 
here could be the primary factor for 
avoiding and preventing a clash.“ 

French choreographer? Maguy 
Marin said: “Hf the government puts 
up* the money for production of a 
work it kes, it is not democracy but 
propaganda. France's salvation * lies 
in the government supplying funds 
even for works that criticize the goV- 
ernment.” The production, “He7y, 
What's All This to Me?"” which was 
subsidized ? by the government, crit- 
icized the government, but it be- 
came the talk of the town『. 
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Having served as a correspondent 
in London, Washington and other 
foreign capitals, Chiba Was Well ac- 
quainted with* the realities of jour- 
nalism here and abroad. His views 
played a major role in establishing 
the freedom of the press after the 
WaT. 

The press had a huge role in the 
war. In the countries that Were to 
end up defeated, the government- 
controlled press Whipped up' war 
hysteria. In Britain, the leaders who 
wanted to avoid war misled the peo- 
ple to think that there would be no 
war. The dissatisfaction felt by the 
British people toward the media of 
their country exploded after the out- 
break of hostilities ". Chiba conduct- 
ed a case study on these experi- 
enCeS. 

Tn the postwar years, Chiba Was 


appointed to head VariOuS Organ12a- 
tions, such as the Institute for Jour- 
nalism and Communication Studies 
at the University of Tokyo, the 
Management Committee of the Ja- 
pan Broadcasting Corporation 
(NHK), the Japan Essayist Club and 
the Japan Society for Studies mm 
Journalism and Mass Communica- 
tion. 

A man of sincerity and trustWor- 
thiness, Chiba reared*` many 
talented** journalists. 

He warned that what the govern- 
ment says in its public statements is 
not necessarily the truth. In his book 
“The Right to Know,” he said: 
“The media can exert a great influ- 
ence either for war or peace. his 
was based on his bitter personal eX- 
DerienCe. 
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Looking back over the wartime 
years, Yujiro Chiba once said: “We 
knew the Imperial headquarters an- 
nouncements about how many 
American warships the Japanese 
forces sank in the naval battle of 
Midway were a pack of lies *. But we 
printed them.“ 

Chiba held the post of editor gen- 
eral of the Asahi Shimbun when Ja- 
pan surrendered in World War II.A 
journalist before, during and after 
the war, he died Wednesday at the 
age of 91. The long career had made 
him the doyen ? of journalistic circles 
in Japan. 

“Young reporters may not under- 
stand Why we printed lies, but we 
were tied up by laws and Imperial 
edicts*. There was no room for us 


to resist, Chiba went on to say. 

“IMoreover, some reporters Were 
pandering* to the military, so We 
couldn t speak freely even in the of- 
fice, "he said. “An age like that 
should never be allowed to return." 

After the war, Chiba kept 
preaching*? the importance of the 
freedom of speech. In his book 
“Newspapers and Politics,” he said: 
“We cannot sit by 『. Politics must be 
criticized more to make political de- 
mocracy take root'" in Japan. News- 
papers need more criticism it they 
are not to become a burden on soci- 
ety.“ 

Only through these efforts, he 
said, political democracy and the 
basic freedoms of the people can be 
DreSerVved. 
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西 )? 制 恨 賞 要 せ 押 叶 囲 益 墨 ぐ 
的 雪 ) 丈 寄 宗 史 環 帳 (に 凸 )" 
で て 心 ふ や せ ふ ホロ ーー っ )G 固 祭 湯 
3nw 吉 人 (o)^ 坦 ふ エリ ロー 
ーー 直 岡 K 下 燃 ロ くく で 
癒 婁 如 李 代 (の ロロ )) や で へ 
所 學 せ で KNH さ 全く っ K 
中 生生 臣下 全 舞 党 つ "散財 令 
呈 心 公 会 避 導 味 本 GS 和 JI 較 上 
落 宰 つ 会 ・ で KNH さ 
3 せ 思 生 ( 避 mm)* 

金 臣 琶 衝 公 紀 准 で 心 ふ 財 
ふ ホ ロー ンー 躍 球 じ 三 現 還 弓 公 
半 (Q 還 )^ 避 下 手 皇 囲 撃 軸 
( 〇 上 上 上 ロ 〇 ) 尻 次 つき る っ) 
| 軍 (mm)^ て 心 ふ ー 全 

里田 じ 憧 王 農 KG 背 坦 画 
1 手 Ge | 尾 想 緒 " ト 必 トド 
栖 中 画 更 才 せ 杏 関 東 団 年 つ (o 
本 )) まや か 代 ト NO ト 還 性 
舞 守 ぷり 臣 更 理 十 生 咽 7 
中 か 0 を 光 KH 心 を で へ で 
る りり 宮 問 忘 WW 会 皇 や (に ・ 
ロ )? まや 代 つて へ 生 だ へ ト 伝 


ES 
ne っ 9 半 昌 到 SO や 会 7 
呈 心 公選 下 相 KO 人 ( 過 凸 )" 

金 求 て ミ ハ そ 損 旬 時 趣 水 
玲 岡 和 時 吉河 % そ さ ハ キ 箕 
班 堂 " 坦 ※※ で 必 や” ふ トロ ーー 
瓶 次 や 吉 昌 (Q 凸 )) マー ボー 
較 次 嘱 加 会 中 K ふ DA 
や 式 補 の 球 問 ” 電 賠 鶴 路 革 
詞書 - 税 KG 克 臣 李 堅 * 品 拉 
(mm)? で リー 障 泡 中 思 公 
ま 代 KIND ト っ )※※ 統 起 RE 玉 
次 (om ロ )^ か TA 1 所 せ 
党 中 避 来 人 9 四 画 近 則 営 補 
る 会 選 (に ・o 還 )) で そ さ へ キ 
筐 0G 埋 十 拍 球 来 所 客 
史 ゼ 赤 甘 狂言 層 ( 婦 凸 )" 

画 也 員 隊 て ING 暇 上 事 
員 選 落 家 男 地 人 KHR 懇 横 由 4K 
せ で 心 ふ て 6 宮 並 杜 喘 朋 閲 避 
緒 (Q)^ 則 長 回 画 表 つて 
心 ふ や ぐ 手 H く ぬ 格 OxG7 斉 皿 
品 台 笑 蛋 宜 稀 辺 -) (o 凸 )^ 
で 心 や で ふか ロリ ーー 府 < ロ my 
単 夫 の や Q 氷 問 蛇 称 監 時 つ や 
(o 凸 )? 交 ざ 穫 当 坦 Rn ウゴ" 
玉 二 へ 革 画 で 下 十 
境 問 m 宗 写 ( 過 凸 )“ 

全 Kh 届 折 誠 4R 結 NIRNT 想 
陣 頻 球 来 人 SHA ホ ーー で ロ 


り 下 n6 で る や KNT 直 園 款 可 
会 貴 選 折 団 46 和 醒 理 い 記 並 避 中 
9 税 人 StG 来 結 つつ 色目 コ の 
SS るり せ 上 記 や 和室 (の 上 )” 押 誠 
人 K 控 せ 量 要 Y0 玉 や ( さ 西 )? H 
公 ホー で さく 心 ふ 所 堅 せ 貴 
抱 斉 6 比 想 叶 名 閲 人 (oo) 
所 訓 K 和 倒 下 全 で 令 鶴 葉 来 
6 緒 得 己 求 前 ト TGH 四 時 党 
環 * 来 SH 谷口 全品 
GS 罰則 全 ま か 公選 党 柚 0 宗 
(っ ・ コ ロ )^ へ つ ト っ の 的 記 史 求 
人 S ( 加 ロ )7 ト 心 條 抑 嘱 岡 琴 
容 せ 款 囲 財 G 収 くり 所 
(fee0 

選 到 中 岡 で 改心 史 間 北 押 
ざさ で くり 届 下 岡 ぜ で 必 和 へ 現 祭 
炎 音 つ ^ で 心 やこ ふ リサ ーー 屋 
賠 ぐ 部 美 黙 堀 (Q 還 )^ 天 寺 
臣 和幸 (回 〇 ) ゼ せ て 下心 臣 斑 
燃 所 ′ 指 忠 家 や 弥 寺 (や 還 )" 
宝田 斑 慰 座 柚 査 ( 且 マ ロ 〇 ) 
中 〇 6 背 普 款 束 本 半 公 亜人 
で マビ 〇 珠 臣 財 凡 記 癌 慰 
叫 ご 回 〇 に ト 躍 必 肖 賠 の 球 
R つ い 貼 肖 恋 求 ロ 除 RK@ うっ) 
忌 ゴ つや ( 選 )? 回 次 区 
副 ( ほ 加 ロ ) せ 款 想 ・ 画 忠 中 
選 4 篤 し 到 で 心 ふ 軸 咽 球 鞭 ” 並 
WWG 議 映り | 准 (上 )“ 


は 国内 金 は 海外 の ニュ ー ス 。 時 間 は 現地 時 間 


の いふ ロ ーー ら 6 世 園 窟 べ 画 失 
当 ふ ホ ローー 担 還 縮 べ 加 1 | 皿 
ヤ や 十 べ ぐ 人 層 信吉 刻 Yo 選 (mo 
凸 )” 率 菅 外 革 で 心 尺 担 還 梁 ズ 
芝 還 還 く ご 十 べ っ 線 押 ( さ )“ 
革 据 賠 坦 還 撮 避 婦 来 選 悪 
(@)” て で 心 ふ ぜ 浴 べ G 皇 岡 称 
加 向 つつ 避 人 銘 ( 認 下 )^ 幼く 6 ヨ 
圏 桂 得 遇 aa で っ り 円 物 避 回 
地 ( 選 凸 )* 

ぐ へ 楓 代 て IN 中 換 舞 喘 上 
志 守 吉江 押 宮下 ヨ 式 整 べ 店 
下 所 公 交 て NSJN か リー 
ー ロ 家 つつ Na 更 細く 弥 -③ 纏 
押 二 9 科 詩 筐 ・ 尋 柏 大 記 ぐ 地 二 
③ 身 和 球 RG 早 班 人 G 下 塞 
窯 来 恨 (p 亜 )? 刀 紋 抑 加 せ 
十 因 食べ G 革 崩 因 尺 圏 給 下 3 
昭 寮 ( 過 凸 )? 

や 栖 加 "時 宗 内 情 選 王 巡 昌 
舌 折 加 お 慌 環 G 医 野 還 時 抽 本 
調和 室 ・ 時 時 完 あ 層 避 王 龍 「「 皿 
暴 恨 晃 舞 己 表 生 KG 叶 握 G 押 つ 選 
JQ る し 押 記 * 理 人 Ste」 4S る 
%Q (o 還 )? 路 裕 選 時 味 
和民 避 る の 皇 角 つめ (の 所 )? 

ぐ 鹿 状 べ 再 過 ^ m 製 So 選べ 中 
沿 所 3 杉岡 り 更 皇 井 陣 租 *O 選 
し っ ろ や 究 糞 べ 軍 塞 映 に 中 毅 財 
畑 Q るり" 器 入 yo 尺 じ る 


掃 せ 綱 門 や 民 R 叶 国 皿 や キマ ズ 
で やう 纏 環 6 察 陣 Ya 絢 全 ? 貴 
や 十 選 マーJM 信 で ke 埋 過 で 1 
吉 明 押 り ^ 起 剛 員 環 作 宮 人 セ 
「 守 所 会 宮 く 」 っ ) 玩 (に ・o 
還 )^ 普 妃 せ 著 環 せ 忌 必 尺 
ぶさ る っ うり ぐ 間 p 所 下 (名)? 
へ 里 換 軸 輸 上 能 RO 叶 取 G 填 
衣 活 器 ( 誤 竹 軸 郊 ) 倒 下 癌 
と に 骨 人 守 5 く K 革 十 | | 束 
涼 回 うし re 本 妄 眠 居 公 時 藻 
が 正 a0 対 守 忠政 G「 る 0 
%0 居 | ( 国 時 R 玉 世 ) 音 代 
豆 経 幸 3lK セ | 所 凸 性 記 半 で 
紅 生 へ K ト さ G 牙 Hp 運 統 つ 
(に 還 )? 

例 こ せく ふ へ 押切 忠 者 ポー ヘ 
所 民 せ 「 志 旬 加 RG 民 覆 」 
慰 旨 人 トト ーー 抑 聖 弁 則 つ 7 
軍人 恨 栖 避 上 札 間 格 提 G 人 迄 キー 
で 選 可 認 つ 7 計 っ 2 民 把 つ 
じ 衣 唄 導 * ぬ 十 束 | | 十 還 凸 ロ IE で 
EE で IRISESI 
つづ 1J) (o 思 )? 

@ 甘 岡 つて へ AR 公 較 箇 回 
回 窒 論 革 画 押 宮 せ で へ を KA 
ト 弓 写 " へ 宗 公 トト 本 し K 
くさ ミー 所 避 り 和 ミ ・ 系 一 党 < 
ぐ 福 暴 吾 忘 悪 志 井 雇 棚 昼 画 ゼ 
千晶 時 人 忌避 岡 所 回 豆 ” 公 


と ふじ 居 画 奈 加 会 円 引 S ぐ 
劉 稼 統 世 (に ・ 凸 )? 桁 所 
要 ふ で で く へ An ふ くら 
と 中 そ キ て 押 加 な 散 さ ・ 擬 一 水 く 
ぐ 准 時 喧 如 赴 志和 及 艦 つや 
本国 が 

久 選 ト 唯 で 団 才 公 無 R 嘱 玉 赴 十 
怪 に いつ 表示 宗岡 さ G ト くさ ー く 
で ーー ( ズ 製 可 ) 和音 守 各党 畠 二 
振 肉 塞 選 者 問 @ 中 可 殆 
も " 暗 べ 野 胃 「 ト いつ 尺 中 問 
著 」 ゼ 福 尺 写 斬 忌 苫 ^ < 固 品 
避 地 志村 KG っ り 褒 也 つ " 普 放 塞 セ 
吉 忌 下 更 現 肖 ぐ 罰 無 弓 操 束 
展 ( ト 凹 )? 

ぐ 業 罰 鷲 填 し 「 羽 半 | そ 生 崩 
<Q 陣 員 拘 田 諸 玉 涯 G 来 還 貴 
症 箇 圭 各 悪 幼 つ し る や や 家 展 尉 舘 
昌 屯 起 せ "寺下 国 ・ 求 購 で る 
< 記 枕 ( 含 ) J 皿 肖 上 四 下記 較 
( 呂 ) ぐ 民 地 明 抱 居 浴 情 忘 地 
下 と 製 計 (o 西 )? 

の 「S つ 8 で 寂 出陣 玉 遂 
埋 湿 直 守 区 定 表明 展 畑 龍 区 
宮 甘 し | 普 早 や 世 " 癖 起 抽 川 十 
べ 雪 つ 〇 多 宮 齋 責 太 選 と 
坦 壮 中 謀 地 守 志 せ | 態 G 競 ※ 表 
判 国昭 づつ 7 諾 所 @ 環 求 臣 癌 


玉 束 窯 氷 ah る 龍 つ 篤 。 臣 
寺 忠 せ 谷 平 G 情 演 つ ぬ 立 x 
だ 営 散 縮 旭 購 りつ 刀 ( 昌 西 )? 
握 潮 慌 手 ば 粧 旦 中 ) 誤 中 xp7 青 
紅 時 求 演 慰 悪 - 圭 花芽 画 求 幸 
党 吾 直ぐ 蝶 じ 坦 NGes 弄 藩 つ 
や ( 避 凸 )? 

や 翌 局 時 守 関 思 4 ト 時 過 他 理 王 
翼 疹 薄型 所 mn お 7 胡 尾 立 
和己 世 察 31RR 外 SGK 得 信吉 
(Qm)^ 暴 衣 | | 時 穫 選 唱 | 1R や 
OOO 外 妨 吉 い (召還 )? 上 
閉 軸 ぐ 療 還 公 頭 控 つ 近 習 せ 

並 " 1IRIIIDIIH や 外人 時 G 忠 
倒 昌 尺 屯 索 ” ビビ 立 せく 国民 
1 の OO 区 避 近 や Q く 9 (8 
還 )“ 

の 細 HK 表 黙 表 H6N0 SH 
年 ー・ 乱 筐 革 表 畠 糧 装 K 花 お 
剛 京 htG 下 拉 表 維 己 家 応 ke 
つた ENee】 関 に::08 た YO)Yiht 
区 更 論 及 く 〇 キロ 更に り 人 人 St 
ーーS3)G 揚 遇 * 求 低 球 忌避 
世 や 田 記 (回 )? 

や 謀 計 聞 公 QG 獲 中 准 坦 *% 上 杉 葵 
ポ 較 ポ 填 国土 器 く 軒 想 限 K 現 
3" 衣 恨 押 公 ぶつ 胃 " 店 
手 " 密 有 麗 更 nsK 寺 や 避 と 肖 論 


や っ 坦 -Hm 経 普 く G 選 Hm 沖 
本 MASEEIW ご 避 G 皇 財 呈 


杯 G 玉 深 貴 


つ 忍 (所)? 

へ 臣 統 革 拉 所 上 表 補 閉 田 四 | 
十 べ G 問 起 所 避 生 つめ 思 皇 公 キ 
へ 宗 設 沸 症 還 冶 会 必 羽 国 時 公 や 
*” 末 癒 十 型 求 水 恨 悪 蝶 ぐ 並 球 
公 褐 HP” 環 環 せ 誌 睦 貴 く 溝 次 窟 
豆 も 画 朝 息 MEO や (B 凸 )“ 

の へ 画 計 時 K 特 避 訟 冊 雅光 濁 失 
編 利 倒 泊 陣 つ 来 子 べ 仁 K 
御 G く 組 了 区 Gr 中 庄 尿 
吉羽 如 里 pk 穫 会 組 く 赴 
EIJIS だ IEnStSPICS ま く SFSES 交 に 
補 ・ マ 」 悪 個 G 時 下 会 | 庫 ) 軍 
6Q+) ( 販 凸 )* 

全 へ ミロ ロー で へ 選 Q 悪 要 
さく 邊 到 ・ へ 更 半 所 せ 
KK ペ ーー へ 並 写 りり 党 揚 吾 愛 昌 で 
剖 起 けり スズ ャ 6 前 案 HH 恒 
豆 回 悪 k9 装 理 駒 年 抱 世 地 
(mm)^ へ ミ 代 ロリ ロー 代 で へ 選 
べべ 映 款 貴幸 押 11 十 中 べく 己 忠 
避 公 回 時 Yo 玉 8 ( 販 凹 )? 

心 1 了 G 塵 細田 日 K 坦 唱 押 
名 S 和 絢也 G 直 忠 弄 要 4 各 出 吉 弄 
つむ 久 箇 会 時 四 ぐ 翔 貴 1 ズ 
SS マロ 会 嗣 さ ぐ 翼 展 く 較 
g 選 々 硬 権 三 還 K じ 1 ・1 1K 捉 
け XSseS40/「 掲 替 守 喘 ] の 


Sne 得 提 人 1 王 負 ne 嗣 准 鐘 倒 
IO 競り つの 公 旧 人 で 補 
( 国 ) 

や 軍 避 い 十 棄 砦 公 瑠 岡 玲 虹 
堪 紅 李 宮 " 革 ヨ 氷 加 " 宗 性 正 陣 
叩 mmx ン 十 ご 忠 楽 会 率 妖 局 @ 
凸 ( 思 ) し ロ 要 画 長 守 己 鈴 
時 つ 9 宮下 殖 つ り 普 王 
ポ ^ 四 陣 嘱 四 G つ つり 党 品 器 給 
Rs 議 可 つ し 抑 宮 で 的 凡 半 る ) 
0 る し 押 引 KG 尿 刺 悦 臣 つ 
(IE 

全て いふ ズ 画 症 謝 や 個 四 い 
や て へ ポ 更 葵 な で 心 へ 堅 会 や 
で 心太 避 別 豆 人 の 表 で 心 へ 足早 
更 蛇 ( 販 凸 )” 剖 べ K 赴 還 
皿 ズ り 引 m 和 会 李 代 Yo 選 お の っ) 穴 
尋 隠 YS ( 過 凸 ) で 必 ふ 代 商 
や べ 距 り セ 赴 終 電 四 條 
( 呈 丁 )) ふか トロ ーー 提 SEG 図 塞 
式 天 べり 悪 <n8Ps 二 づつ " 躍 
G 肖 直り 来 凡 尾 疎 台 笑 宣仁 で 
民 代 前 ( 避 凸 )? 罰 製 " 坦 
ふ ト リー ンー 和 岡 慌 刀 千 選 昌紀 赴 
当 や 落 補 (SS 凸 )^ ド 逐 思 G 右 
翌 下 当時 地 式 正 べ 癌 上 
居 ・ 球 亜 全会 尽 で 補 ( 言 ・ 
軸 凸 )? 来 岡 や で 心 ふ 吾 元 現 
呈 K べ 6 団 型 肖 所 散 税 "中 
賠 区 蓋 刀 閲 玉 (人 ロ ) で 中 


ふ 球 款 mmG 型 半 咽 7 トド 
や で へ 理 民 せ 寺岡 べ で 半 料 り 
店 つや る 斉 玉 皇 岡 疲 豆 選 弥 所 
(上 )^ 皇 岡 会 競 8 (8 
凸 )“" 

例 甘 家 昌 准 G 区 中 環 t6Ne 装 囲 
せ で て 心 ふ 下 犬 宗 宗 く ぐ 弟 無 電 
年 ” 福 RN に 虹 る 誌 下 ” 人 さ 入 へ 
較 HH 倒 起 迷 NT へ すき 半 昌司) 
蔽 維 令 鶴 明 ぷ マン ( 過 上 )" 
て 心 ふ 守 福 癌 型 ” 書 さる 
明 吐 G 窒 選 に 地引 下 ( 当 ・ 局 
還 )) NT AT 所 軸 せ 中 半 
6 皿 豆 ぬ 来 恨 (名 凸 )” 立 画 王 
臣 国 賠 く G 吾 抽 羽 吾 愉 凡 党 映 
部 G 躍 加 還 性 " 固 刀 まや 公 
のり 閲 SS 近 杏 要 3 足 隊 つ や 
( 串 )“ 

例 固 紅 取 忠 隅 "天心 「 蘭 恨 
窟 R 忠 協 ] 各 葵 想 人 陣 喉 団 條 
ゃ ふ 日 エ 全 舞 菅 議 只 り "で て 心 や で 
ズ 四 諾 局 り 人 S で ぐる oNhSRKs 畿 生 
nt 心 散 工 ( 己 凸 )? 志貴 周 せ 
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session of the Executive Board, its 
highest decision-making body. The 
LDP did not take up the crisis with 
the opposition, arguing that a diplo- 
matic issue is a matter to be dealt 
with only by the government. 

Any ordinary person Would have 
considered bringing together exX- 
perts on the Middle East to have 
them assess" the crisis, convening 
an extraordinary session of the Diet, 
initiating emergency debates in Diet 
committees if such a session could 
not be convened, or holding crisis 
management meetings. The availa- 
bihity of a variety of ideas put for- 
ward by many people would have 
served Kaifu better to make deci- 
S1OnS. 

But the politicians apparently did 
not think that way. What happened 
was that a long time after Kaifu's 


first move, LDP strongmen * 
sporadically advanced their vieWS, 
not in a debate but as trial-balloon 
statements. One called on the goV- 
ernment to consider sending anti- 
submarine patrol planes and 
minesweepers to the Persian Gulf. 
Another contended that members of 
the Self-Defense Forces can be sent 
to the Gulf under the existing 1awWs. 
There has been no public debate on 
their VieWS. 

Obviously, the politicians folloW a 
modus operandi "in which they wait 
for trial balloons to create a certain 
mood among the people, and then 
expect the mood to turn into mo- 
mentum for action. This is really a 
leisurely approach. 

Satsuki Eda, leader of the United 
Social Democratic Party (Shamin- 
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A month has passed since the Ira- 
qi invasion of Kuwait. A large num- 
ber of foreigners, including Japa- 
nese, are being held hostage in Iraq. 
Backed by United Nations resolu- 
tions, the United States and other 
countries have sent forces to the 
Persian Gulf region. Last Wednes- 
day, the Japanese government final- 
1]y announced a package of measures 
to respond to the crisis. 

As 1 look back over the past 
month, one thing strikes me 
acutely "一 the government lacks the 
ability to deal with a sudden criS1S. 
丁 his in turn makes decision-making 
a time-consuming* process. A close 
examination of the developments 
]eading up to the Mideast package 
may yield*? sufficient data for a 


scholar of political science to write 
a thesis *. The dissertation? may be 
titled: “The Process of Decision- 
Making in Japan.“ 

The day after Iraqi troops invad- 
ed Kuwait, Prime Minister Toshiki 
Kaifu discussed the basic Japanese 
stand on the issue with Chief Cabi- 
net Secretary Misoji Sakamoto and 
Vice Foreign Minister Takakazu 
Kuriyama. They agreed that Japan 
should move in step With other coun- 
tries on economic Sanctions against 
Iraq. 

That was fine. But it Was not fol- 
lowed by a debate aimed at 
soliciting『 ideas about how to deal 
with the Persian Gulf crisis. The rul- 
mg Liberal-Democratic Party decid- 
ed against holding an emergency 
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ren), has said it is unusual that there 
has been no Diet debate on the Mid- 
dle East crisis. 1 agree with him. 
Today is Disaster Prevention Day, 
marking the anniversary of the 
Great Kanto Earthquake of 1923. 


Earthquakes and fires aside, the 
way the Mideast aid package Was 
put together makes me Worry about 
Japan 's institutional and psycholog- 
ical competence to deal with a cri- 
siS situation. 
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cluding those with differing opin- 
ionSs, in a friendly and honest man- 
ner. He often met Japanese Of Yari- 
ous backgrounds and debated issues 
with them. 

He wore a yukata at home, and he 
relished * miso soup and sashimi. It 
was easy for Japanese to go too far 
and expect him to understand abso- 
lutely anything. 

Yet, he was a plain-speaking diD- 
]omat, as can be seen in the way he 
handled the Vietnam War and other 
controversies. He explained Ameri- 
can policies to the Japanese and 
faithfully reported the situation in 
Japan to his home country. 
Reischauer Was OpDposedl to interVen- 
tion in Vietnam at the tme. It must 
have been a keen struggle inside 
him, caught between the viewpoint 
of the historian and the duty of the 


ambassador. 

He faced criticism over his Der- 
ceptions and assumptions from the 
YOunger generation of 
Japanologists * and advocates of the 
view of Tapan as a unique CaSe. 
Nonetheless, his statements stl 
have a fresh sound, based on a clear- 
cut philosophy and a deep under- 
standing of this country. In 1966, he 
insisted, "Japan must take on " com- 
plete autonomy in her foreign rela- 
tions.” He later predicted that “as 
]ong as (Japanese foreign relations) 
derive? from the American OccuDa- 
tion and accommodate American 
policies'” and “as long as JapaneSse 
policies do not spring from* that 
country's own philosophy and 
goals,” Japanese-American relations 
would remain distorted?. He hoped 


(142 ペ ー ジ に 続く ) 
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確 た 予 限 本 政 と 下 信 る た を み 歴 だ 米 れ え に 本 
な * 言 り の 集 外 一 大 念 * ち 特 米 も 史 っ 国 る が は ゆめ 人 
信 毅 *? 一 政 に 交 九 記 に だ か 次 国 痛 学 た に よ 出 か と 
を る 
応 * 不 2) 大 2 加 3 に 
人 し せ 国 自 す が 年 交 い 本 いな いた 大 ト 本 いい も け 会 
ー て ちち 居 国 る 一 に 攻 て へ 感 す 世 だ 使 す の 昌 * わ 「 い 
の 尊 対 貸 の も 米 力 っ の 管 最 代 る と ム 状 本 だ か み 
最 厳 先 は 理 の 国 説 を を 深 ち 近 の うい 介 況 に が つっ そ 意 
期 死 ぶ 必 想 と の し 先 仁 い 品 の 知 " う 入 を は べ て 江見 
を を 呈 が や 考 占 て 演 旨 理 人 喘い 日 * だ 偽 来 上 も ) を 
思 選 貴 ん 目 え 領 い に は 解 議 わ 派 二 当 え 国 ナ ら 刺 た 
ん まだ 人 本 る が た 上 。 る ちゆ の 芝 う 物 で の ム みえ し た 
< 唐人 生ま 間 眼 上 “等 朗 " そ タ 着 の は 直政 問 る 身 か 
と . ま ら り 派 的 な は いり 日 た 立 反 言 策 題 人 : わ 
の と だ 生生 な お っ て 本 ち 場 対 す を な ': せ 
幸生 ' ま まし も 新 き 挑 人 や の だ る 説 ど と * た 
に ん と 即決 涼 めし め り 判 次 ^ 板 っ 外 明 いら 且 “ 
ココ で いな 了 mq 国 に いし も ゃ も 論 日 ば た 交 し 見 う 本 
明 い うい 生 の ーー "た あぁ 者 本 ぎ き " 官 ^ ら 甘 人 
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1 was saddened to hear of the 
death of Edwin 0O. Reischauer. He 
passed away at age 79. There can- 
not have been any ambassador 
whose name Was as Well known to 
Japanese as his. Many Japanese felt 
about him as iE he Were a personal 
friend. He was open-hearted and 
humane '. He was not one to stand 
on ceremony. Reischauer caused a 
sensation in Japan at his first Impe- 
rial audience as ambassador to DreS- 
ent his credentials * when he answer- 
ed the Emperor directly, without 
waiting for the interpreter to render 
the Emperor's statement into Eng- 
lish. The new ambassador spoke 
Japanese! 

Chosen by President John F. Ken- 
nedy in 1961, the year after anti- 


American feelings mounted over 
revising the Japan-U.S. Security 
Treaty, Reischauer WaSs OnCe 
stabbed by a Japanese assailant. He 
was rushed to a hospital, where he 
received a transfusion. Later, with 
a big smile on his face, he told the 
press,"[ was born and grew up in 
Japan, and now that 1 have received 
Japanese blood, 1 finally feel 1 have 
become half Japanese.” 

What changes did Reischauer ac- 
complish as ambassador? Certainly 
the most meaningful, and the first, 
was that he swept away* the until- 
then prevailing atmosphere that op- 
position to anything the Americans 
suggested was regarded as anti- 
Americanism. When confronted 
with a problem he spoke to all, in- 
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Japanese would discuss matters 
with others on an equal footing", 
not to easily adapt themselves to 
other's VieWs. 


The report said that he had cou- 
rageously chose death with dignity. 
It was the final choice of a man of 


true faith. 
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裏 肩 合 は て また と めど 
人 川 生計 9 上 例 用 だ と X ば だ ん 
は (本 要 れ っ 斉 了 " な 
ほ 地 職 婦 求 も て は 人 篇 X と こ 
ん 位 業 き さ が の 多 佐 と 
と だ ん れ 思 体 彩 未 藤 を 
う 身 と か る い 験 で と た 信 言 
の 分 聞 ら 繊 知 だ あ 過 の: 
人 "か 一 細 る “る 亡 編 だ 
間 財 ミ 人 さき 冨 集 る 
性 産 れ 間 " き ほ 選 長 う 
次 会 ぁみ の 他 き 分 で っ 
の ど 3 省 究 いじ ん 計 
6 と ー 活 の 肉 ど 昔 貫い 
そ す 表 の 重体 の に 央 う 
せる の 痢 勇 働 が る さ の 味 
よ 間 方 避 
触ら 生 と 子 “ 碧 め な た か 
れれ ば 牛 2 さそ で 衣 ら n ら 
得 が きん し を れこ 婦 
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cupation in which you can come in 
contact with this back side, tests the 
humanity of the nurse.“ 

Nonfiction writer Takashi Tachi- 
bana asked himself, “Can 1 associ- 
ate humanely with the handicapped 
children?” in the same way as the 
nurses at the welfare facility that he 
previously visited. He went to a fa- 
cility for severely mentally and 
physically handicapped children. As 
he carefully wiped the lower half of 
the bodies of patients, he experi- 
enced a change within his heart. “It 
seems impossible that 1 was previ- 
ously unable to look straight at hand- 
icapped children,"” he said. 

Nurses respect the dignity of hu- 
man beings, call the patients by 
name and talk very politely to them. 


There were people who were im- 
pressed by this attitude of the 
nurses. They work on a three-shift 
system. They relay information on 
the condition of patients to the next- 
shift nurses. Writer Hiroshi Takada 
marveled * at the language technique 
of accurate? transmission of infor- 
mation. He tooknote of? the efforts 
by the nurses unseen by patients. 
Writer Sakuya Fujiwara, who was 
confined to a hospital7 for a long pe- 
riod, was able through “the 
considerations『 of the nurses'" to ex- 
perience the “wonderfulness of feel- 
mg simple happmess.” In Japan there 
is a tendency to cut the number of 
nurses to reduce exDpenses. This book 
makes us think about how hard and 
how important the work of nurses iS. 
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て る 潤 を な 弥 の 家 確 務 ん ん 正 の 患 か 害 に る 
うう 代 追 し る 自 痢 め の な "と 人 る 視 心 者 訪 訪 ク 職 
い 看 し 体 あ ん 身 護 高 情 串 そ 呼 間 ? で の の と に ね ン 業 
か 護 ' 験 わ は ^ 婦 田 報 者 の が の き 中 下 自 人 た フ は 
に 婦 経 し せ 一 長 さ 宏 伝 の 態 ヽ 尊 に たま 則 半 ば ィ 
大 さき さ 費 た を 看 期 ん さ 達 状 度 て 厳 か 変 的 設 ク こ 
事 ん を “ 共 護 療 の ん の 況 に い を っ 化 を 重 に の シ ち 
か の 切 と 感 婦 養 支 だ 言 に 打 ね 重 た が て 症 接 痢 = ら 
を 仁 り か で の の 力 " 罰 つ た いん 自生 い 心 守護 ン 便 
事 詰 くき 思 経 に 悪 技 い れ に に じ 分 ね 身 ぅ る 婦 を の 
考 が め 日 る い 験 注 者 術 て た 丘 が た い 障 お S さ 書 人 
いま 本 で や ざ が 純 全 人生 見 大 当 電 2 9 財 寺 て ん く 敵 
きか う で と りあ す 見 言 し も と 者 ツー ふ 児 語 た 立 性 
攻 に と 信 の る ム る を ん を 活き の お おく の が ちら ち 衝 6 
ら 大 す 因 す よ に 作 “な り る ん よら う 少 ざ の め 隆 毅 
れ 変 る 護 ば よ 家 いく を "る の う て ち 設 き よさ さ 
る か 傾 部 ら り の と の す 三 看 名 だ 障 に に る うん れ 
回 問 し 三世 こはる 交 隊 を 一 導い ゆ だ に は る 
で 2 相 久 さき 香 る 者 9 代 志 き ちち 司 自 《 ぅ 5 コ 生 
し あぁ 手 一 純 作 で 述 的 勤 き る きち 感 を 分 ? う 障 前 
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Iread a book with the ttle, “A 
Nightingale for One Day Only.” 
People in various occupations are 
asked to do the work of a nurse. 
What they saw and experienced 
were carried in the “One-Day Nurs- 
ing Experience Record'′series in 
the magazine Nursing Today. The 
Series ran for four years, and the 
experiences of 43 people were 
compiled` into a book. 

The magazine Nursing Today is 
primarily for nursing experts. Edi- 
tor Shinya Sato said the series Was 
started from wondering “what a cer- 
tain person would say if that person 
experienced the work of a nurse.” 
The series proved* very popular. 


The experiences compiled into two 
volumes, the “Words'" volume and 
the “Body volume, are varied and 
colorful. Practically all the people 
experienced nursing While wearing 
the white uniform. 

Everyone realized that nursing is 
hard physical labor and that the 
delicacy* is required. Author 
Yoshiko Shigekane is told by a nurse 
that nursing iS an occupation in 
which one “comes in contact with 
the back or dark side of human be- 
imgs.” The nurse said, “THf the front 
or public side of human beings con- 
sists of title, position, class and 
riches, then the back side is the real 
human side. Nursing, which is an oc- 
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と 入選 れ 繰 本 9 た 2 吾 
こつ 南 ば り に 麻 い “ 口 れ 
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字 乏 て の び 調 で が 日 用 て 
が し ゆい る SW 、 本 し 
あい る 府 、 れ る 想 麻 て 国 
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男系 約 場 カ れ 十 
は 銀 が し 月 だ 証 
世 行 億 チ た た “月 米 56 
ASRZND PP 0 
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症 WW 閥 目 新 れ に 町 
っ あ ス 本 聞か 射 で 
7 だ 二 る 衣着 国 に ら 殺 昨 
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fiscated in Japan totaled only 208 
grams. Last year the total Was 13.7 
kilograms, and this year the total 
had gone over 62 kilograms by the 
end of July. American experts have 
warned Japan to take steps before 
Japan becomes Hike the United 
States. But the smuggling grOuDS 
entered Japan a long time ag0. 

On the same day that the exis- 
tence of Gacha_'s account WaS reDOrt- 
ed a government advertisement calL 
ing for the prevention of "money 
]aundering by drug syndicates "Was 
carried in 76 newspapers throughout 
the country. "Money laundering" 
are words that are not famiiar to" 
the Japanese, but the advertisement 
called for preventing “laundering" 
of dirty money obtained by drug 


syndicates through drug deals. 

In order to hide where the illegal 
money came from as well as the 
owner of that money, Crime Syndi- 
cates open accounts in banks under 
fictitious 7 names. They transfer the 
money from account to account and 
turn it into "clean money.” In order 
to prevent money laundering, banks 
will ask for driver's licenses and 
resident cards to check identities 
when opening new accountS or han- 
dling big cash transactions from 
⑩6 天 上 

The step is considerably delayed 
compared to the European countries 
and the United States, but it is a first 
step. All the money in the Gacha ac- 
count had already been transferred 
to a New York bank. 
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て 人 和仁 一 る すし 金 庫 了 ゆ 了 取っ ろ 正 玩 を 林 記 に た 
い 人 額 歩 区 こる い ゆい 一 か 罪 不 う 別 た を 想っ つっ は 六 “た 
る が だ 米 と 場 取 を ら 組 正 趣 で " 呼 織 チ く て 一 十 昨 コ 
"ニニ に を 合 引 装 口 織 な 旨 得 開 び に ゃ ャ に 一 わ も 二 年 カ 
キテ 例 必 確 : う 座 食 力 だ た きか よ の 上 と が キ は イ 
1 の べ 認 始 " へ 人 金 ネ “" 汚 な ける 名 陸上 忠国 ロ 士 ン 
ヨガ か る す 軍 めそ 送 融 の いれ る マ 前 を 告 の を 三 は 
1 チ と る 転 た れ 金 機 出 カ な 政 ネ が 果 が よ 超 ・ 
クイ 知多 0 り を る を 関 訂 玉 財 府 T 載 た 届 う る 考 谷 
2 関 策 を 本 天 木 公 沈 を 衣 府 愉しい に で 寺 お わ 
眼 連 は に 証 口 で り 仮 持 一 カ 報 らち ら て て な い ロ せ 
行 日 層 な や の だ 返 名 ち 洗 ナ が れい いら る “て 
に 座れ っ 佳 現 め し の 主 注 だ 和仁 有 ン と た る る な 信二 
移 か て だ た 民 金 に て 預 を 一 が 国 ダ 向 "が い 米 年 百 
さき さらい " 票 取 ' 一 金 隙 さき 七 リ りや  ! う 国 は 人 和信 
れ は る で 引 来 き を す せ 麻 十 ン 旗 審 ち の セグ 
て が 本 を 月 れ す た る 楽 全 グ 千 売 に 専 月 ラ 
し すさ 人 し か い あ な 彰 相 人 せ 、 郊 「 朋 ホム 
まま 電電 ああ 、『 民 ` 織 に の _ 織 手 家 ま だ 
っ に ず あり 新 お 口 ` と が 載 防 麻 は を か で っ 
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A man named Jose Gonzalo 
Rodriguez Gacha was shot to death 
by police in December 1989 in a port 
town on the Caribbean Sea in Co- 
lombia. It was at the end of a fierce 
gun battle. Nine months later, the 
man's name appeared yesterday 
(Sept. 5) in Japanese newspapers. 

It was reported by the newspapers 
that $1.8 million (about き 260 million) 
had been deposited in names linked 
to Gacha in a Swiss bank in Maru- 
nouchi, Tokyo. The man was a big 
Shot im the world's largest drug 
smuggling syndicate*. This con- 
firmed for the first time that inter- 
national drug syndicates are utiliz- 
ing bank accounts in Japan. There 


is no mistaking the fact that it is an 
event that wil remain in the drug 
countermeasures history of Japan. 

Drug pollution is permeating? a- 
pan at an inconceivable * speed and 
depth. The frightfulness of cocaine 
has been repeatedly stressed. The 
governments of the United States 
and three South American coun- 
tries, which have the crisis feeling 
that their countries will be destroyed 
下 the harm is left unchecked, are 
waging* an "all-out war'” against the 
drug syndicates. In Japan, however, 
consciousneSss of the problem is still 
not Yery Strong. 

There are these statistics: wo 
years ago the amount of cocaine con- 
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of 125 households. 

Solar power generation iS also 
coming into use gradually. For ex- 
ample, tomatoes grown in vinyl 
greenhouses are shipped? from 
Kami-Shihoro Town, Hokkaido, 
even in winter. The "vegetable fac- 
tories'” depend on solar power for all 
their operations, from the boilers to 
heat the liquid culture base in which 
tomatoes are grown to the opening 
and shutting of the curtains to regu- 
]late the temperature and humidity 
inside. 

These examples of “alternative" 
energy are still exceptions to the 
rule. When it comes to using natu- 
ral energy, Japan is a “toddler.” By 
contrast, Denmark has 3,000 wind 
power generators, producing 1.5 
percent of the country's electricity 
supplhes. There are as many as 


16,000 generators in California. Tax 
breaks and a system under which 
power companies are compelled to" 
buy surplus electricity from such 
generators have spDurred their 
proliferation 7. 

As aresult of the Persian Gulf cri- 
SiS, gasoline and kerosene DriCeS are 
being raised by about 町 0 per liter. 
The nightmarish * memories of the 
past oil shocks are coming back. As 
im the saying "once on shore, We 
pray no more,” we have forgotten to 
Save on energy ConSumption Since 
the last oil crisis. The current boom 
in large, less fuel-efficient cars at- 
tests to our forgetfulness. 

More efforts should be made to 
derive energy from the light of the 
Sun and winds. Success in these un- 
dertakings will also ehminate our 
concern over carbon dioxide em1s- 
sions, the cause of global warming ". 
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In Hokkaido, there is a Wind cor- 
ridor running from the Sea of Japan 
side of the island to its Pacific side. 
Suttsu Town, at the narrowest point 
of the peninsula making up Western 
Hokkaido, is in the corridor. The av- 
erage annual wind velocity 「 record- 
ed in Suttsu is one of the highest in 
the country. But students at Suttsu 
Junior High School are learning a 
daily lesson that the strong winds, 
which impose harsh living condi- 
tions on the people of the town, can 
be a great blessing in disguise *. 

Five wind power generators with 
propellers 15 meters in diameter 
were installed on the hill behind the 
school in the spring of last year. The 
propellers are now rotating* in the 
fall winds. The generators, each ca- 


pable of producing 16.5 kilowatts of 
electricity, can light 800 100-watt 
electric bulbs. They supply one-third 
of the electricity needed to keep the 
lights going at the school and to pro- 
vide heating throughout the long 
winter. 

In its first winter, the wind power 
project was a failure. With three 
propellers broken by gusts of wind, 
the generators stopped functioning. 
Wil they produce as much electric- 
ity as expected in the coming Win- 
ter? 

A similar project is under way* on 
Kami-Koshiki Island, Kagoshima 
Prefecture, where wind power 
generators with propellers 28 me- 
ters in diameter are daily turnng out 
enough electricity to meet the needs 
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opinions freely aside from their goV- 
ernments' official stands, listening to 
what each other had to say. The de- 
bates at the Tokyo conference Dre- 
sumably merited what the Chinese 
mean by “heated discussions.“ 

In the discussion of education at 
the conference, Sadao Nishijima, 
professor emeritus? at Tokyo Uni- 
Yersity, DrOposed that more scholars 
and students be exchanged between 
Japan and China to pursue their 
studies on the history of each other. 

Proft. Nishijima feels that Japanese 
studies on the history of China and 
Chinese studies on the history ot Ja- 
pan are still quantitatively' inade- 
quate. He says Chinese studies on 
the history of Japan are relatively ac- 
tive concerning ancient times and 
the period of modernization after the 
Meiji Restoration, but they leave 


much to be desired when it comes 
to the middle ages and pre-modern 
tmes when Japanese culture took on 
distinctive7 features. 

The proposal drew an immediate 
response from Huang Xinbai, the 
Chinese co-chairman and president 
of the China Education Association 
for International Exchanges. “1 ful- 
Iy support the proposal. How should 
we make a start to implement it7 1 
would like to study the matter with 
the professor,” he said. 

While a heated debate on DreSSs- 
ing* problems is welcome, a steady 
approach 。 with a historical 
perspective", like the proposed ex- 
change ot more scholars and stu- 
dents, should also be encouraged. 

For Japanese, studies on the hiSs- 
tory of ancient China are essential to 
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A non-governmental Sino-Japa- 
nese conference recently took place 
im Tokyo. The forum alternates! be- 
tween the capitals of the two coun- 
tries. The latest meeting was its 
fifth. As expected, the military 
crackdown on pro-democracy dem- 
onstrators at Beijing's Tiananmen 
Square a year and three months ago 
was the focal topic at a subcommit- 
tee meeting that dealt with political 
1SSUGS. 

Japanese delegates complained of 
the Chinese government's use of 
force to suppress democratic 
aspirations*. In response, their Chi- 
nese Counterparts argued that the 
most important thing was not to in- 
terfere with what was going on im 
other countries. They even object- 


ed to the use of the term “Tianan- 
men incident." 

丁 he statement which summarized 
the results of the meeting only 
obliquely * referred to the affair and 
said that “heated discussions had 
taken place on the questions that 
had cropped up in Sino-Japanese re- 
lations during the past two years.” 
Even so, the chief delegates of the 
two countries agreed at the end of 
the conference that it was good that 
the participants had frankly dis- 
cussed what they had in mind. 

Although it was a non-govern- 
mental meeting, the participants in- 
cluded many politicians and former 
bureaucrats. The forum's raison 
detre* ]ays in its providing an op- 
portunity for both sides to state their 
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explore the origins of Japanese cul- 
ture. Chinese history classics, such 
as S272 g20 <727, Which deals with the 
history of three kingdoms which 
rivaled each other in third-century 
Chma, are widely read in Japan. But 
is reading these books enough? It is 
also important to study the foot- 
prints left by the great powers in 


modern China, including those of the 
Japanese forces which invaded that 
COuntry. 

Learning the history of a foreign 
county is the royal road to mutual un- 
derstanding. Such efforts also pro- 
vide a mirror to re-examine oneself. 


マン クッ 

マツ タケ グ 科 

学名 ・Tricholoma Matutake Sing. 
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was in the envelope for her older sis- 
GE 

She often tries to Wheedle ? pock- 
et money out of her kindly grandfa- 
ther, but her mother is diabolically 
adroit? at preventing i. She hates 
doing homework and she loves 
sleeping in. She is capable of warm- 
heartedness, innocent harshness and 
cheerful stubbornness. Children say 
they feel she is like a friend. 

The world of adults is shown as 
appears to children. You may 
Squirm as YOu See some of the por- 
trayals of adult characters. 

Il recall the results of a compara- 
tive survey conducted on children in 
Japan and other nations, including 
the United States and Great Britain, 
some time ago. Japanese children 


scored lowest, not only in their re- 
sponse to the statement, “1 have 
confidence in myself,"” but also the 
statement,” If 1 work hard, 1 can 
probably become happy.′In con- 
trast with7 the children of other 
countries, they were particularly 
troubled by worries about studies, 
grades in school and about their ap- 
pearance. They also stood out as 
having tyo sides: obedient to teach- 
ers but crafty at justifying their ac- 
tions to their parents. 

丁 hey sound like dead ringers for 
Chibi Maruko-chan. Could children 
be viewing their alter egos "? There 
is sad echo to the laughter. 


755 Sep. 10, 1990 

Ma で う は 国 悩 う に 告 い 限 な に い 友 も の お お 
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The cartoon character Chibi 
Maruko-chan is all the rage among 
elementary schoolchildren. Viewer- 
ship for the TV series has finally 
passed up previous No. 1, “Sazae- 
san, and sales for the original (SIx- 
volume) series have topped 9 million 
in all 7. Even adults have gotten into 
the swing of things?, belting out* the 
“pi-hyara pii-hyara' ot one of the 
theme songs, “Odoru Pon Pokorin,” 
im karaoke bars. 

With all that, it remains hard to 
explain to someone who has never 
read one of the comic books nor seen 
one of the cartoon shows. Little 
Maruko-chan is a third-grade stu- 
dent. The stories unfold on the 


everyday stages of home and school. 
The other characters comprise her 
classmates, the teacher, her grand- 
parents, her parents and her older 
sister. All of Maruko's joys and sor- 
rows involve these relationships. 
Once, during the election for her 
school's student council, a vote Was 
found with her name written on it. 
Everyone gave her looks as if to say, 
“Of course yoz voted for yourself." 
She had to make up an eXCuSe im- 
mediately. A cold sweat broke out 
on her brow. She saw her name Wrt- 
ten on the envelop containing her 
079s7272722 (a new year money gift 
to children), and deduced that what 
was inside was different from what 
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to stress the preservation and 
rebuilding of “Siheyuan (Shigoin)" 
which is a traditional housing form. 

丁 he number of high-rise hotels is 
increasing around Lake Xihu in 
Hangzhou, which is noted for its 
beautiful scenery. Here, also, stric- 
ter restrictions Were imposed* on 
the height of buildings with no build- 
ings permitted within 100 meters of 
the lakefront and under 15 meters 
within 200 meters of the lake. “The 
restrictions Were imposed from the 
sense of responsibility as an interna- 
tionally known historic city,”a 
spokesman for those in charge said. 
What about the ancient cities of Ja- 
Dan? 

In Kyoto, which is most represent- 
ative of ancient cities in Japan, there 
is a plan to rebuild the Kyoto Hotel 
im the center of the city and make 


60 meters high, which is double its 
present height. There is also a plan 
to build an ultrahigh-rise building, 
130 meters tall at JR Kyoto Station. 
本 he international competition for its 
design is now the talk of the town?. 
The height restriction, which used 
to be 25 meters, in Nara City has 
been eased, and the city is construct- 
ing an apartment building 40 meters 
high near JR Nara Station. 

When Prof. Kazuo Hayakawa (en- 
vironmental engineering) of Kobe 
University reported this plan at the 
Symposium, Darticipants fromm Yari- 
ouS Countries repeatedly asked him, 
“It must be 14 instead of 40,” and 
he felt very ashamed. 
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Those connected with city plan- 
ning in Beijing are said to have en- 
gaged in frank self-reflection. “We 
made several mistakes.” They add- 
ed, “Beijing could possibly become 
a concrete forest like Tokyo and 
New York." 

This remark was made at the in- 
ternational symposium on the 
preservation of historic cities held in 
the middle of August in a new hotel 
constructed in the athletes' village 
for the Asian Games. According to 
an Asahi Shimbun reporter who cov- 
ered the event, approximately 70 
city planning and architectural ex- 
perts from 15 countries and areas 
participating in the symposium 
voiced surprise and worries about 
how much Beijing had changed. 


In an area not far from the center 
of the city, 60-meter-high hotels 
have been built one after another !, 
and around them there is a 
veritable* forest of apartment build- 
imgs more than 20 floors high. “At 
this rate, an internationally known 
ancient city Will become the same as 
a cty that can be found anywhere," 
One eXDert said. 

Beijing municipal authorities, 
albeit* belatedly, imposed restric- 
tions on the height of buildings de- 
pending on the area, such as a max- 
imum height of 9 meters in areas 
close to historic buildings, such as 
ancient palaces. Recently, there 
have been strong calls for reviewing 
the high-rise apartment buildings 
themselves, and Beijing has started 
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Actually, there are many thmgs 
still unknown about the ecology? of 
the mackerel pike, including its life 
span. At the Tohoku Area Fisheries 
Research Institute, in Shiogama 
City, artificial incubation and breed- 
ing tests are being carried out. Drift- 
ing seaweed to which mackerel pike 
eggs are attached are gathered and 
the eggs are hatched. This year, out 
of 50,.000 eggs only about 20 fish 
have survived after two monthSs. 
There are dreams of cultivation im 
ponds, but it seems these dreams 
wont be realized for a long time. 

Utilizing the habits of mackerel 
pike who lay their adhesive eggs on 
floating objects, fishermen on Sado 
Island grab the mackerel pike with 
their hands. A hole is made in the 
center of a straw mat, which is float- 
ed on the sea surface. 十 he macker- 


el pike that gather under the straw 


mat are grabbed by inserting a hand 
through the hole in the center. This 
fishing method cannot be used now 
because mackerel pike have not 
come to the Sado Island coast dur- 
ing the spawning season in recent 
years. It was no good this year 
again. 

Now the images obtained from ar- 
tficial satellites are used to find 
schools? of fish. Mackerel pike are 
drawn to electricity. They are at- 
tracted by a powerful light with the 
brightness of 2,500 100-watt bulbs. 
The fish are scooped up in by nets 
spread underwater. Since the elec- 
tricity is generated by a generator 
using heavy oil, we cannot eat mack- 
erel pike i there is no oil. 

We eat an average of 4.5 macker- 
el pike each year. It might be better 
to speed up commercialization of 
breeding of mackerel pike. 
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1 did not know that mackerel pike 
forecasters existed. They predict 
whether this year's mackerel pike 
catch will be good or bad and which 
sea areas will yield+ good catches. 
There was a time when the fore- 
casters were almost sued by fisher- 
men who claimed they sustained 
losses because the forecast of poor 
catches was wide of the mark*. 

Misunderstanding will arise it js 
said that they predict: they decide 
scientifically. This year's forecast 
meeting was held in mid-August im 
Shiogama City, Miyagi Prefecture. 
Some 50 experts from the fisheries 
research institutes on the Pacific 
coast from Hokkaido in the north to 
Shizuoka in the south gathered for 
the meeting. They studied the mat- 


ter for two days on the basis of* the 
state of the Kuroshio (Black Cur- 
rent), distribution of schools of fish 
and surveys on the size of fish based 
on test catches. 

The long-term forecast that was 
announced said, “slow in the begin- 
nng, but will turn upward from mid- 
September: for the entire fishing 
Season, Same aS in average yeaTS. 
Apparently the number of small fish 
will increase.” So far the forecast 
has hit the mark*. As for its accura- 
cy m the past, it was 40 percent right 
on the mark, 40 percent very Wide 
of the mark and the rest, so-so. The 
mackerel pike is considered a rep- 
resentative autumn fish only im east- 
ern Japan. In western Japan, it is 
probabIy a winter fish. 
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evident truth that society nurtures“* 
children. 

In Japanese society, a culture im 
which children naturally participate 
in volunteer activities has not been 
nurtured. It may be hasty to make 
such an assertion. Tread the collec- 
tion of reports on the volunteer ac- 
tivities of senior high school stu- 
dents in Yamagata Prefecture. As 1 
read the reports, 1 thought, “Ordi- 
nary Japanese senior high students 
are doing quite a bit 人 " 

As he is sweeping a bridge, Tomo- 
haru Hoshina of Okuni Town real- 
izes that the feeling of, “1 hate this,“ 
has disappeared. As he looks back 
on the part he has already swept, he 
thinks, “My heart's not in it. Tre- 
turned and reswept. My arms felt as 


下 they had turned to sticks.” When 
he finished, “T heaved a sigh filled 
with the feeling of happiness.”He 
realized this was not something he 
was doing for someone else's sake. 

After visiting a facility for the 
mentally and physically handi- 
capped, Chiaki Inoue of Obanazawa 
City wrote, “What was prejudiced 
against and what did 1I fear up to 
now? IT despise myself for having 
judged people only on the basis of 
their appearance.” The circle of vol- 
unteer activities, which was started 
by 28 senior high school students im 
one town 13 years ago, has exDand- 
ed greatly and iS continuing. 
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Japanese children living overseas 
experience education and customs 
different from those in Japan. One 
of them probably is volunteer actiV- 
ity. How do children change through 
experiencing different cultures? 

Japanese primary and junior high 
school children who are going to reg- 
ular schools with local children in an- 
other country were asked whether 
they were participating* in volun- 
teer activities. The percentage of 
those who answered yes was only 8 
percent for those living overseas for 
two years, but it rose to 18 percent 
in the fourth year. When it came to 
five years or longer, about one out 
of every four is customarily partici- 


pating in volunteer activities. Such 
activities are diverse*,including 
charity projects, helping at homes 
for the aged, collecting contributions 
and organizing and working at 
bazaars. 

To the same question, the highest 
percentage of children going to SDe- 
cial Japanese schools who said yes 
was about 16 percent. In other 
words, children who have become 
part of the local society are more 
jikely to readily participate in volun- 
teer activities in that society. This 
is just a small part of the massive 
report of the Different Culture Ex- 
perience Education Research Asso- 
ciation, and it teaches us the self- 
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After signing a treaty for the final 
settlement of the German iSsue in 
Moscow on Wednesday, West Ger- 
man Foreign Minister Hans-Dietrich 
Genscher said: “At this moment, We 
remember the infinite suffering of 
people. Our thoughts are especially 
with the Jewish people.” This Was 
obviously intended to alleviate* the 
anxieties of the neighboring Coun- 
tries. At the same time, it meant that 
the united Germany Will commit it- 
self to? a total repudiation of the past 
wrongs of Nazism and militarism. 

A particularly noteworthy stipula- 
tion in the treaty signed in Moscow 
is the banning of nuclear weaponSs 
from what has been East Germany. 
Though proposed several tmes, the 
idea of establishing a nuclear-free 


zone『 in Central Europe never had 
a chance to materialize during the 
Cold War era. Now, as if by magic, 
it is translating into reality. Since 
East Germany has hitherto been bu- 
ried in East-bloc nuclear arms, that 
part of the new German state wil 
undergo a truly dialectic transforma- 
tion. 

The question isS whether the 
denuclearization Will have a favora- 
ble effect on the security of all Eu- 
rope. The process of German unifi- 
cation shows that history does not 
necessarily follow a straight hne. 
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In Europe, a different race speak- 
mg a different anguage lives beyond 
each national boundary. This reali- 
ty iS not easily comprehended! by 
Japanese who live in an island coun- 
try. 

One finds many things to be dif- 
ferent after crossing a border. Even 
a town just on the other side has a 
dfferent atmosphere and the food js 
different. If asked which is more 
tasty, French or German cuisine, the 
majority of people in the world 
would opt? for the former. But the 
Germans doggedly stick to their own 
diet. 丁 his is probably because to be- 
come assimilated would mean de- 
feat. 


Races living next to each other 
bend over backward to emphasize 
ther differences. If the French go 
for wine, Germans may say, "We go 
for beer. Even せ the French love eat- 
mg foie gras and duck, we persist in 
eating sausages and potatoes.” Eat- 
mg the same type of food produces 
a unifying force for a divided people. 

It is undoubtedly because of a cen- 
tripetal force* that the unification of 
the two Germanys, once initiated, 
has proceeded so fast. But the same 
centripetal force poses a threat to 
neighboring countries. Where wil 
the united Germany head for? This 
is a matter of great concern for its 
neighbors. 
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wheelchair, sqeezing the shutter 
with his left hand. It was in this con- 
dition that he completed his life's 
work, the “Koii Junrei ” (A Pilgrim- 
age to Old Temples) series, a 35- 
year undertaking* he had begun be- 
fore the War. 

The eyes that had taken the meas- 
ure of Chikuho, Hiroshima and dem- 
onstrating students Were the same 
eyes turned upon the image of Budd- 
ha in the temples, he said. He meant 
that they followed the same anger, 
sadness and happineSss of JapaneSe. 
Born into poverty, his first name 
was based on a Japanese exDreSSion 
meaning "use your bare hands to 
succeed.” He spent a destitute ? and 
miserable youth, despairing of be- 
coming a painter and haunted by 
constant thoughts of suicide. 

It was not unreasonable that he 


chose and remained true to realiSm, 
once he happened upon photography 
at the age of 24. He gave this expla- 
nation, forced out past a faltering 
tongue, just before he began Over a 
decade of unconsciousness: "here 
is no one worth photographing anYy- 
more. 1 wil take pictures of the 
country of Japan. And of flowers. If 
Idon t, they will flee before anyone 
else does.“ 

He once called the camera a 
“relentless lie-detector.” 1 had 
hoped he would someday show us 
his penetrating views of the Japan 
of today. 
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The late Ken Domon had an un- 
canny power. His lens bared the 
very essences ot the people and 
things before it. “The dispassionate 
lens united with his aggressiveness 
to attack the subjects, said poet 
Kotaro Takamura. There are no bet- 
ter words to express the work of this 
distinguished photographer. 

The entire character of Domon's 
stbject shone through in his face. 
He would wait and wait until just 
that moment to release the shutter. 
This was his strategy, not only with 
portraits but with Whatever he pho- 
tographed. Raging under his “at- 
tack,” the artist Ryuzaburo Ume- 
hara once smashed a wicker charr. 

Despite its fame, Domon termed 
his photograph “The Children of 


Chikuho'” (1960) a “failure.” The 
fault, he said, was “my own 
indulgence*.” His hundred-yen col- 
lection, which depicted the appalling 
conditions of displaced coal miners 
through the everyday lves of two 
sisters, caused an uproar throughout 
the country. His aim, however, had 
not been to drum up* easily aroused 
sympathy. “As a photographer 1 
have a duty to show the more fun- 
damental evils of politics and the 
crimes of our fellow human beings 
who are involved in them.“ 

He was struck by the first of three 
cerebral hemorrhages from over- 
work on his return to Tokyo from 
Chikuho. Even that did not stop him: 
though in and out of the hospital 
from then on he worked from a 
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within Japan, where the use of mist 
nets has been banned for more than 
40 years, poaching with mist nets 
has not disappeared. It is said that 
even today about 3 million wild birds 
are caught every year and turned 
into “grilled chicken (Yakitori).“ 
There is also poaching to catch birds 
to sell as pets. 

Poaching is particularly brisk? in 
the Tokai and Chubu districts, 
which are on the fying course for 
thrushes coming to Japan from Si- 
beria. There are even cases in which 
volunteers watching for poachers 
have been threatened by poachers. 

Since catching birds with mist 
nets constitutes indiscriminate maSs 
catching, there is the danger of de- 
stroying the regional bird 


ecosystem『. Poaching with mist 
nets does not disappear because al- 
though their use is banned, people 
are free to manufacture and sell 
them. This seems odd ", but the Min- 
istry of International Trade and In- 
dustry's Textile Products Division 
gives this explanation: 

“Under the legal system of a free 
economny, it 1S not possible to ban the 
manufacture and sale (of mist nets). 
If restrictions are imposed, there 
will be people who will be disadvan- 
taged as a result. Restrictions at the 
site come first.” At this rate, won t 
the suffering of wild birds contimue 
foreverr 
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の は る 。 の 本 / 人 人 
だ 5 舎人 うに こ 余 綱 
きく の 呈 の る き 
え 身 イィ に 飛 は ほ 百 密 前 掛 
あの ア 密 来 か 万 狼 か 
る 危 の 猟 コ に 羽 は ら 
^ 険 人 が 」 ぺ ペ の い 使 
を た 盛 ス ッ 野 っ 用 
感 ち ん に ト 隔 も が 
が だ あ 用 が う 問 
の 、 肌 2 の 焼 に 止 
直 監 る き 絶 さ 


岩 . 館 や ひぃ 
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Cyprus, in the eastern part of the 
Mediterranean Sea, is a relay point 
where migrating birds rest their 
wings. In the coming season, about 
200 species of bird numbering 150 
million in all will pass through this 
island, which is about half the size 
of Japan 's Shikoku Island. In spring, 
also, it becomes a paradise for mi- 
gratory birds. 

Every year on this island at least 2 
10 millhon birds are caught in mist 
nets and eaten. The angry reports 
from the International Council for 
Bird Preservation in Britain and the 
Cyprus Ornithology* Society say all 
the mist nets were made in Japan. 
More than 10,000 mist nets are ex- 


ported from Japan to Spain every 
year, and 150,000 frozen thrushes 
are imported by Japan. 

The use of mist nets is also 
banned in Spain. There is no mistak- 
ing the fact that Japanese mist nets 
are being used for poaching. They 
are being exported as fishing nets, 
nets to keep out birds and nets for 
research use. The Wild Bird Socie- 
ty of Japan sent investigation teams 
to both countries to check on the sit- 
uation. 

Mist nets are made of thin, black 
thread. In forests they look blurred * 
so they are difficult to see. Birds 
caught in the mist nets hung up like 
volleyball nets cannot escape. Even 
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the facsimile function of sending 
simultaneously* to many facsimile 
machines, has started to overrun the 
COuntry. 

Another inconvenience'” iS mis- 
taken facsimile. The phone bell 
rings so you take up the receiVer, 
but the unpleasant mechanical 
sound, "Piil"” sounds im Your ear. 
The mistaken call comes several 
times. This is because the facsimile 
sender has recorded the Wrong num- 
ber on his shortened phone number 
file. There are people who were 
forced to change their Fax numberSs. 
Since it iS not a crime, it 1S nOt DOS- 
sible to trace the call. The only thimg 
you can do is switch on the facsimile 
machine and ascertain" who the 
Sender 1S. 

Communication technology con- 
tinues to develop by leaps and 


bounds 7, making the world smaller 
and smaller. We must learn how to 
handle this technology. According to 
Ambrose Gwinnett Bierce's “The 
Devils Dictionary,” the telephone is 
“adevil's invention Which spoils the 
advantage of keeping undesirable 
people at a distance.” If facsimile 
were to be added to the dictionary, 
would it be “"a convenient invention 
permitting working for a Company 
without having to face an unpleas- 
ant superior” or wouldit be “a too 
convenient invention robbing * peo- 
ple of the pleasure of business 
trips?"“ 
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利 る ぽい て 上 つつ す 、。、 き な 罪 に 生 て い だ ゆい 編 の 多 
ま 休 "あぁ お 守 ゆ る 通 い で T 必 く う “も る 了 Y 宙 4 
き 測 "くだ に な 「 信 め "は ほ は 直 W る 不 べ うと 直 手 じ 
る な ゎ ゃ フ 利 よ け そ 技 る 実 な 語 番 " 快 ル ひい 合 先 ク 
発 発 メ ァ 点 る れれ 術 〈 く 際 い 番号 フ な が と うう フ に ト 
明 明 で ヶ を と ば を は ら に の 号 を 7 機 鳴っ つっ? フー メ 
ービス そい な 使 ど い フ で を 登 ク 械 る 迷 ~"/ 斉 | 
か か 過 の こ 電 らい ん し ァ 変 録 ス 音 の 勤 有 ク に ル 
和 生 仁多 還 人 ほ た どか クタ 和え ん し の 志 還 上 ひま M 
m 会 碧 う は いな ん 手 ス 探 て て 送 耳 受 方 - 信 ぞ 
思 ね 還 コア ま 則 人 は る を 知 し いり を 語り 0 の る 
張 ず を 訂 い ビ 作 歩 な た つと まる 手 つ っ 器 は 米 き ぞ 
の だ の や ア 半 し いけ いつ か が がく を 回 (2 
楽 会 け 発 な ス を て そ て うた ら 短 "と 問 で 機 出 
し 社 加 明 人 の 私 ` う みわ 人 だ 縮 何 る 培 横 能 て 
みみ 動 を 補 た だ た 世 だ で けり も マダ 回 さゆ 、 得 潮 き 
を め る と を 悪 ち 界 ? 相 に いた イ も ` フ し 利 た 
奪 が と な 遠 魔 は を 手 は る ま ヤ か ピア 始 用 
9 で まつ の 電 の 村 名人 島 導 が ルリ クコ の 上 6 
便 き 六 で けけ 誠に く 笑 か 犯 ず だ っ と 久 で た る 
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One night the facsimile printed out 
a mysterious English letter. The 
sender was a company in Taiwan. 
Apparently it was a contact about a 
business deal. This happened at an 
Asahi Shimbun reporter's home. 
丁 he sender probably pressed the 
wrong buttons for the country code 
number, resulting in the letter des- 
tined for* Melbourne, Australia, 
mistakenly going to the same Fax 
number in Tokyo. 

Facsimile communication utilizing 
telephone circuits * has increased so 
drastically that such international 
mix-upSs Occur. It is said that facsi- 
miles now account for half the inter- 
national calls emanating* from Ja- 
pan. According to the estimate of 
the Communication Machinery 


Manufacturers Association, over 10 
million facsimile machines are in use 
throughout the world. Japanese fac- 
simile machines account for 95 per- 
cent of the total. In Japan there are 
nearly 4 million facsimile machines 
in use, and the number in private 
homes has increased. 

Facsimile, which permits trans- 
mission ot handwritten documents 
and drawings to people across town 
or acroSss the earth, even when they 
are not there, is definitely a valua- 
ble medium. Together with its 
popularization, however, trouble- 
some aspects have appeared. A 
flood of direct mail appeared on a 
friend's facsimile machine. It is re- 
ported that in the United States 
“hard-sell facsimile,” which utilizes 
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EN り (と 流す よ 望 や 
か が 出 た い 凡 を る る 者 怖 
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吸 の け 献 飛 ら 白 
い 元 ら 血 び せ 血 67 
取 に れ の 込 る 病 
らら 沿 な 間 に 衣 月 旧 骨 
れる 腰 種 で 倍 再 包 
る 細 の な 救 献 生 吉 
- 胞 骨 の う 血 不 血 
天空 に (大 有人 引 記 
事 含 針 が 為 ' 性 希 
を む を ` に お 貧 補 
と 血 刺 覚 よ ぼ 血 者 
っ 液 さ 悟 く れ の の 
て を れ が 例 て 人 会 
ーー いえ いい の 
三 リ 箇 る ら る 命 
上 年 且 水引 NIL IO 
ほ ト や 麻 る 供 よ 
ど ル 血 酔 "を み 
(8 2 当 を 水 が 


that one particular child this seems 
natural enough. But it iS neverthe- 
less a great waste. Patients requir- 
ing bone marrow transplants are re- 
quired to start all over again. 

The group of prospective bone 
marrow blood donors hopes to cre- 
ate a society with a foundation sim- 
ilar to that of the Japanese Red 
Cross, one with a nationwide or- 
ganizational structure that will per- 
form a medical checkup and then re- 
cord the names of all those willing 
to be donors. Such an organization 
could be the means of ensuring that 
any patient could receive the neceS- 
sary bone marrow Whenever and 
wherever requred. 

With the best will in the world 
medical establishments and appeals 
for specific individuals are always 
concerned first and foremost with 
the interest of the patient, and there 


is consequently a risk that the safe- 
ty and privacy ot the donor will be 
pushed into second place. Fortunate- 
ly the Japan Red Cross already has 
experienCe in administering a Teg1S- 
ter for the approved association of 
blood platelet' donors, as a 
subsidiary ′ of its marrow donor 
scheme, in which 46,.000 people 
throughout the country are already 
inscribed". When called upon these 
volunteers will set aside a half day 
to visit a donation center and give 
blood. 

All this inspires us with the hope 
that the conventional view of the 
Japanese as uncharitable ? and lack- 
ing im compassion for others may 
prove untrue. It is important that the 
seeds of benevolence be planted and 
nurtured in the hearts of those who 
have the courage to dive to save a 
drowning child. 


5202 の Sep . 20, 1990 
意 の わ 供 び る 適 は は 患 こ 平 し 模 願 始 何 乗 一 
を は れ 日 す 出 ? 合 幸二 な 者 と に の い め 骨 と りな 
生 る 本 る し す 血 い の く の だ 骨 必 機 は な 人 髄 も 出 を 
か が 人 た が で 人 小 日 次 て 利 " 祖 要 関 いけ 移 も た 
し た そ に め あ に 板 赤 に も 益 医 液 と が 日 れ 植 っ 人 穴 
で 信 う は に る ` 南 は な を 近 を す 和 康二 ば を た か なら 
広 葵 で 泰 血 と 全 血 ` る 提 ま 機 提 る 享 赤 な 必 い の * 
げ と も 仕 液 " 国 者 骨 お 供 ず 関 供 人 者 十 ら 要 な だ ん 
る 全 な や セ 半 で 間 槍 を 者 人 第 や すず に を 学 な と いか .- 
こち せい 南 ン 日 四 録 机 れ の 一 る い 受 社 い す * ら に 
と 尋 と 身 タ を 万 制 箇 が プ に 幕 か つけ の ? る 当 失 
だ 気 希 の | つ 六 度 の あ ラ 考 る な で 入 よ 希 人 括 供 
望 心 を ぶ 千 で 弟 る イ え 会 めも る れ う 塵 は の す 
が が 用 し 人 化 人 分 が パ で マー に ' 因 者 本 る 
持 わ な れれ て で が 有 験 に シレ し は な ど 検 申 の 記 と の 
うく ぐ く w で 箇 登 才 あ 。 1 ま 、 る こ 証 立会 第 あ 応 
人 “な い め 小 録 積 な や う 上 て で や で の 一 の 目 
々 大 どる 板 し ん る 安 ? の くも 登 全 人 歩 だ 的 
の 切 と ? を いで 組 全 悪 前 れ ` 録 国々 か が で 
善 を な い 提 呼 い 織 性 気 の る 公 を 規 の ら ` 名 
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The act of donating bone marrow 
to save the lives of those suffering 
from leukemia and aplastic anemia 
can be often compared to that of div- 
ing into the water to save a drown- 
ing child. Although it is a kind of 
blood donation, it iS one that re- 
quires SDecial thought and prepara- 
tion. The donor js frst anesthetized * 
and then a needle is inserted into the 
hip bone to draw out about a Hiter of 
marrow containing cells that pro- 
duce blood corpuscles and platelets. 
丁 he process requires the donor to 
remain in the hospital for three days 
as a Drecautionary meaSure. 

Those who properly understand 
the trouble and anxiety involved 
have formed a nationwide associa- 
tion for prospective* bone marrow 


donors (が の が Zzz272 劉 の 2e が sz 人 700sZ2 


7 の 人 バ 22). It is the first such organiZa- 
tion in Japan formed by marrow 
donors. This orgnanization iS Dre- 
pared to donate bone marrow of the 
appropriate * blood-type to any recip- 
ient. 

Thus far, a number of smaller as- 
sociations have been formed with 
the purpose of donating bone mar- 
row to a particular child. The names 
of the several hundreds of people 
who respond to the appeals appear 
in the records of the associations. 
However, at the time of its 
dissolution? both the register of 
members and the results of medical 
exarminations 一 which may have cost 
more than ま \10.000 each to 
prepare 一 are thrown away. Since 
those involved registered their 
names for the purpose of helping 
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more important to improve the safe- 
ty of potential “coffins.“ 

One thing 1 would hke to recom- 
mend to mothers who drive iS to Im- 
stall seats specifically designed to 
protect children. Seat belts for 
adults do not keep small children 
from being hurled " by the impact of 
a crash. Seats for children are 
equipped with belts for holding both 
shoulders and a brace for the chest. 
These greatly help to soften shocks 
to the body of a child. 

The most dangerous thing for a 
driving mother to do is to keep a 
child seated alongside her in the car 
or to have someone hold a child in 
his or her lap" in that seat. 

When a car hits something at a 
speed of 50 kilometers per hour, a 
child passenger weighing 15 kilo- 
grams comes under a force of 450 


kilograms. If a window of the car is 
open, such a force could throw the 
child out of the vehicle. The force is 
such that even an adult cannot stop 
the child from being thrown out. 
In many Western countries, Citi- 
zens are required by law to install 
special seats for children in ther 
cars. In some countries, motorists 
are prohibited from carrying small 
children in the front seat. Special 
seats for children should quickly be 
made mandatory' in Japan, too. 
People who meet ther death with- 
out wearing seat belts stand out 
among the victims ot traffic accr- 
dents. Many motorists say it ijS 
bothersome "to put on these belts. 
Under these circumstances, Starting 
from 1990 models, the U.S. govern- 
ment has made it mandatory for its 
citizens to equip their cars either 
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る う _ け の に 人 だ 日 幼 義 の か の 席 果 胸 小 え は 
” ? 事 れ 前 座 $ も っ シ 本 児 務 で ら 子 時 で は 当 き る ` ひ 
全 了 信 守 る 多 て 1 で 人 旬 信 飛 四 敵 規 天 で なこ まみ と 
綱 が 対 な 上 朋 と い 多 トト も 乗 け な び も 五 つ っ つきの 子 と ャ っ 
の 人 生 ら - 隊 目 - AN ペ 電 そ 用 だ. この 支 @ だ イズ 
強 死 は な に 動 米 の ル 義 る い " す は キ ` ? え 体 ? ル 運 
制 亡 自 く ふ 的 国 は ト 務 こる 欧 " 四 品 と ひで は お ド 転 
は IE な くに で 事 も つら 国 洲 お 百 で いと 補 と と シン 
RM 業 ラ つら で 本条 りり A0R で と 逢う 9W ク めか な リリ 
遠 は 任 た む ル 九 だ 死 を 禁 少 は な 十 つ の 助 仕 ら 用 ト 
属 ま で く ニニ ト O 記 避 上 会 で キ か が 半 才 れん の っ 守 
は わ ` が 生 男 直し 、 そる 2 人 り タン シル 
9 和 し 当 介 人 和 寺 て きす 提 ど 6 特に く GI ざ て 
ら に い まま 思 くく 晶 訪 G% ず き ま 和 妨 旋 。 " ト 衝 る を 
な も う グ る か さ 着 が る " ル と が 体 険 あ 衝 両 べ 用 に 
い 迷 考 を 装 ら い 用 い 国 前 ド め か 重 だ る 撃 肩 ル 座 勧 
" 雪 を 装備 "者 いも 都 シ ちら か 二 "WM を べ 和 ト 席 あめ 
を も 備 か が 遂 と が “" あ 座 】 区 っ 岳 奏 了 ル で ご た 
か あ しい ` 転 いき る 席 ト る て キ 助 で ト は を い 
け ろ な 胸 席 うわ ~ に を も 窓口 手 効 と “ 備 の 
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To use a rather raw expression 
based on what analysts of traffic ac- 
cidents say, cars are changing from 
“lethal? weapons on wheels'" to 
"Tunning coffins." 

It is not that cars have stopped be- 
ing “lethal weapons on wheels.” Pe- 
destrians and cyclists, including 
many children and elderly people, 
are stil getting killed by cars. On top 
of that, however, the number of 
drivers and passengers killed in 
accidents 一 cars colliding with other 
cars or Crashing into utility poles and 
the like 一 is conspicuously * increas- 
ing. In these cases, We may Say, Cars 
turn into “Tunning coffins.”" 

A total of 7,073 people were killed 
in traffic accidents in the first eight 
months of this year. While the over- 


all death toll was 1.5 percent higher 
than the figure registered for the 
corresponding period of ]ast year*. 
the victims of cars turning into "Tun- 
ning coffins'” rose by 7.7 percent. 

Deaths in “running coffin'” cases 
totaled 2,966, accounting for 40 per- 
cent of the eight-month traffic death 
toll. The 40-percent rate compares 
with the American figure of 70 per- 
Cent. 

Is it unavoidable for Japan to 
move im the direction of the United 
States and European countries? The 
reason Why "running coffin” deaths 
are increasing is discernible? from 
the fact that many young people are 
involved and speeding is often the 
cause of such accidents. Under 
these circumstances, it is all the 
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with a system which automaticalIy 
engages the seat belt when a DerSon 
sits in the driver's seat or with an ar 
bag that instantly inflates "in front 
of the driver's chest. 

Some people may object to goV- 


ernmental intervention. But traffic 
accidents involving deaths cause too 
much trouble to all the parties con- 
cerned. The government should act 
boldly to force life-protecting meaS- 
ureS On dr1IVeTS. 
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they used anesthetics on the 
animals. 

It is good news that a society has 
been formed in Japan to look for re- 
placements for live animals in eXDer- 
iments. A method using cell tissue 
in a test tube is under development 
to replace live rabbits. One research- 
er told me, "There iS alSO DreSSure 
from overseas for cages big enough 
for the animals to relax in, but this 
is out of the question in a Country 
where humans themselves live im 
rabbit hutches.“ 

Next, let us hear from the raccoon: 
“Sometimes when 1 run out onto a 
road, a huge monster 1S bearing 
down upon me. So 1 stop and look 
again to make sure 1 haven t been 
bewitched,and the next thing 1 


know, Tm standing before the pear- 
ly gates.” A Japan Highway Public 
Corp. survey showed that in 1989, 
22.536 animals were killed on Japa- 
nese freeways. Raccoons led thd 
pack with 5,910. 

When raccoons sense they are in 
danger, they stand stock-still and 
carefully look over the situation, a 
disastrous instinct on the freeway. 
As the scope of human activities 
widens, willy-nilly, animals find 
themselves involved. The reccoon 
warns, "In the children's story 
Kachikachiyama,' the rabbit set fire 
to my back. But now it is man, Who 
has tyrannized nature, Who is begin- 
ning to feel the heat.“ 
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Be Kind to Animals Week hap- 
pens to be the only one of the numer- 
ouSs Weeks for observing things that 
is actually set down in 1aw. The Pro- 
tection and Keeping of Animals Law 
of 1973 specifies! it as the week 
from Sept. 20 to 26. In honor of2 the 
occasion, let us ]isten to the voices 
of a few representatives from the 
animals. 

First, the rabbit: “THts a lot of 
thanks we get for having a gentle 
disposition ? and big eyes. They pour 
chemicals and cleansers into our 
eyes until they bleed."” This is the 
Draize Test, a widely employed 
method of testing the toxicity* of 
chemical substances on mucous 


membranes. Rabbits are also sum- 
moned for use in many other tests, 
Such as for onset of fever. 

人 According to a survey in fiscal 
1988 by the Japanese Association 
for Laboratory Animal Science, over 
8 million animals, including 138.000 
rabbits, were subjects for published 
research in that year alone. The 
ethics of researchers who use 
animals in research are subject to 
question in Europe and America, 
and methods are sought to replace 
Sufferimg by animals. Japan is at- 
tracting criticism for its lack of 
Societal? concern on the issue. Some 
research reports are returned to the 
senders with a note asking whether 
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making whistles by hand. Feelhmg 
nostalgic ^, 1 tried doing the same 
work. I remember the shell being 
much larger, but that is probably be- 
cause my hand as a boy was small- 
er.“Peee'' How delightful it is that 
1I can produce the same Sound. 

When I passed under a matebashii 
(Pasania edulis) tree, a seed fell on 
my head. It was like a long acorn, 
about 3 centimeters long. 1 ate the 
white meat under the hard skin. It 
was not bitter: it had practically no 
taste and smell. It had a texture* ike 
coconut. It is reported that seeds 
with teeth marks on them Were 
excavated* from shell mounds of the 
Jomon period (8000 B.C.-200 B.C.). 
1 wonder how they seasoned it and 
ate it in those dayS. 

The Chinese quince looks heavy. 
The Japanese pagoda tree seed is 


like a light green rosary. When you 
walk through the forest, You actual- 
]y feel that the time of fruit is here. 
It is a season in Which you can feel 
the circle of life from growth and re- 
production to ageing. It is a time 
when cruelty and hope, misery and 
beauty coexiSt. 

ls the flower of the Japanese bush 
clover, which makes us feel both 
transiency ' and beauty, the maim ac- 
tor of autumn in Japanr It is the 
plant most mentioned in poems in 
the “Manyoshu'" (A Collection of a 
Myriad Leaves). Even now bees are 
swarming around the small reddish- 
purple and white flowers. 
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Camellia seeds are globe-shaped. 
At the height' of the summer heat, 
they shone brightly. It is now the 
season for them to ripen and break 
open. When they break open, two or 
three dark brown seeds drop onto 
the earth. I searched around the root 
and found several. T picked them up 
and brushed away the dirt. Immedi- 
ately, childhood memories were re- 
Vived. 

When the season came, we gath- 
ered seeds. We knew very well 
where the camellia shrubs were, in 
which cemetery and at what corner. 
It has a hard shell about 2 centime- 
ters long. The pockets of the short 
pants become full. Picking out the 


ones with good shapes, we used 
stone walls and the pavement as a 
file and rubbed the ends of the seeds 
on them. 

It took time. About the time that 
the ends became flat and our hands 
began to hurt, holes would appear. 
Inside was a glob of milk white oil. 
This was scraped out with a thin 
wire. We just wanted to make the 
inside empty. We had no use for the 
camellia oil. After all the oil had 
been removed, the work Was com- 
pleted. Applying Hps near the hole, 
we blew. There was a sharp, 
“Peee!'” sound. 

The scale differed according to 
the shape and size of the shell and 
hole. When we think about it, chil- 
dren in old times spent a lot of time 
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he never failed to show his latest 
works at the spring and autummn eX- 
hibitions of the Japan Art Institute. 
This year, too, he produced his 
“Heisei Fuji." 

Okumura never ceased to make 
careful sketches, and it was in this 
thoroughness that undoubtedly un- 
derlies the secret of his continual 
progress. His daughter Yasuko re- 
marked that “even when past 90 he 
was always thinking about his Work 
and, although 1 say this as a close 
relative, I am full of admiration for 
the strength of his spirit." 

Japanese painting has also been 
influenced by Western art. He de- 
clared: “Tn a true sense there iS nel- 
ther Japanese nor Western art.“" 
Okumura boldly amalgamated? the 
traditional and the modern and pro- 
duced a kind of art that was full of 


both freshness and modesty. His life 
fully reflects the Chinese proverb 
that says the great talent blossoms 
]ate. 

His first name was originally 
Yoshizo. But his father, Who Worked 
as a publisher of Chinese classics, 
chose for him the name Togyu, com- 
posed of the Chinese characters for 
earth and ox. Apparently he took 
from a verse" by the Chinese poet 
Han Shan: "The earth ox (7ogy の 
ploughs the field of stone.” Togyu, 
born in the year of the ox, Wrote that 
his father meant by this that he 
should strive unceasingly to im- 
prove, as the patient ox brings un- 
cultivated land under the plough. 

The artist stepping forward With 
the steady pace of the ox is to be 
greatly admired, but so too are his 
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Togyu Okumura, who Was 
Japan 's oldest living painter, recent- 
]jy died at the age of 101. For more 
than a century he devoted himself 
to' his art, adding ever more Works 
to his collection. His rendering of a 
fragrant flower before a white wall 
entitled “Daigo" (a term drawn from 
Buddhism and indicating something 
pure and authentic ?) conveys an in- 
expressible world of sweetness. And 
then the depiction of a swirling tide 
in Naruto" is an instant of real life 
captured for eternity by the eye and 
hand of the painter. 

Which word best characterizes his 
work: Solemnity, elegance, fresh- 
ness, tranquility It has a quality all 
its own. Looking back through the 
years at his successive collections, 


it is amazing to notice how the older 
Okumura got, the fuller and richer 
his paintings became. Those he pro- 
duced after the age at which most 
people retire 一 the age at which 
things are expected to fade and 
wither 一 are of a marvellous quality. 

He was, according to his own ac- 
count, a sickly child, and a doctor 
told him that if he wasn t careful he 
wouldn't live past his 15th year. 
However, he built up his physical 
strength through swimming, and eV- 
ery day would walk from his home 
in Kyobashi to the art school at 
Yaraicho in the Ushigome district 
(near present-day Kagurazaka Sta- 
tion). Whatever else, his passion* for 
painting was insatiable *. Assiduous 
and untiring, even in his later years 
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wife, Kimiko, and thefoursonsand support. A fortunate painter he Was, 
three daughters who gavehimtheir surrounded by a wonderful family. 


故 奥村 土牛 画伯 
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aggregate* vodka bill in the Soviet 
Union comes to $2.5 billion a month. 
World military spending Der day aV- 
erageS out to the same figure. 

The figures and examples cited 
here are derived? from a report 
drafted by the United Nations Chil- 
dren's Fund (UNICEE) for the two- 
day World Summit for Children, 
opening at the U.N. headquarters in 
New York on Sept. 29. About 80 
world leaders, an unprecedented 
]arge number, are attending the con- 
ference. Based on an international 
convention on children's rights, the 
meeting will adopt an action pro- 
gram for the 1990s. 

It is an epoch-making phenome- 
non that politicians around the world 
have begun talking in unison 『 of as- 
signing Dolhcy priority to children as 
a social principle to guarantee their 


physical and mental development. 
This has to do with the radical 
change in the international political 
tide. The UNICEF report describes 
meeting the needs of children as “a 
new important task, now that the 
world is free from the distractions of 
the long useless war (the East-West 
standoff)."” Politicians around the 
world apparently feel the same Way 
nOW. 

An estimated 1.5 billion children 
will be born in the 1990s. 
Emancipation7 from poverty is not 
a task ftor developing countries 
alone. After all, a society that does 
not allow children to have dreams 
about their future is a poor one. 
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The figure of $2.5 billion haunts 
me. Converted into yen, it means 
きま 342.5 billion. But how much money 
is it actually? 

With the money, tyo buildings the 
size of the skyscraper that houses 
the new offices of the Tokyo metro- 
politan government can be put uD. 
The sum stands for slightly more 
than 60 percent of the financial as- 
sistance Japan has offered to sup- 
port the multinational forces de- 
ployed in the Persian Gulf region 
and to help the front-line countries 
suffering losses from the United Na- 
tions embargo' against Iraq. 

Even after these comparisons, it 
is still difficult to envision * what the 
$2.5 billion really represents. But it 
is not that there are no yardsticks by 


which to measure the value of the 
money. One yardstick is the way it 
will help save the lives of children. 
Every day 40,000 children younger 
than 5 die around the world. The 
death toll can be reduced if some 
medicine, nutritious food and clean 
water are made available to them. 

Their availabihity will spell the dif- 
ference between life and death for 
50 million children in developing 
countries in the next 10 years. The 
jives of these children will be saved 
if an annual sum ot $2.5 billion is 
Taised. 

ls the expenditure of $2.5 billion 
too much when so many lives are at 
stake? The same amount of money 
is annually spent on tobacco adver- 
tisements in the United States. The 
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pened during the past unfortunate 
period of time between our Coun- 
tries. The great majority of Japanese 
understand the importance of what 
1 am saying, but some Japanese 
dont.“ 

“Based on reflections on World 
War IL, the Self-Defense Forces 
Were SuDposedly created as an Or- 
ganiZation only to fight back an en- 
emy that invades Japan, "said for- 
mer Chief Cabinet Secretary Masa- 
haru Gotoda. “Tsn tit absurd to say 
that SDF activities in the Persian 
Gulf region fall under the category 
of self-defense""* 

“Nothing good wil come out of 
the present talk about revising the 
Constitution. It's shallow thinking,“ 
said former Finance Minister Kiichi 
Miyazawa. “1 think my generation 
has the obligation to ensure strict 


adherence* to the Constitution.” 

Takeo Nishioka, chairman of the 
Executive Board of the ruling 
Liberal-Democratic Party, disagreed 
despite the fact that he belongs to 
Miyazawa s faction. “Like most of 
my party colleagues, 1 received a 
militaristic education when 1 was a 
boy. Nevertheless, 1 believe we 
should not let ourselves remain 
shackled by the last war, a ghost 
from the past." 

Agnes Chan, a Hong Kong singer 
who has settled in Japan, had Japa- 
nese, Chinese and European chil- 
dren's songs recorded. “1 always 
thought children's songs Were an 
indestructible* asset," she said, 
“But 1 have found they go out of ex- 
istence only in a single generation, 
unless people keep singing them.” 
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Here are some quotable quotes 
from September: 

“1 wish to share the joy of being 
back in Japan with the people who 
are still held hostage. When that 
time comes, 1 will cry hurrah 「,” said 
Japanese housewife Shigeko 
Nagashima on her return from Iraq 
where she had also been held in cap- 
tivity. 

“This is only a beginning, said 
David Bonior, a member of the U.S. 
House of Representatives, of 
Japan's offer of $4 billion in re- 
sponse to the Persian Gulf crisis. 
“The Japanese decision has proved 
that a tough attitude on our part is 
certain to elicit* aresponse from Ja- 
pan, the congressman added. 

“1 am against war and 1 have 


volunteered for the job to serve the 
cause of peace in the Middle East, " 
said Masanori Tamura, a lecturer at 
the Medical Department of Tokyo 
University. He made the remark 
when he attended a ceremony for 
]aunching a Japanese advance team 
of 17 medical experts to Saudi Ara- 
bia. 

Jiang Zemin, general secretary of 
the Chinese Communist Party, ex- 
pressed concern Over Japan'S COn- 
sideration of sending members of 
the Self-Defense Forces abroad in 
connection with the Gulf crisis. In a 
meeting with visiting former Japa- 
nese Prime Minister Noboru Take- 
shita, Jiang said,、 “Our generation 
has the obligation to inform the next 
generation correctly of what hap- 
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Chan was talking about her visit to 
her mother's birthplace im China 's 
Guizhou Province, during which she 
was shocked to find that village chil- 
dren were ignorant? of children's 
SOngS. 

“Our countries have been de- 
scribed as geographically close but 
distant from each other. Now 1 hope 
close and friendly relations 一 by this, 
1 mean close like neighbors 一 will de- 
velop between us, said North Ko- 
rean President Kim Il Sung. The 


statement was made when he met a 
parliiamentarians′mission sent by 
the Liberal-Democratic Party and 
the Japan Socialist Party. 

Kim Young Sun, secretary of the 
ruling North Korean Workers Par- 
ty in charge of international affairs, 
made a dramatic proposal to the del- 
egation. “We would like to begin ne- 
gotiations for the normalization of 
relations with Japan im earIy Novem- 
ber,"” he said. 
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SS うる” て ポ 下 公会 公 
CM パ 79 マ AIIIEEII い SPEC 全く ( 
南下 - 明 SnG 擬 時 JJ で 9 息 
次 し 人 S 菩 藤 SS で 国府 中 
臣 じ S 宙 会 て マジ 選 堅 
ツ ” 馳 吉 思 穫 ペ 貴 構い) お 7 
* ぐ 36 選 編 団 記し せる 匠 思 忠 玉 


各 虹 を 次 相 環 英 現 G 括 ロ / 
可 m ぐ 京介 他 や sm6m 可 
喜 貴 仙 長 *0 や 8 る 7 JG 宜 写 
人 守る く Ne 6 も Ya レ 
ぐり の っ) 全 つり 上 証 恨み 
っ 心 演 と 書 や 錯 ^ 式 両 べ Sm 
"8) で くう) 「 凹 要 人 凡 居 色 人 玖 
長 ]」 つぐ Qn@? 「 凡 問 ] 会 を で 
り 栄 し 「 密 配 せり 選 り 心 S 
っ 」 公 時 特 noso で GS で 公共 球 
六 る 6 敵 会 くっ の 密 つ る 
夫 定 ぐ 妃 層 選 せつ が 6 る 名 ? ※ 
画 人 守る 公 玩 定 約 会 つつ 補 
っ ^ っ ) 媒 堺 も 庫 十 hkeG お < る ) 
の 筐 つつ る? 所要 環 性 刀 
SS 民 ぶ 避 会 会 人 SO 赴 補 7 内 朱 を 
皿 剖 癌 培 ぐ 測 円 会 牧人 2) 四 
SQ NG 宮 う 円 固 会 剛 
忠 如 編著 中 る 会 や heG 欠 沿 和 
慌 GS 起り SrQ? 


R ご 玉 演 呈 


へ 緊 く 8 べ 全て 改心 全員 臣 男 
ふか ホロ ーー 会 @ て N ふ 旧 夫 Y0 
所 トーG へ AK 一 ミ ペ 
トト ささ 8 も 時 部 十 凸 下 ぐ 
客 燃 下 昌 会 己 ろ しく や 凸 性 で 
ポ 幸 中 4) っ の K 十 ご ズリ” 朴 笠 
1 べく S 証 会 怠 奨 Y 県 上 
性 党委 ホエー ホー6 号 注 下記 

と 貴 賠 つや (QR)7 3 で や 
ヨ 較 他 思 Kh 尺 補 坦 ホリ ーー 
還 性 装 表 血 中 で 選 環 十 ! で や 
画 @ 詞 人 で ぐし 忠 男 つ (ペー 
ざ ) 

久 較 量 中 添 決 叫 G 表 て で 届 必 騙 赴 
せ に 騙 ト ふ ロモ さ 回 雷 寺 深 議 
中 倒さ へ SG トト A ル へ て 
ふぐ ト KA 人 K 式 要り 4K 給 "で て 心 
り ふ ホリ ーー 公 @G 忠 並 己 唄 玉 
悦 多 や 較 琴 信昭 求 甘 ぐ 寺 に 
弄る 谷 。 理 層 地 人 で で 会 で や 
(_ 叫 ) 

全日 と か で て へ ・O・ 届 テキ ロト 
ー 届 団 小 過 記 上 守 K" 店 
や ? 包 避 ( つ 皿 )? <] 四 〇 マー 
の KNEB) 

金 「H 壮 G 要 誠 束 是 | 須 回 
地 組 KC^ 所 牙 G ぐ や くじ G 由 革 
G 下 身 ・ 妨 4K・ 所 記 史 ・ 普 


坦 刀 回 誠 吉 器 選 hG 「 思 抽 @ 
記 己 下 か Ke 迷 貴 | 令 癌 球 (Q 
上 )“" 

の 回 宮 嘩 理 二 呈 選 に 貢 a 完 
IRNERSNGa せ 回 完 線 pg 更 芽 定 で 
無 引 揚 人 S” 咽 関 ・ 二 尋 た 
さ 和 キー 志 革 司 肖 班 電 生 人 斉 宮 や 
ne 人 S 選 己 選 十 | | 宮 編 玩 ロ 人 K 
ー6 度 訪 提 避 穫 必 t@ の 間 狂 か 
ne っ Js 来 人 SJ7 福 抵 較 問 年 セ 
本科 詞 。 週 志 生 時 震 ・ 田 区 G 
舞 紀 3 聞 に つめ 色 (の ・ ず 凸 )^ 
EN さこ まんこ) 
攻守 起 閉 h Kー 二 味 SG 旦 利 紀 
間 届 人 S KG 親 尽 民 志 時 
届 。1RESK 記 SS の 司 単 理 十 
生 吾 雪 咽 掲 つ (o ら ・c に 凸 )“ 
へ へ" 反 時 0G 宣 所 還 衛 
会 1 コトー ミュ 打 や で こく | 外 温 
填 生 Y 守 や ( 凸 )? 

金 医 民 埋 二 守 ト 心 下 押 路 岡 玩 
葉 を ま 代 KIND ヤー へ 
お 凸 許 Ga 時 IR 選 4K 選 を K 由 
揚 宮 ロ ^ 臣 退 の 頑 宮 居 K 
(コロ 上 ウ ) ぐ 軸 衛 *" KO ペペ 
二 理 二 pke つ の 暗 つり や 
(wm)“ 

の I 財 ヨコ 尼 忠 .Q く < 企 選 中 し じ 鋼 
利 持 咽 忠 較 ヨ 尽 ぐ ぐ 相 更 甘 上 
直 む 貴 癌 IR 恨 。 衛 富 ” IR 


諾 < 守 r く SS) 超 衣 K 記 対 嘱 
1 くい K べ 部 軸 地 望 や 環 
( ゞ 凸 )^ 擬 箱 EG 絢 陣 じ 下 < く 相 
せ 望 緒 加 | 十 く 明 外 全会 や 
( o 凸 )“ 
久世 や 穴 状 公 尽 G 析 中 48 絡 密 
壮 嘩 躍 男 深 忌 人 で し ぐ 怪 翌 所 
更 4 繕 義人 で” 時 抑 宮 で 宮 
薄 中 刊 判 科 べ 中 足 較 ( 宮 突 
癌 ) 密 濁 国会 へ 愉 さ く 忌 ( マ 
本 )” 六 打 宮 吉 賠 喜 密 据 田 ツ ) 
G つ ^ 亜 様 思 時 の 測 的 
交 RmkG りつ シ 旬 抽 づつ ゃ ) (6^ 
ら 凸 )? 潮 折 思 ゼ 抽 申 所 時 
っ JoKmR (o 凸 ) 皿 配 坦 じ 画 半 
長 吾 皿 馬 く 赤 浴 球 疾 選 で や 
会 ” 尋 穴 藻 ぐ 怪 補 穫 | 和 胃 玩 想 
号 加 編 - っ ) り 吉岡 G 臣 普 長 加 編 名 
表 半 つや mf 座 人 で で や 7 ( 
抽 )“ 
本 素 束 ト AA ト 式 相 4 比 
悪 理 w 喝 了 へ HR さ 相生 ・ へ 
吾 奈 宮 せ か 中 男 惑 
KR 藤 し ^ ト 2A ト ・ 表 緒 泣 慰 鶴 ぐ 
層 W 加 詩 療 慰 で ンー や 球 級 t9 
人 。 1 RRI1 時 寄 選 私 心 公 表 
Kー ふ 区 慰 堂 款 写 紀 醒 壮 
ポコ Js 更 祭 つ 刀 (さき )“ 
人 人 H い ミホ や 式 回 深 本 凸 へ 
式 室 せ - て で 心 へ で ふ ホリ ーー 


人 で SG 吾 別 り 較 天 飛 喘 國 笑 守 
6 品 壮 介 電 國 に 閲 宮 KG 「 岳 斑 
間 維 己 宮 か t@ 凸 へ 臣 李 守 | 
細 Yo で D ト 公 ト ・ 表 緒 壮 慰 
堂 G 地 9 加 記 本 較 ロ いろ し 凸 へ 
KGSOSthHSOEJ く NXJ の に) 
ら qn 崩 つ お 5 居 式 甲 せ 凸 へ 想 
も S 民 四 午 ず 時 守 迷 座 臣 堀 公 忠 
環 落 詳 -JG 詳 畿 し 1 剖 " せ ヨ 
式 誤 会 由 環 時 遇 商 揚 求 田 避 税 
SG 反 つつ へ す き 征 銘 応 想 
せ 「 誤 来 宜 時 閲 会 名 腕 」 や 回 
$m” トミ へ トマ ー 由 交 吾 直交 
醤 衝 狂 季 ぶり 緒 司 ^ 条 さ く 
m 愉 半 思 台 ぐ 球 革 還 札 水上 会 井 
電 (op・om)7 AHR さ 西光 
式 可 せ 了 吾 憶 に Jso4K く 7 共 
羽 愉 琴 給 想 旭 落 胃 つ や (に 
呈 ) 

へ HK 只 @ 環 溜 冊 五 晴 呈 手 
普 島 G 革 骨 選 喜明 G 枝 | 生 ざ つつ 
"まや 代 KND ト ロロ 渦 St 
把 誤 結 足 く Hmns 纏 や 手 測 吉 
会 SH 陣 更 会 べ 皇 兵 つ 会 
藤 四 現時 4 会 「 羽 走 守 の 革 衣 ろう 
くさ る | っ 区 線 つ し 抱 款 旧 | 
並 得 串 [時 悦 寺 ] 会 「 中 下手 
凍 | 公 ド Gt 皇 皇 つめ (po 
ー 凸 )? 


ぐ 革 骨 層 黙 騙 中 竹 球 恨 いで 


邊 で 来 上 葵 叫 公 d 装 握 計 中 弄り 
つい 常 上 革 棚 誤 還 く 選 連 球 
K 駆 相 (Q 凸 )^ 渦 写 せ 玖 末 
所 岬 く G 型 祥 択 窓 十 玉 守 ミ ” mm 
ミ 移 へ るり 臣 国男 で 避 身 豆 
災 | |] 十 編 さ 電 求人 玲 緒 RS 
6 到 上 に 抽 ぐ 直る JR 
” 呈 寂 中 で 天界 於 YO 
や や 横長 揚 蜂 " べく 臣 表 G 1 
般 " 十 煽 演 さ っ J4mS や 7 選 喜 家 
G 誤 燃 せ 還 十 炉 ミ 6 瞳 独 
( 還 )" 式 次 " 屋 計 濡 委 
SG に SESE NYC 
ト 上 可 所 下 恨 / 時 屋 ぐ 十 や ズ 波 
皇 弥 ( 過 ・ 品 上) 党 征 せ 下 面 豆 
細く 上 二 人 拉 美人 多 筐 陽 計 記 
型 幸 和議 時 Ke 素人 
(避止 

いや て へ ポ 昌 護 ” 表 米 " 反 
で む 光 G 二 堅 漠 朋 で 必 ふ や G ト や 
で へ 所 駐 で” 来 団 避 表 生 nG 副 
客 つ まや 公 ト SRGN ト く を と 
岡 HG 選書 w 叶 や 公 生 t 提 下 入 
次 近 " ト 人 人 K 式 甲 中 KN シレ 
さく 呈 愉 半 握 民 -JK 維 
ル ふ へ 羽 季 中 せ 甘 賠 党 遇 YO 慰 
(em) いや て へ 表 坦 区 く へ 
ふ ト ーー ウ ウト や や へ ・ 押 人 反面 
田 の 者 維 (o 西 ) ト 公 家 式 可 
かい の で い TT am ICE 


は an 租 つや (の ・ 己 凸 )? 

の 相 宗 給 鶴 図 G 臣 融 突 
美 中 刊 判 舞 中 丈 評 画 (S 突 
半 ) 起 軍 つ し る mm 中 妨 4 
居 ぐ 尿 競 吉 諸 田 媒 電 更 
IEESSE こ と 5 
に KEISEEUSOI4LC い Ji5lii: 公 LCNXKTI 
刀 居 所 密 過 田 会 祥 突 薄 給 想 
つ ^ 点 罰 李 士 ヨ R 下 鴨宮 
骨 ぐ 民 求 人 Yo も りう と tp 握 つつ 
お 3 っ) 絢也 つ (co)? 
信人 ト 串 時 ぐ 回 裳 公 雪 絹 
R へ 穫 公 ト 索 斬 国 党 ぐ 区 ぐ 民代 
緒 倒 て ヘ を ハト と 世 菩 ” 較 寺 
GR 國 還 引 員 団 四 岡 公 陣 に つや 
定時 人 sREr く SS 男 打 G 束 講 
っ JNne 忠 拍 賠 叱 計 閉 4 作 (の 如 
〇 ) 補 説 映 村 Q り の も 福 
(@" 選 凸 )” の 乙 〇 | 回 4Kn 
公 悪 公選 会 へ ト Kー ふ 衣 に 
閉路 窟 叶 本 殆 し 吉 幸 つ 究 寺 十 
来 培 ( 巳 - 選 上 )” 臣 議会” 問 
路 握 ww 填 り か へ へ を へ 門 
塵 め X ヘ ミー や | べ 事 生 結束 
交 ぬ 引 陣 "か へ へ と へ 吉 ポ 選 史 
( 証 )^ 1 上 記 革 m 賞 要 om 握 つ 
や (SS 凸 )? 

金 来 へ 所 咽 篤い 心 配 園 じ 区 
販 想 RAH 半 握 届 つ mn さ ミミ 
中 生 ト ・ へ 殖 半 所 台 いで へ 渋 


へ を 6 ぐ 押 縮 く さ へ へ キ 隊 病 打 
団 4K 線 本 0 て 心 入 の へ 心 1 
ーー 全 ぐ @ 青 別記 画 べべ 強く 
民 選 刺 藻 立 下 9 表 区 個人 由 納 
選 " 男 玩 塞 窒 表 勤 ぐ 由 井 提 く 
6 球 尽 Am 季 つ め 9 7 時 家 
憧 裳 ぐ 媒 ぐ 皿 欠 ロ いく りゃ | 軍 
つぼ 民 求 Sne 結 区 間 堅 で 公 
つめ (の 号 ) 

の 二 翌 蝶 直 湊 崩 ” 臣 Q 公 唱 填 
翌 浅 己 ぐ 凌 余 掛 じ ” 半 握 SWG 
無 紀 ” 寺 慌 較 二 演 明 会 堅 べ 会 避 
SG や 7 了 Wm46G-H 層 <H 科 会 
で ne 遼 塗 じ @ 淀 持 せ 強 壁 還 G 
1 SE ぐ ⑨ 貴 幸 困 慌 守 人 ) せ 

超 埋 w 証 | 1 時 美 り 凡 更 二 
te ( 局 凸 )? 普 十 決 塞 著 畑 4% 十 
慌 室 計 ぐ MKK お 秀 拘 和紙 下 ^ 
近 寸 慰 虹 6 蛋 衣 甘 拭 浴 G 
思 ご き 人 の 枯 紀和 KG っ) | 吉 
( 串 )” 避 幅 盾 衣 可 せ 届 ・ 求 記 
甘 現 扶 半 科 間 氷雨 慰 畔 十 湊 
融 r く な ne 青 是 名 臣 べ 会 避 つや 
( 召 廿 )? 

金 表 選 稲 交 国 R 画 と 私 昌 | 
交 路 塗 虎 論 昼 如 の 近 7 

ざさ へ SKK 民 較 款 宮 4 緒 会 中 
ふい も 臣 会 選 ^ 十 現 回 1 刀 農 詳 
ne 咽 人 補 4n 宜 六 暫 「 生 で 公定 晶 


(ゴロ "人 召 凸 )^ 慰 甘 4KY 完 理 
倒 Q (人 避 西 )? 据 1 届 " 
に we ベー (0 こく 
例 ロロ AK 症 画 " 選 穴 中 疾 誰 
中 し 纏 盾 隊 環 除 へ 列 ・ ロ QA ト 
静 守 岡 距 環 4K 半 せ ^ 表 玩 中 末 
デパ ぐし 田町 写 や 拒 窯 引 竹 
く ぐ 引 emm 避 本 組 竹 営 掛 誌 還 
(へ キネ ホーー へ 骨 ) 届出 束 史 
講じ 悪 届 (口上 ) 

金 へ 殖 硫 @ 瑞 弥 7 
EE 悪 更 江 く G 夫 中 8 替 記 証 固 
辺 ぬ へ 更 忠 理 4R 符 抽 測 畠 作 
中 4 人 3 さく Nm N 村 揚 方 節 臣 
ヨ つ で 公共 衣 手 稚 に 蛇 く 他 問 入 
提 人 S ( さ 亜 )) きく mW ト K 
所 台 せ ^ 世 窯 中 竹 < く ぐ 維 に 下界 
思 く し 午 民 送 十 配 馬 し 較 叱 下 
朋 丸 寺 提 か hG パ 必 現時 つ ( 語 
還 )” 癒 に 宮 想 せ ロ 惑 り 
OS 音 融 和 下 <eko パ 心 沙 
(mm)” 忠 拍 4 緒 せ 半 握 避 G 問 
也 幼 宇 帳 ゼ 想 つる 公 7 所 豆 引 
手 に 配 訟 し せ 更 明 YOS で し る ぃ 6 
庫 門 園 坦 1 つや 所 守 古園 螺 
二宮 nG 来 甘 貯 詳 選 つ 7 来 
選 球 刺 つや ( 避 亜 )? 
念 そ mmoO 号 杏 むさ に て ・ 


sosdIS 寺 中 届 攻 表 路 


心 ハ ーー ( 振 約 思 后 環 咽 羽 設 ) 
Eo 組 e 選 区 臣 ぐ 補 全 玉 二 和 で 
く へ ふ ー く ー 忠 公選 じろう や ト 
信 ト 表 肝 注 台 竹 球 R 堅 所 6 半 
(マロ 上 上 ロ 〇 ) 下 守 Km87 直 較 
会 悪 漂 喉 肖 中 愛 所 下 深 還 imN 
| 回 球 選 (トー) 避 隊 生 he 
りつ) ウ qp 舞 "本 尼 つ や ( 避 凸 )* 
心 「 束 協議 」 選 阿 柚 ′ 地上 青 
展 球 午 昌 息 堪 ゼ 半 隊 独 ぷ 十 憶 
層 記 所 旧 弄 で し で の) つ の と 
止 押 ” 薄 燃 三 昼 貴 伝 心 了 泊 
。 散 四 貴 因 回 写 ぐ 振 介 換 寺 詳 
中 選 穫 人 全 ① く と で 講 稔 し め 型 
漠 *% 玉 2ne 盾 説 作 慎 「 素 本 
議 」 岡 生 定 医 門 園 表 麹 選 洲 
選 聴 細 ( 過 還 )′ 畠 避 紅 や 志 翌 
趣 時 記 記 普 志 更 層 地 絆 と 地区 つ 
や ( 沖 )“" 

全て 届 心 陣 さ SSOGK く 王 二 
謀 で て 中 へ 剛 会 へ K 半 
AA 下請 届く 
(ざさ) ZI ト IN へ 民 所 届 ゼ 
慰 妥 迫 の 坦 く ー ポ 畔 趣 弓 志 窒 
tm で ぐ G 男 款 型 装 9 細 (性 凹 )^ 
乙 記 玩 皿 圭 ( 器 〇 ) 式 回 層 呈 4 
37 て と 心 尺 表 天下 G 起 寺 窒 で 
S 圏 款 型 奨 ) 思 衣 環 @ 力 論 


調 守 荘 刀 玉 ( 司 凸 )7 で 中 
ふせ 忌 表 較 で 韻 無 を 門間 記 党 
つ 加 〇 ^ 近 賠 HANー7 本 
G 起 寺 福 mcs 型 奈 (一 S 
還 )? で 心 ふ 径 選 束 会 で 
率 岡 べく ぐ 事 雪 半 候 邊 当選 咽 
つる っ 回 亜 * 忌 刀 会 ( 避 凸 ) 
で 心 ふ 看 史 宮下 舌 相 つ ( 計 
凸 )“ 

人 較 虹 也 蝶 陣 "て IN 旬 鶴 損 く 
較 弄 KHR 朋 慰 四 4K ゼ "て 心 
Jrst さ Syssece 4 
ズ 吾 園田 的 いて 趣 康 壮 舞 
6 東宮 衣 條 ( 洗 上 )/ 坦 ふ 
ョ ーー 直 賠 民団 編 く ぐ で 中 
ふ ヽ 骨 中 < く 葵 評 ( 当 還 で 中 
HH 軍 拍 癌 0G 誤 括 塞 堆 光 
来 問 mm 諾 器 つ や ( 軸 凸 )" 

の 療 湯 筐 朝明 路 屯 操 Sm 
会 他 つ や 1 時 6 記 揚 知 
人 相補 震 HD 約 で KG っ )” 肖 下 を 
普 揚 国 和 会 呈 時 療 銘 応 普 得 筐 相 
3 | 中 QI 還 年 晶 | 明 臣 ′ 羽 ゼ 
| 中 還 四 や 十 民 斑 臣 の うろ 和 で の 
瑞 民 忠 軍 " ベー トマ ー 記 こく お 半 
補 つ や 公 革 だ " 超 議 "に 記章 潤 
臣 で 回 縄 欠 融和 相 つや ( 凸 )* 

の 選 記 田 慰 環 寺 し 冶 編 四 貴 
En に FIEes0 マ ルリ 9 ES 
記 田 良太 寺 や” 華 民 末 衝 配 忠 


や 想 S 団 共 上 庄 幼 (人 8) 避 畔 


絶 十 更 求 慰 恨 蝶 P 届 藩 つ や 
9 

へ 二 本 導 過 慰 民 
P" 5 


中 7 G に 


( 過 上 7" 


故 土門 季 氏 


nc ヒ 軒 前記 4R 寺 想 4K 1 
を ー や か の 相 全 民 じ る や 諾 球 軽 
当 ※ 味 (そこ と ビ ) 紙 準 起 枚 甘 
せ ^ 回 四 咽 出欠 細 寺 KSEG 曳 
選 論 ろう や 人 る S ン で と ※ 束 虫 叶 坪 較 
っ ) 堪 器 十 岡 会 表 壮 ” 明 塗 状 秩 層 
深 計 りら W 厨 jm 放 つや (所 
上 )? 

へ 殖 コ まや 汎 ” 男 概 回 暑く 
ゃ 7 江 ト NSKG ま と 式 可 会 
中 KR や 誤 下 1 RI11 く 時 
来 田 士 1 1 軒先 己 己 屋 画 G 罰 
回 悪 や nt@ りつ の も 半 攻 名 毅 ( 己 
凸 ) 


ぐ へ gg 中 庄 泡 環 世直し へ 苦 G「 拘 


電 号 章 雷 | 宗 紅 | RSRC 員 加 
娠 可 則 郊 「 上 性 G 忘 杏 ] 会 下 閉 
も 喜 Hr' に 英 Y 記 くく O 吐 法 ペ 
環 で し WW る へ 吾 品 4KG 「 拍 購 
所 剖 窒 ] ぐ 詞 換 会 守 着 で 
(性 叩 ) 

全 に 7A ト K 才 会 そ 必 心 避 夢 江 
芋 岡 ・ 刀 棚 と 惑 会 選 \G ト AF 失 
也 K4K く で て 尺 稔 計 配 琶 し ト 
人 ト ・ 表 つ AM 人 へ 馬 材 4K (の 
〇 マ ) 会 部 癌 組 く os 堅 O て 中 
ふぐ 姓 竹 地 志 避 来 恨 (名 凸 )" 
可 十 | 回 トト 技 表 装 吉 臣 
(Sm)* 

久 理 装 弄 罰 | 由 ・ や 羽 二 味 困 
寺 寺 会 を 革 や 素 | 上 際 埋 も 監 
々 や 拉 肘 慰 還 ぬ 線 也 7 送球 濡 
ン 斉 竹早 想 志 味 雷 革 1 1・ 
や きも や 因 四 で 起 舞 堅 刀 ベ 党 
忠 配 詞 路 ” 尿 還 舞 証 会 末 択 く 
民 会 ” 十里 失 会 黒 呈 困 豆 交 
で 刀 杉 展 昭 で 中 無 を 窒 壮 
S 早 玩 つ 避 (品目 )? 

求 選 以 次 し いい ー ベ 求 明 理 憶 
氏 咽 < ※ 選 昼 岡 党 所 還 理 
層 邊 競 選 商 可 1 いや へ を 名 ル 1 
心 む 名 涯 ^ 共 宮 せ 麗 更 店 曽 
葉 邊 G 所 記 束 必 誤 ( 罰 )^ 
吉 ぜ ふい トー ふ 畠 慌 球団 臣 昧 
遇 閲 低 (名)” 藤枝 せ KS 


^ ふ 舞 提 吉 へ 中 坦 更 蛇 ” 交 
更 索 <Q ( 記 還 )? 

ぐ へ 王 G 貴 る し の テテ a 公 〇 ・ 
RS 天 誤 竹 記 園 所 公 画 由 忠 四 
揚 武 略 史 線 也 7 を を 時 峡 一 県 
察 ぐ 叱 納 局 抽 ( 中 設計 次 
〇 ムロ ) お 下 骨 倒 装束 年 や ^ 
衛 寮 刀 〇 ・ き "^ 号 紅 肝 多 ど 
ll・KS 束 Qt ( 叫 )" 

の 幅 垣 忠 じ 無く 講 叶 丁 味 凸 
豆 に 公 線 也 つ 玉 RR 臣 二 忌 で 舞 
い 暴 還 弄 宮 ^ 王 採 加 し 雷電 
会 つつ 記 匿 時 会: く 揚 つ 訪 人 や 
包 ” 握 忌 S | ・ 還 SS 二 味 つ 
や (S 凸 ) 

の い 公 党 購 下 欠 二 画 李 喘 昌 
町 へ ヘー へ も 堅 会 忌 丸 刊 基 
や 尿 岡 握 可 ・ 王 求 束 胃 穴 4K 和 
( ら c) "中 還 記 G 二 味 し 
上 里 宗 訟 細 *WK で し る 6 男 
選 穴 ne 人 S。 固 給 咽 SW 理 伴い ) 
所 囚 悪 に り no 量 虹 吉 選 品 
更 革 hk@t ぐ 閲 人 る 如 (SR 上 ) 
の 宮田 狼 人 画 層 円 症 や く 足 お 
政 区 個 加 < 綱 居 民放 衣 陣 " 田 国 
刀 4⑯ 択 記 和 中 中 入国 嘱 J セ km 
忠 " 刀 4K 居 G 密 引 中 HH 拉 べ 
忠 雇 画 ( 補 密 革 ) 給 配 押 田 
会 計 紅 く べつ ( 言 凸 )^ 机 屯 和 
判明 -JK 緒 ( 廿 )? 翌 訓 癌 講 


せ 凸 作画 届 円 純 人 羽音 十 
| 札 還 尽 己 握 人 る つぐ) 窟 明 ? 
YY KS て 剛 い 叶 衣 飼う 9 
得 思 人 看 征 ヨ RG 上 肖 叶 嘩 | | や 十 
束 革 突 奈 *G) 押 誤 ( 記 )? 
m 忠 " 記 4⑯^ 突 世 塞 所 GIIl 
せ づ 還 性 11 十 計 時 下 窪 類 べ 中 
ge に 音 -JSS 議 完全 さと 
マツ" 衣 札 還 十 因 叶 下 窪 癌 べ 中 公 
EE で SE この で ま 飼 WI 
要 閉 ぐ 元 功 ぐ 普 王 下 羽 設 公 十 | 
束 革 本 提 OSKG て で ロ 競 握り 
ド ECOE く aa. 縛 朗 べた い SosEWE こ NYCE:6 
区 個 由 避 編 豆 ^ 交 陣 つ (8 
呈 ) 

金 臣 下 還 交 ” 抑 し マン ミ 他 辻 
下 押 表 区 ぐ 曽 し に ロ ヘ へ 
選 穴 ぐ 避 昌 人 へ ヘー 十 県 藤 つ 緊 
喉 倒 1 ミミー 還 〇 *、 各 唱 也 級 ( 語 
凸 )) 中 リーmー ふ 到 補っ の 
ロー 十 | 束 龍 つ 緊 只 伝 尽 人 で いじ 団 
O*sm り 肖 で る ( 語 思 ) 

び 崩 周 拉 還 ′ 周到 豆 紀 栓 < 室 
填 味 を 持 棚 記 弄 記さ G 設 政 
シン 胡 展 居 交 居 記 訟 | 赴 ぐ 肝 補 
菜 坦 せ | | 十 因 全国 還 琴 坦 し 
を G 忠 層 還 人 了 畠 つ " 直入 民 
G 忠 押 更 や 選 還 KS や 選 る 1 1RR 
ORSIII 外 因 O 守 し 耳 近 つる 


( 代 可 ) 


EE 
加 り で ンジ? 四 | 胃 ( 軸 ) 
く ]| 還 マ ー 公 抽 還 > 

へ 画 覇 時 記 怠 所 崩 G「 間 民 ] 
綱 了 飲 志 項 白 宮 お "時 棚 幅 突 
3aa0o 会 三 所 人 Rs 導く し ろう x9 
皿 培 貯 @ 亜 弓 -JSn@ [YR] 
ぐ 選 聞 I に つ " 宗 析 区 嘱 fm 
MEWN い SM 人 だ SS さい Fc41 
つゆ 握 嘱 旭 閲 低 ( 滞 上 )^ 抑 或 
ゼ " 画 財 村 評 紅 R 肖 な 内 下 りら 宗 
回 や 生 ” 較 吉 の つい 葵 所 表し 維 
号 つ ” 皿 容 准 ぐ 接 沢 圧 を 舞 引 醤 
うり 選民 悦 疲 G 演 絡 政 球 吾 せ 志 
2 SG 中 璧 所 牙 つや 
( 語 還 )" 

念 甘 割 公 尺 革 ペ 暑 尽 GTR4K 
論 トト 技 所 KKG 臣 4 穫 G 
や 信幸 民 給 で おく マー よさ で 浅 
ー・ や SH へ ・ 皇 人 邊 記 林 聖公 7 
や 時 ぐ 甘 抽 絡 症 ペ 球 思 人 し“ 
御 ・ 正 圏 押 案 -JSY 枢 必 絡 
貞 )? 

十 虹 り 翻 玩 片 因 忠 * 応 % 二 
提 Sm4” 画 選 紅 半 室 喉 浴 で 理 
息 -JG 士 慰 十 昧 ぐ 底 還 G 華 
量 妖 は くり | 局員 時 揚 
(時 舞風 時 舞 ) 全 べ 志 現 し 11 
ご ・ 還 SN 忘 吉 生 ye 諸 時 細 ye 
pn@ り っ J 補 條 つ 玉 7 ( 記 凸 )? 


部 誤 状 央 高中 選 4p 夫 守 夷 や 
OMtK 紀 所 ぐ 電 涯 や ^ 下 表 党 
番 虹 ll べ 父 喜 瑞 弄 誤 殖 当 下 ぐ 
「 准 下 mm 史 で 忠 調 蝶 ] ロ 本 で で 
忍 帆 直ぐ 二 HU 練 じ " 距 舞 窯 せ 防 
局 時 U ロ いう し 「 押 著 ぐ 皿 田 器 区 
つき る | っ)” qp 編 JxG 尽 守 

上 代 つ 十 地 移 畠 生 つや で? (的 
)“ 

や 基 牙 堪 棚 展 員 座 工 詞 和 
基 貴 志 G 装 履 電 画 交 を 環 環 伝 
圏 ′ 問 貴 や へり 下 聞 表 部 
税 多 や 状 貴 据 屋 展 英 や ^ 振 
展 窯 せ 「 電 (Ms 赴 し 生 鹿 衝 公 
時 尽 ke」 っ ) 雇 怠 3 己 季 つ 9 1 
頑 G 式 貴 堪 守 寺 し” 窯 定 計 ぐ 尽 
ぐ 足 弁 罰 3h ( 遍 )? 

久 天 喘 四 蛋 お // ト ー 下 朴 隊 更 
必 箕 レシ 「 拓 除 由 苔 ま ツテ ー] 波 
堅 公選 四半 G 間 写 表 容 時 Mm 
宮井 論 生 rk@ 判 回 N-JE 窒 計 国 
補 氏 忠 つや (人 ・ 凸 )" 

金 如 ・ へ 画 押 避 屯 柏 壮 画 ぐ 
理 革 回 ミト 滞 ・ へ へ 掲 氷 
誤 全 中 リーmー ふ ヘン 4K 終 ” 恒男 
ぐ 男 人 拓 記 本 舞 半生 hy@ の の も mn 
組 ” 押下 Hi より 及 呈 つつ 
So (m)* 


RG 玉 深 貴 


訳 注 英 文 朝日 
海老 坪 田 
稚 見 健一 


2 クーーーiNGE 選 S 


lll 川上 利和 III 省 上 


77. 77e 7e が 7 の we7772g の / Ce7zZ72S 


1. devote oneselfto (再帰 的 また は 受身 形 で ) … に 専心 する [し て いる ], 一 身 を 
さき さげる 〔 て いる ]〕]。 2. auehentic 本 物 の , 真正 の , 信頼 すべ き 。 3. passion 
激しい 感情 , 熱情 , 熱中 (for doing) 。 4. imnsatiable 飽く こと を 知ら な い , (… 
を ) む や み に 欲 し が る 一 sgzgp/e appetites 飽く こと の な い 食 欲 。 5S. 
amalgamate 融合 する , 合同 する , 合併 する 。 6.verse 詩 節 , 詩 の 一 行 : 
quote a few vezses from Tennyson テニ ソン の 詩 か ら 数 行 を 引用 する 。 


22. W7gz Cgzz 》 2.3 Zzz ど zy2 


1. embargo 賀 易 禁 止 ( 令 ), 通商 禁止 。 2. envisiom (将来 の こと を ) 想 像 する , 
心 に 描く ( 三 envisage)。 3. atstake 賭け られ て , 問題 に な っ て : His reputa- 
tion was gz sfg た e. 彼 の 名 声 が 危な く な っ て いた 。 4. aggregate 総計 の , 総額 
(の ) 。 S. derive 引き 出す , 得る , 導き出す, (… に ) 起 源 を 有する (from) 。 6. in 
unison 一 致し て , 調和 し て 。 7. emancipation 解放 , 自由 (from, of) 。 


23. Sep/e7z の e7 Ozo/ey 


1. hurrah [hura:] 万 歳 , フレ ー( 喜 び , 歓迎 , 激励 な ど を 表す )。 2. elicit 
(事実 , 返事 な ど を ) 引 き 出 す , 誘い 出す : elicit the truth 事実 を 明らか に する 。 
3. adherence 執着 , 固守 , 忠実 (to)。 4. indestructible 破壊 で き な い , 不 減 
の 。  S. ignorant (人 が ) 無 知 の , (ある 事 を ) 知 ら な い (of, in, that..…) : you are 
not zgzozg77 of the reasons for her behavior. 君 は 彼女 の 行動 の 理由 を 知ら な い 
わけ で は な い 。 
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骨 の 髄 ま で , 徹底 的 に 。 2. anethetize [-tized, -tizing] (麻酔 を か け て ) か ら だ 
の 感覚 を 失わ せる , 麻痺 させ る 。 3. prospective 見 込 の ある , 期待 きれ る , 将 
来 あ りう る [起こ る ] : pzospec な ye buyers 有望 な 買手 , prospecgye employer ( 将 
来 自 分 が 働く こと に な ろう ) 未 来 の 雇 主 。 4. appropriate [pr6upriit] (一 に ) 
適し た , ふさ わし い , 妥当 な (to, for), 特有 の 。  S. dissolution (集会 , 議会 な 
どの ) 解散 , (制度 な どの ) 崩壊 , (契約 な どの ) 解消 。v. dissolve。 6. platelet 
[pleitlit] 血小板 , 小さ な 板 状 の 物体 。 7. supsidiary 付属 物 [者 ], 補助 [ 物 ], 
子会社 。 8.inscribe 登録 する ( 三 enroll) , 記名 する , 書く 。 9. uncharitable 
無 癌 韻 な , 無情 な , 過酷 な 。 


69. Cgz gs (72272g Co/727z5” 


1.coffiin ひつ ぎ , 和 。 2.lethal gg の. 死 を も た ら す , 致死 の 。 3. 
conspicuously 頭 著 に , 目だっ て 。 4. the correspondimg period of last year 
昨年 同期 。corresponding g の . 相当 する , 対応 する 。  S. discermible gg の. 識別 
で きる , 理解 で きる 。 6. hurl ほう り 出 す , 投げ つけ る : being Zzz77e from 
the throne 王位 か ら ほ うり 出さ きれ る 。 7.lap ひざ (いす に か けた 時 の 腰 か ら ひ 
ざ が し ら ま で の 部 分 ) 。onthelap 三 imthelap。 838. mandatory 義務 的 な , 強 
制 的 な 。 9.standout 目 だ つ , 傑出 する , 還 越 する ( 三 be prominent)。 10. 
bothersome や っ か いな , わずらわし い , めん どう な ( troublesome), うる さ 
い 。 11. in 人 ate ふく れる , 膨 有する 。opp. deflate。 


69. pe 77z7 7o 47777zg75 WWee ん 


1. specify 明記 する , 詳細 に 述べ る , 明白 に する 。 2.inhonorof … の 記念 に , 
… に 敬意 を 表し て , … を 祝 し て 。 3. disposition 気質 , 性 質 : a man with a 
cheerful gzsposzoz 陽気 な 性 質 の 人 。 4.toxicity ( 有 ) 毒 性 , 毒 質 。 S. 
societal ggz. 社会 の , 社会 に 関す る , 社会 的 活動 〔 習 慣 ] の 〔 に 関す る ]。 6. 
bewitch 魔法 を か ける , (… を ) 魅 惑 す る 。 


2 の. の / Cgzze/77Z Sees g7z の ひ z77zces 


1. height 極致 , 絶頂 , 真っ 盛り , 真っ 最 中 : The storm was at its ezgZ7. あら 
し は 真っ 最 中 で あっ た 。 2. mostalgic 和 郷 苦 に ふけ る , 郷 烏 を 感じ きせ る 〔 起 こき 
せる ]。 3.texture (皮膚 な どの ) 組織, きめ , 構造 。 4. excavate (埋もれ 
た も の を /) 発掘 する , 掘る 。 5S.transiency 一 時 的 で ある こと , は か な さ , 無常 。 
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に 向かう , 求 心 性 の (一 centrifugal) の 意味 。 4. aleviate (痛み , 苦し みな ど を ) 
軽減 する , 和らげ る 。 5. commit oneselfto (… に ) 言 質 を 与え る , 引き 受け る , 
(… に ) 掛 かり 合う , は っ きり 言明 (約束 ) す る 。 6. muclear-free zone 非核 地域 。 
-free は 「… の な い 」,「… を 免 か れ た 」 の 意味 。 


6 プ . 77e の 7zcg7z7zy ezz の o7z の 7 


1. uncanmy 奇怪 な , 神秘 的 な , 超自然 的 な 。 2. indulgence 昧 湧 , 大 目 に 見 
る こと, 寛大 。 3. qrum up (関心 な ど を ) 喚 起す る 。 呼び 集め る 。 4. 
undertaking 請け 負っ た 仕事 , 企 て , 事業 。 S. qestitute 衣食 住 に 事 欠 く , 貧 
困 な 。 


65. 77s7 /Vez o7z7 Pogc7z772g 


1. poach (鳥獣 魚 な ど を ) 和 密猟 [密漁 ] す る : go poaching 密猟 [ 密 魚 ] に 出かけ る 。 
2. at [the] least 少な く と も (通常 数 詞 の 前 に 置く ) : You must sleep g7 /egs7 
eight hours every day. 少な く と も 8 時 間 は 眠ら な けれ ば いけ な い 。 3. 
ornithology 鳥 学 , 鳥類 学 : ornithologist 鳥類 学者 。 4. blur [blurred, 
blurringl ぼん や りす る [させ る ], ( 目 が ) か すむ 。 S. brisk 活発 な , 盛ん な , 
活気 の ある :a pzsz trade 活発 な 商売 。 6.ecosystem 生 交 系 。 7. 
manufacture (大 規模 に 物 を ) 製造 [製作 ] す る 。 ヵ . 製造 , (通例 複数 形 で ) 製 [ 造 ] 
品 。 8. odd 妙 な , 変 な , 奇妙 な ( 三 strange) : It's ogg you don't know it. 君 
が 知ら な いと は 変 だ 。 


66. 5 Zr Cozye7zze777 の 7 カク 


1. destined for (乗り 物 , 貨物 な ど が ) 一 行き で ある , 行く こと に な っ て いる (= 
bound)。 2. circuit (電気 ) 回 線 , 回 路 : integrated circuits 集積 回 路 。 3. 
emanate 発する , 発信 する 。 4. simultaneously 同時 に 。 z ヵ . simultaneity 
[saimaltaniti] 同時 で ある こと , 同時 性 。 5. inconvenience 迷惑 [面倒 ] な こ 
と : put a person to great zzcozyvezzezce 人 に 大 変 な 迷惑 を か ける 。 6. 
ascertain (実験 , 調査 な ど に よっ て ) 確 定 す る , 突き とめ る 。 7. by leaps and 
bounds どん どん 拍子 で 。 う な ぎの ぼり に 。 8. rob [rab, r3b] [robbed, 
robbing] (人 か ら 物 を ) 奪 う , 奪 する (rob 一 of..) 。 


6Z. /Wg7o7zg/ 4777op 7 ん 


1. marrow 肖 ( 質 )。 bone marrow 骨 笑 。 to [into] the zzgzryow of one's bone 
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fl 用 用 EFD 


cotheque is all the 7gge. ディ スコ の 新しい ダン ス は 今や 大 流行 だ 。 2. in al 
人 計 で , 全部 で ( 三 all told) 。 3. get into the swing ofthings 物事 が 調子 よく 
いく よう に な る , … に 慣れ て うま くい く よ う に な る 。 4. belt out (… を ) 大 声 で 
[力強く ] 歌う 。 5. wheedle (… を ) 甘 言 で 誘う , 巻き 上 げ る : The girl wee- 
ge a pound out of the father. 彼女 は 父親 に 世 え て 1 ポン ド せ し め た 。 6. 
adroit 如 オ な い , 巧み な , 抜け 目 の な い 。 7.incontrast with [to] (… に ) 対 
照 [対比 し て , (… と は ) 違 っ て 。 8. alter ego 他 我 , 分 身 , 無 二 の 親友 。 


6 の . ese7p7zg の /7 CZ7zey 


1. one after another 次 々 に 。 cf. one after the other。 2. veritable 真 の , 
まぎれ も な い , 正真正銘 の 。 3. albeit [a:lbizit] … で は ある が , … に も か か わ 
ら ず ( 三 although, though) 。 4. impose (人 に ) ( 税 , 義務 な ど を ) 課 す , 負わ せ 
る (on) 。 5S. thetalkofthetown 町 中 の うわ さ の 種 . 世間 の 話題 , も っ ぱら の 
うわ き 。 


67. 7gc ん ere/ ア 放 e が orecgs/e7y 


1. yield (結果 , 利益 を ) 生 ずる , も た ら す , 産 す る 。 2. be [fall] wide of the 
mark 不正 確 で ある , 誤っ て いる , 見 当 違 いで 。 3. onthe basis of (… を ) 基 
礎 と し て ( 三 be based on) 。 4. hitthe mark 的 中 する , 成功 する , 目的 を 達 
する 一 miss the mark 的 中 し な い , 失敗 する 。 S. ecology 生 胡 学 (特に 生物 と 
環境 と の 関係 を 研究 する 生物 学 の 一 部 門 )。 6. school グル ー プ , 仲間 , ( 魚 , 
餅 な どの ) 群れ 。 


62. Po/z7z/ee7 Ac が 777ey 


1. participate 参加 する , 関与 する (in) ( 三 take part in)。 2. diverse (種類 , 
性 質 な ど が ) 異な っ た , 種々 の , 多様 な : The wild life in Africa is extremely di- 
verse. アフ リカ の 野性 動物 は きわ め て 多様 で ある 。 3. murture 本 育 する , し 
つけ る , 教育 する 。 4.quiteabit と て も た くさ ん, 相当 に 一 gzze afew か 
な り 多 数 (の ), gzzze a little 多量 , た くさ ん 。 


63. Ce777z77 77Zcg77 の 7 


1. comprehend (完全 に 性 質 , 意味 な ど を ) 理 解す る , 把握 する 。 c7: apprehend 
は , ある 物 の 意味 を 全面 的 で は な く 部 分 的 に 理解 する こと 。 2. opt (… を ) 選 択 
する , (… に ) 決め る (for) 。 3. centripetalforce 求心力 。centripetal は , 中 心 
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川上 II 中 利 則 利和 前 川上 


うぅ 6. の zzgs 7z / ル 7o7zey ん 772767772 


1. launder (不正 な 金 を 出所 を か くす た め , 外国 銀行 な ど を ) 移動 きせ る 。 2. 
smuggle syndicate 密輸 組織 。smuggling [smAgin] 密輸 入 [ 出 ]。syndicate 組織 
的 ギャ ング 団 ( 連 合 )。 3. permeate 浸透 する , 広がる , 行き 渡る 。 ヵ . permea- 
tion 普及 , 浸透 。 4. inconceivable 思い も よら な い , 考え られ な い , 信じ SW 
な い : It is zzcozcezyg の /e that she should have written such a letter. 彼女 が こ 

な 手紙 を 書い た な ん て 信じ られ な い 。 S. wage (戦闘 , 議論 な ど ) す る , 行う 4 
carry on)。 6. befamiliar to ( 物 , 事 が ) (人 に ) よ く 知 られ て いる , お な じみ 
の : Your name な 727277g7 7o me. お 名 前 は か ね て か ら 承 知 い た し て お り ま す 。 
7. fictitious 架空 の , 偽り の , うそ の : czos event 作り 事 。 


うぅ Z. 契 7ze7gy Co7ye7D の 7 の 7 


1. velocity (物理 ) 速 度 , at a ve/oczy of 100 miles per hour 時 速 100 マ イル の 速 
度 で 。 2. a [great] blessing in disguise 形 を 変え た 天 の 恵 み 。 3. rotate 
[-tated, -ting] 回 転 す る , 循環 する 。 4. umnderway 進行 [航行 ] 中 で , (事業 
な ど が ) 始ま っ て : A recovery is zzder gy. 回 復 し つつ ある 。 S. ship 送る , 
輸送 する , 出荷 する 。 6. be compelled to 一 一 せ ざ る を 得 な い 。 7. 
proliferation 及 , まん延, 拡散. 増殖 。 ャ . proliferate。 8. nightmarish 
[naitme(s)rij] 趣 夢 (夢魔 ) の よう な 。 ヵ . nightmare 悪夢 。 9. global warming 
地球 温暖 化 。 


59@. の e カ g/e o7z 777zg72772672 4 が 


1. alternate [3:ltanit] 交互 に 行う [起こ る ]。 2. aspiration [ ま spareirsn] 熱望 
( 三 strong desire), 大 望 。v. aspire。 3. obliquely 遠回し に , あい まい に 。 ヵ . 
obliqguity あい まい な 記述 。 4. raison d*etre 存在 理由 : What is the 7gzsoz 
g@ の 'e7e for this policy? この 政策 は どん な 存在 理由 が ある の か 。  S. emeritus 
gg の /. 名 準 [ 退 職 の ]。 6. quamntitatively 量 的 に は 。 7. distinctive 特有 の , [ 独 
特 の ]: He has very gs77zc が ye accent. 彼 に は 特有 の な まり が ある 。 ヵ . distinction 
区 別 , 識別 , 特質 。 8. pressing 差し 迫っ た , 緊急 の , 急 を 要する ( 三 urgent) : 
pz7ess7zg social ills 緊急 な 対策 を 要する 社会 悪 。 9. perspective 見 通し , 見 込み , 
大 局 観 , 物 の 見 え 方 。 


3 の . 777ozg7 g CZ7 の 7s 万 yes 


1.rage (一 時 的 ) 大 流行 の も の , は や っ て いる も の : The new dance at dis- 
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敵対 [行為 ]。 対立 。 11l.rear 育て る (= bring up), 教育 する , 養う ( 三 
foster)。 12. talented 有 能 な ( 三 gifted), 二 能 の ある 。 


33. 7oo $/ow 7o 4c/ 


1. acutely 鋭敏 に , 激しく , 鋭く 。 2. time-consuming og の . 時 間 の か か る , 
手間 どる 。 3.yjeld も た だ たらす, 生じ る , で きる , 与え る 。 4. thesis [ei:sis] 
学位 論文 , 卒業 論文 。p/. theses [efsixzl。 5. dissertation 論文 , 博士 論文 。 
6. solicit 請う , 頼む , 請願 する 。 ヵ . solicitation 請願 。 7. to have them 
assess -- 一 を 彼ら に 査定 [評価 ] さ せる [し て も ら う ], (have 十 目 十 動 の 形式 ) 。 
8. convene [-vened, -vening] 集め る , 召集 する (一 convoke) 。 9. strongmam 
(機構 , 企業 な どの ) 実力 者 , 有力 者 , 独裁 者 。 10. sporadically 散発 的 に , 時 
お り , 特発 的 に 。 11. modusoperandi (仕事 の ) や り 方 , 手口 , 仕方 , 働き 方 ( 三 


made of operating or working) 。 


5 プ . 4 ア /z7z-Speg ん 77zg の め / の 77zg7 


1. humane [hjuC)Omein] 思い や り の ある , 人 間 性 の ある 。 ヵ . humaneness。 2. 
credential (大 使 , 公使 , 使節 な どの ) 信 任 状 , (一 般 に ) 証明 書 。 3. sweep 
away 一 掃 す る , 押し 流す 。 4.relish 好む , 楽し む 。 S. Japanologist 日 
本 研究 者 : Japanophile [dsaspnsfail] 日 本 びいき の 人 , 親日 家 。 6. take on 
(性 質 , 外観 , 意味 な ど を ) 持 つよ うに な る , 芝 び る 。 7. derive 派生 する , 由 
来 す る , 起源 する 。 83. springfrom 生じ る , 起こ る 。 9. distorted ゆがん が だ , 
ね じ れ た , ぶ か っ こう な 。 10. on an equal [the same]l footing 対等 の 立場 で , 
同じ 資格 で 。 11. dignity 尊厳 , 威厳 , ( 元 度 な どの ) 重 々 し さ 。 


3?. Oze- の oy /Vz7s77zg の 677672C@ 


1. compile (資料 を まとめ て 書物 を ) 編集 [ 編 さん ] す る 。 2. prove (一 と ) な 
る 。 3. delicacy (知覚 , 感情 , 感覚 な ど ) の 繊細 さ , きめ 細か さ (ー 
fineness)。 4. marvel 一 に 穫 く (at) : I can only zzgzve/ at your skil. た だ あ 
な た の 技術 に 驚 嘆 す る ば か り で す 。 ヵ . 驚く べき こと 。  S. accurate 正確 な , 的 
確 な ( 三 precise), 励 正 な 。 6.takenoteof 一 一 に 注意 [注目 ] す る : Please 
7g た e zoze o/ those warning signs. あの 和 告 信号 に 注意 し て 下さ い 。 7. be comn- 
fined tothehospital (し ば し ば 再帰 的 また は 受身 で ) 病院 に と じ 込 も る , 長期 療 
養 を する 。 8. consideration 思い や り , 察し : You have no cozs77ezrg7zo7 for 
my feelings. あな た は 私 の 気持 に 思い や り が な い 。 
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7. charge (一 の 代価 と し て , ある 料金 を ) 請 求 す る (for)。 8. extinct gg の . 
(制度 , 習慣 な ど ) す た れ た , 絶え た , ( 火 , 光 , 希望 な ど ) 消 えた 。 


30. 4 ア ezzzy /o7 Sg77y 777ozg7 が な 


1. surmise [-mised。-mising] 推測 [憶測 ] す る 。 ヵ . 推量 , 推測 。 2. vacillate 
[y を ssleit] ( 心 が ) 迷 う , ちゅ うち ょ する (between) 。 ヵ . vacillation。 3. uplift 
意気 盛ん な (elated), (感情 精神 的 に ) 高揚 し た 一 zz が 7er (社会 的 , 文化 的 , 道 
徳 的 に ) 向上 に 献身 する 人 。 4. figure (立派 な ) 人 物 , 名 士 , 著名 な 人 
(personage) : a leading が ge in diplomacy 外交 界 の 指導 的 人 物 。 5S. qefnant 
僚 慢 (ご うま ん ) な , 挑戦 的 な , 反抗 的 な 。y. defy も の と も し な い , 條 る , 無視 [ 反 
抗 ] す る 。 6. shield (人 , 物 を ) 保 護 す る , 守る 。 ヵ . 盾 (た て )。 7.yjeld 屈 
服 す る (一 surrender), 負け る , 譲る : IT would rather die than yze/g. 降 服 する ぐ 
らい な ら 死 ん だ ほう が まし だ 。 8. quagmire 抜け が た い 苦 境 , 徐 地 。 9. 
coercion [kou3:rran / kaus:-] 抑圧 , 強制 [ 力 ]。 


37. 4zgzs7 Ozzo/ey 


1. quotable 引用 する 価値 の ある , 引用 に 適し た [し や すい ]。 2. 
choreographer (特に バレ エ の ) 振 付 師 , 構成 者 。y. choreograph 振付 け を す 
る 。 3. put up 寄付 する (一 contribute), ( 金 を ) 出 し て や る ( 三 provide) 。 
4. salvation ( 誠 機 , 損害 な どか ら ) 救 われ て [保護 され て ] い る 状態 。g み . 
salvational。  S. supbsidize 一 助成 [補助 , 奨励 ] 金 を 支給 する 。 ヵ . subsidy 助成 
[補助 ] 金 。p/. subsidies。 6. thetalkofthetown 町 じゅ う の 話 題 [ に な る 人 ], 
talk (通例 the-) う わ さ の 種 , 話題 。 7. surgeon [ss:rdssn] 外科 医 , 軍医 。 
8. other than 一 一 以外 の , 一 より ほか の , 一 と 直 っ た 。 9. cherish 大 事 に 
する , か わい が る , 心 に いだく 。 


32. の e7zocrocy 7 777e /ess 


1.a pack of lies うそ 八 百 : gpgc た o げ 7 hoodlums や く ざ の 一 味 。 2. doyen 
[ld3ian,-en] 長老 , 最 古 参 者 : (doyen の 女性 形 ) doyenne [dsij)en, dwa:jen]。 

3. edict [izdict] 勅 令 , ( 昔 の ) 布告 。 4. pander to 一 一 に 迎合 する , 人 [の 弱 
み ] に つけ 込む 。 S. preach 説く , 説教 する , (主義 , 徳行 を ) 唱 道 す る 。 6。 
sitby 控え 目 [消極 的 , 無関心 ] な 態度 を と る 。 7. take [strikel root (植物 が ) 
根 づ く , 《 比 的 に ) (制度 な ど が ) 定着 する 。 8. be [well] acquaimted with 
(一 に ) 精通 し て いる , 心得 が ある , (一 の ) 知識 が ある 。 9. whip up 誘発 する , 
興 奪 させ る 。 10. hostilities (p/.) 戦争 , 戦争 [戦闘 ] 行為 。c./ hostility 敵意 , 
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タ Z. Sz7z772e7 万 eg7 Co72772726S 


1. with a vengeance [vendsans] (口語 ) 激 し く , ひど く , いや と いう ほど , 猛烈 
に : The storm struck wz7 g vezgegzce. あら し が 激しく 吹き 菅 れ た 。 2. brace 
[oneself] (一 の た め に ) 身 を 引き 締め る , 奮起 する 。 3.keepfie 健康 [元気 , 
よい 調子 ] で いる 。 4. sharpen (食欲 , 病み な ど を ) 活 発 に する , 増進 きせ る , 
激しく (強く ) する 。 5S. loach [16ut] ドジ ョ ウ 。 6. cool 一 with [one's] 
breath 息 を 吹い て 一 を 冷た くす る [冷や す ]。 7. piquant [pi:kant] g の . ぴり っ 
と し て 食欲 を を そる [ 味 の あ る ]。 ヵ . piquancy ぴり っ と し た お いし きる 。 8. 
temperate (気候 が ) 温 和 な 。 9. Hinger 居 残 る , な か な か 去ら な い [ す た れ な い , 
消え な い ], いつ まで も いる 。 10. water ( ロ が ) よ だ れ を 出す [が 出る ]。 ヵ . よ 
だ れ 。 1. andthelike その ほか 同種 類 の も の 。 12. innards [inardz] ( 通 
例 複 数 形 ) 内 臓 。 13.indigenous [indidssnas] (ある 土地 , 国 に ) 固有 の [特有 の ], 
(ある 地域 の ) 特産 の [原産 の ] : (混同 注意 ) indigent 貧乏 な , 鍋 乏 し た 。 14. 
scale (魚類 , 委 ( は ) 虫 類 な どの ) うろこ 。 15. taste supreme 最高 に [この 上 
な く ] 味 が いい 。 


29. 77z 77e 女 gzy o/ 77e た ZS7e76 ア 


1. zenith 全盛 , 極地 ( 三 culmination), 絶頂 : be in the zezz7 of prosperity 繁 
栄 を きわ め て いる 。 2. tri ( 虫 の ) 鳴 き 声 , ( 鳥 の ) さ きえ ず り 。 ッ . ( 鳥 , 虫 な ど が ) 
声 を 震わせ て さえ ずる 。 3. courtship ( 鳥 , 動物 の ) 求 愛 , (女性 へ の ) 求婚 , 求 
愛 。 4. enthrall (人 の ) 心 を 奪う [と りこ に する ]。 S. wishfully も の 圧 し そ 
うに , 愛 う つ そ うに , も の 思い に 沈ん で 。 6. reminder 思い 出さ せる 物 [ 人 ], 

合図 , 暗示 。 7. harbinger 先 ぶ ぶれ , 前 兆 (of)。 8.omen 了 巴 示 , きざし 。 ry. 
ー を 予 示す る 。 9. clan 藩 , 氏族 , 同族 , 一 門 。 10. entomologist 昆虫 学者 。 
ヵ . entomology 昆虫 学 。y. entomologize 昆虫 を 採集 する [ 学 を 研究 する ]。 11. 
rule of thumb [eXm] 経験 法 [ 則 ]。 12.fade し だ い に 消 える , すたれ る , 姿 
を 消す : His anger 7zgeg away. 彼 の 怒り は し だ い に 消 えて な く な っ た 。 


2 の 9. ze7 7ss7Zo” o77es2 


1. whither し ぼ む , し お れる , 枯れ る , ひる む 。 2. 一 comncermned vvith..- 
(通例 名 詞 の 後に 置い て ) … に 関係 し て いる 一 。 3. dominant (more 一 , most 
ー) 支配 的 な , 優勢 な 。y. dominate 支配 する , 優位 を 占め る 。 4. out of 
pusiness 店 じまい し て , 廃業 し て , 失業 し て 。 Ss. benefit 利益 を 与え る , 一 
の た め に な る (do good to 一 ) 。 ヵ . 利益 [に な る こと ]。 6.fiood ( 物 の ) 大 池 
洪 。 横 溢 , 充満 , 殺到 : 1 felt a great 77oog of relief. 本 当 に 助かっ た と 思っ た 。 
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43. Cg7z7zg /o7 7ze 4ge の 


1. cram ( 物 , 人 を ) 詰 め 込 む , 押し 込む Gnto, with)。 2.grope 手探り する , 
手探り で 捜す (for), 暗中 模索 する 。 3.in detail 詳細 に わた っ て : explain 
something 7z gezg7/ (ある 事柄 を ) 詳細 に 説明 する 。 4. painstakingly 骨 を 折っ 
て , 苦心 し て , 念入り に 。 S. ponder (… を ) よ く [ じ っ くり ] 考 える , 熟考 する 
(on, over) 。 


タイ. 77 ア /Zys 万 os7 


1. set down ( 物 を ) 書 き と め る , 記録 する , 描く 。 2. prevalent (ある 時 期 に ) 
一 般 に 見 られ る (行わ れ て いる ), 流行 し て いる 。 3. sanction (法律 や 当局 の 権 
威 を 維持 回 復 す る た め の ) 制裁 , 六 則 , 制裁 的 措置 : apply sgzc7zos against an 
aggressor country 侵略 国 に 対す る 制裁 を 加え る 。 4. hostile to (… に ) に 敵意 
の ある , 敵意 を 示す , 友好 的 で な い , 対立 する 。 Ss. ward off (… を ) 防 ぐ , 避 
ける , か わす : wgzg o が a blow [danger] 一 届 [危険 ] を 避け る 。 6. collateral 
見 返り の , 付加 的 な , 追加 の 。 


25. C4Z/7O4 S7ze7z7 万 pe77e7z@y 


1. acronym 頭 文字 一 abbreviation。 2. scholarship 奨学 金 , 給費 , 育英 資 
金 [制度 ]|。 3. Fulbright James William Fulbright (1905- ) 米 国 の 政治 家 ( 民 
主 党 ), 法律 家 。 上院 議員 (1945-75) で Fulbright scholarship の 設立 者 。 4. 
decisively 決定 的 に , 明確 に . きっ ぱり と 。 5S. grass-roots gg が . (民衆 の , 民 
衆 か ら 発 し た ), grass roots は 草の根 。 6. common 共通 の , 一 般 の , 普通 の (to) 。 


26. S/zc ん e7z77zg 777e /We/ 


1. ommoaccount どう し て も … し な い , 決し て … し な い : Oz zo gccozz7 should 
you buy it. 絶対 それ を 買う べき で な い 。 2. subject to (… の ) 支 配下 に ある , 
支配 を 受け て いる : We are subject to the law of the land. 我ら は その 土地 の 法則 
に 支配 され て いる 。 3. trigger (事件 な どの ) きっかけ と な る , ( 事 を ) 引 き 起 こ 
す , 誘発 する 。 4. be out of control 制御 し きれ な く な る , 手 に 負え な く な 
る 。 S. Mutt andJeff マッ ト と ジェ フ 。 米 国 の 漫画 家 H.C. Fisher (1884-1954) 
の 漫画 Q907) の 主人 公 の 大 男 と 小男 か ら , ば か な 二 人 連 れ の 意味 。 6. 
promouncemnent 公式 発表 , 宣言 , 見 解 。 
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39. 4 eggcy 7 の 77ze 7 が 7e 


1. legacy 遺産 , 先祖 伝来 の 物 :a /eggcy of i wil 先祖 代々 受け 継が れ て きた 選 
み 。 2. go forward 前 進 す る 。 3. Japanese-Americans 日 系 米国 人 。 

hyphenated Americans と いっ て ハイ フン 付き の [外国 系 の ] 米 国人 を 指す : Ger- 
man-47zerzcgzy ドイ ツ 系 米国 人 な ど 。 4. break out (火事 , 病気 , 戦争 な ど が ) 
発生 する , 起こ る 。 S.aspire 大 望 を 抱く , 芝 望 す る , あこ が れる (to, 
after)。 6. backlash (社会 , 人 間 関 係 に お ける ) 急激 な 反発 [反動 ]。 


2 の . 47zzg/5 47e Sz/7e777zg 7oo 


1. Ianguish 元気 [気力 ] が な く な る , 弱る , だ れる 。 2. debilitate (人 , 体 を ) 
論 弱 きせ る , 紅 ら せる 。 3. bein short supply ( 品 が ) 不 足し て いる , 品薄 で 。 
4. be in trouble 困っ て いる , 掛か り 合 い に な っ て いる 。 S. symptom 徴候 , 
きざし , 症状 。 6. subcutaneous 皮下 の , 皮下 に ある 。 7. in response to 
(… に ) 応 じ て , 答え て 。 


27. 万 gz 72 77e We77zgcz7g ア 


1. vernacular 土地 の 言葉 の , 土地 の 言葉 で 書い た 。 2. spread 広まる こと , 
普及 : the spzegg of knowledge [education] 知識 [教育 ] の 普及 。 3. solicit (… 
を 得 よ うと ) (人 に ) 懇願 する , せがむ 。 34. on display 陳列 し て , 展示 し て 。 
s. vemue 会 合 場所 ., (スポ ー ツ な どの ) 開催 地 。 6. peculiar (… に ) 特 有 の , 
固有 の , 独特 の (to) : a style pecz/zgz to the 18th century 18 世 紀 独 特 の 様式 。 


22. 4 Wenyo7 ん o/ C77/ の 7e7z 


1. in the midst of (… の ) 中 に , (…) に 囲ま れ た 中 に 。 2.motall (部 分 否定 ) 
all, both, every, always な ど を 吾 定 する 場合 で , 全部 を 否定 する こと に な ら な い : 
All the horses are animals, but zoz g77 animals are horses. すべ て 馬 は 動物 だ が , 
動物 は すべ て 馬 と は 限ら な い 。 3. mo choice butto … す る より 仕方 が な い 。 
4. sotospeak 言わ ば , 言っ て みれ ば , (この よう な ) 表 現 を 使っ て よけれ ば 。 
S. crescendo ( 音 , 感情 が ) 河 次 強く な る 。 6. get along with (… と ) 折 り 合っ 
て いく , 仲よく や っ て いく 。 7. ups amd downs (人 生 の ) 浮 き 沈み , 栄枯 盛衰 
起伏 。 8. andthelike … お よび 同種 の も の , … な ど 。 
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lawyer. 彼 は 法律 家 を 志 し て いる 。 4. commit ( 罪 , 愚行 な ど を ) 犯す , 行う : 
co7277277 murder [suicide, an offense] 人 殺し を する [自殺 する , 罪 を 犯す ]。 Ss 
putout ( 物 を ) 刊 行 す る , 発行 する , 放送 する 。 6. testimony 証言 , 証拠 , 


旨 o 


回 


35. 4 が 7e o/ C7g7Zzz76 


1. obstetrics (単数 扱い ) 産 科学 , 助産 術 。gynecology は 婦人 科学 , 婦人 病 学 。 
2. enocoumnter 会 い , 遭遇 (with)。 3. surgery 外科 医学 , 手術 。 4. 
anesthesia 麻酔 一 local [general] gzeseszg 局所 [全身] 麻酔 。 5. go to greal 
lengths 役 底 的 に する , どん な こと で も や りか ね な い 。 6. cause-and- 
effect g の /. 原因 と 結果 の , 因果 関係 の 。 


36. eyzew772g の 77 の /7 eyso7z 


1. National Geographic 米国 地理 学 協会 会 員 の 月 刊 機関 誌 。 自 然 , 動物 に 関す る 
観 窪 な どの 記事 を 盛り 込ん で いる ほか 質 の 高い カラ ー 写 真 も 掲載 。 米 National 
Geographic Seciety 発行 。 2. martial 軍事 の , 戦争 に 関す る , 勇敢 な 。 3. 
venerable 尊敬 すべ き , りっぱ な 。 4. nodgepodge ご た 混ぜ 、 寄 せ 集 め 、 ご ちゃ 
混ぜ の 物 。 5. thne mmilitary (集合 的 ) 軍 人 , 軍隊 , 軍部 。 6. in one sitting 
一 度 [一 気 ] に ( 三 at one sitting) 。 


3Z. の 7 の 7 か 7o7y の gr ん 4ge 


1. mirror ( 鏡 の よう に) (… を ) 映す 。 (社会 , 時 代 な ど を ) 反 映す る 。 2. 
passage (引用 , 抜粋 され た 文章 , 演説 な どの ) 一 節 , 一 句 , ひと くだ り 。 3. 
there wasnotelling わか ら な か っ た (it was impossible to tell) 。 4. come 
tothinkofit そう いえ ば , 考え て みる と 。  S. gnash [nasj] (怒り な ど で ) 歯 を 
き し ら せる , 歯 を か み 鳴 ら す 。 6. leeway (時 間 , 空間 , 金 な どの ) 余裕 , ( 行 
動 の ) 余地 , 自由 。 


3@. Cg/7z 47zg/ysZs o/ or 


1. come aroumd 巡っ て くる : Christmas will soon co7ze ro の round]. や が 
て クリ スマ ス が また や っ て くる 。 2. mtanyrate と に か く , いずれ に し て も , 
少な く と も 。 3. scar 心 の 傷 , (心労 の ) 跡 , 傷跡 。 4. in connection with 
(… に ) 関連 し て , 関し て 。 S. grapple (難問 な どの 解決 に ) 取 り 組 む , 努力 する 
(with) 。 
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fml 川 上 上. 


37. 7o777e7 の ze の , 7g777e7 の ze の ” 


1. beloved いと し い , 最愛 の 。 ヵ . (し ば し ば one's の 形 で ) いと し い [ 最 愛 の ] 人 , 
夫 , 妻 。 2. dive [dove, dived, diving] 飛び 込む . も ぐり 込む , 突進 する 
(into) 。 3. cling [clung, clunngl すがり つく < く , し が みつ < く ( 王 hold tight, 
cleave) 。 4. unadorned 飾ら な い , 装飾 の な い 。  S. coarse [coarser。 
coarsest] 粗末 な (of inferior quality), 粗悪 な 。 ヵ . coarseness。 6. circular 
回 状 , (広告 用 の ) チ ラ シ 。 7. wicker g の .( ヤ ナギ の ) 小枝 で 作っ た , 校 編 み 細 
工 で 作っ た , か ご 張り の 。 8. portmanteau (お も に 英 ) (衣類 を 入れ る ) 旅行 カ 
バン 。 9. acute 強烈 な , 激しい , 鋭い 。 10. heartstrings [7.] 心 の 琴線 , 
深い 感情 [愛情 ] : pull [tug] at a person's egr か 7gs 人 の 感情 を 揺り 動か す 。 


32. Wo7 47e Sgg7g727s 477zs2 


1. is (now) on the war footimng 戦時 部 勢 に ある 。footing 郁 勢 , (軍隊 の ) 編制 : 
be on a peace 7oozzxg 平時 態勢 に ある 。be on a friendly 7oo7zzg with 一 一 と 親 
し い 関 係 に ある 。 2. Itcould be た ぶん , お そら < く 。 3. reprimand 非難 す 
る , 叱 軟 する 。 ヵ . 非難 , けん 責 , 戒告 。 4. surrender 降参 , 降伏 . 自首, 譲歩 , 
放棄 。 S.asfor- (通例 文頭 に お いて ) 一 に 関し て は , 一 は どう か と いえ ぱ ゆ , 
ー に つい て は 。 6. detailed 詳細 な , 細心 の , 細目 に わた る 。 7. surmise [一 
mised, 一 mising] 推測 する , 推量 する 。 ヵ . 憶測 , 予 則 , 推量 。 8. hypotheses 
[haipeessi:z] [p/7] 仮説 仮定 , 想定 。 (単数) hypothesis [haipGeisis]。 y. 
hypothesize 仮説 を 設け る , 仮定 する 。 9.resortto (通例 好ま し く な い 手 段 に ) 
訴え る , 頼る 。 10.embroil (紛争 , 戦争 な ど に ) 巻 き 込む 。 


33. 7zge7772g SZ77277267 eo/ 


1. linger ぐず ぐず する , 居 残 る , 長 び く 一 万 zgerzzg ilness 長 わ ずら い 。 2. at 
dusk 夕暮 れ に 一 in the dusk 薄 暗 や み で 。 3. equinox 写 夜 平 分 時 , 春 [ 秋 ] 分 , 
彼岸 の 中 日 : the spring egzgzzor 春分 。 4. solstice 一 至 (太陽 が 赤道 か ら 最 も 遠 
ざか っ た 黄道 上 の 点 ) : the summer so/sgce 夏至 。 5S. domarcation 境界 設定 , 
境界 , 区 分 。 6.trying 苦し い , つら い , 骨 の 折れ る , 耐え が た い : have a 
yzg day せ や し ゃ くし ゃ し た 気分 で 一 日 を 過ごす 。 


3 プ . Wogz7 が 7776 ア 7O の の 572 の 7 77e7y 


1. fier ちら し , 引き 札 , ビラ 。 2.ranafter (人 , 物 を ) 追 いか ける , 彼 を 追 
う 。 3. design (計画 を ) も くろ も む , 企てる , 意図 する : He 2es 婦 zs to be a 
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が ん こ 者 。 7. succum [sskAm] 負け る , 屈服 する (to)。 8. cloq (特に ) 土 
の か た まり , 土 , 土壌 。 9.qebris 瓦 際 ( が れき ), 岩石 の 破片 。 10. 
embankment 土手 , 堤防 [ を 築く こと ]。 11. erosion ( 風 , 水 , 波 な ど に よる ) 
浸食 [作用 ], 腐食 , (組織 な どの ) 破壊 。 12. attributable to -- 一 の せい で , 
ー に 起因 し て , 一 に 原因 し て : His illness is gpz7g の /e 7o overwork. 彼 の 病気 は 
過労 か らき て いる 。z ヵ . attribution。 


29. /7gg 77zpg7es 大 zo7/ 


1.fare や っ て いく , 暮らす ( 王 get on) : His married life did not 7zze well. 彼 
の 結婚 生活 は うま くい か な か っ た 。 2. get [have] the better of (人 を ) や っ つ 
ける , 一 に 勝つ , (相手 を ) し の ぐ , 負かす : My temper sometimes ge/s 77e の e77er 
の me. 私 は 時 々 か ん し ゃ く を お こし て 押え 切れ な く な る 。 3. sovereignty [sev- 
(3)rent) / s3vrin-] 主権 , 統治 権 , 独立 国 。zg. 主権 を 有する , 独立 の 。 4. 
citadel [sitsdel] と り で , 要塞 (よう さい )。 5S. stand up to 一 一 に 立ち 向かう , 
対抗 する 。 6. revenue [ 総 ] 収入 , 所 得 , 収益 , ( 国 の ) 歳 入 。 7. trigger 
(心理 作用 , 一 連 の 事件 な ど を ) 引 き 起 こす , 誘発 する : 7 ヶ zgger the decisive battle 
決定 的 な 戦い を 引き 起こ す 。 8. writeoff (貸金 な ど を ) 帳 消し に する , 資産 か 
ら 切 り 捨 て る 。 ヵ . write-off 帳消し 。 9. pullout (軍隊 な ど を ) 引 き 揚 げ る , 身 
を 引か せる , 撤退 させ る 。 10. outcry 叫び 声 , 絶叫 (大衆 の ) 抗議 (against, 
over) 。 ry. 大 声 を 出す ( 三 cry out) 。 


3 の . 万 7zcozz7z7e7 WP 万 な の s77777 の 


1. undergo 一 を 経験 する , 受け る , 経る 。 2. go numb [nAm] 麻痺 (まひ ) す 
る , 感覚 を 失う 。 3. take one [al glance ちら り と 見 る , ひと め 見 る (glance は , 
ちら り ( ひ と め ) 見 る こと , gliimpse は ,. ちら り と 見 える こと )。 4. drop one's 
gaze 目 を 伏せ る 。 gaze (単数 形 で ) 凝視 , 注視 , 熟 視 。 S.umtil [結果 , 程度 
を 表わし て ] (一 し て ) つい に , や が て , (一 する ) ほ ど に 。( し ば し ば , until の あと 
に at last, finally な ど が 入る こと が ある ) 。 6. steel oneself to 一 [ 十 目 十 to 
do] 心 を 鬼 に し て 一 する , 覚悟 し て [思い 切っ て ] 一 する 。 7. feel sick to [one's] 
stomach むか つく , 吐き そう に な る , 吐く 。 8. pulse [通例 単数 形 で ] 脈拍 

鼓動 : take [feel] person's pz/se 人 の 脈 を みる 。 9. thump ゴッツ ッ ン と いう 音 [ 打 
つこ と ], 強打 。 10.lmeap さっ と 走る [起こ る ], 躍動 する 。 il. 
conscientious (人 , 行動 が ) 念 入り な , 注意 深い , 良心 的 な , 誠実 な : Be more 
co7Scze7zOz4S about your work. も っ と 慎重 に 仕事 を し な さい 。 12. provoke 
(感情 , 行動 な ど を ) 引 き 起 こす , 扇動 する , 刺激 し て 一 させ る 。 
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25. の zo7z の /e の zo7es 


1. plead 嘆願 する , 懇願 する : p/egg for another chance to show one's abihty 
能力 を 示す 機会 を も う 一 度 与 を て くれ と 懇願 する 。 2. perpetrator 犯行 者 , 犯 
罪 者 , 加害 者 。 3. impressment 徴兵 , 後 用 , 徴発 。 4.matter ( 主 に 疑問 , 
知 定 , 条件 文 で ) 重要 で ある , 大 い に 関 係 が ある : What does it zzgzer2 それ が ど 
うし た と いう の か : か まわ な いじ ゃ な いか 。 S. star 主演 する , 主役 を つと め る , 
スタ ー と し て 登場 する 。 


26. /gpg7z's “の /7 7 o/ 77e Seg* 


1. skiff (か いで こぐ ) 小 舟 , 短 艇 。 2. Ernest Hemingway (1899-1961) アメ 
リカ の 小説 家 。1954 年 Nobel 文学 賞 受賞 。 3. larch ( 船 な どの ) 突 然 の 傾斜 
傾向 : She has a natural zzc ヵ for learning. 彼女 は 生ま れつ き 学 問 が 好き だ 。 4. 
by coincidence 偶然 の 一 致 で , 偶然 に も 。 S. antiquated go の . 証 くさ く な っ た , 
すたれ た , 老朽 の 。 6. symbiosis [simbai6usis] 共生 , 共同 生活 。 


2Z. 7eczozy 「Wo/e7 ア /27ze/ 


1. particle 粒子 , ( 微 ) 分 子 , 小片 , み じん: He has not a pg7zc/e of malice in 
him. 彼 に は 悪意 な ど 少し も な い 。 2. measure 度量 測定 器具 (巻尺 , 村 な ど )。 

3. Celsius cg の . セ 氏 の (スウ ェ ー デ ン の 天文 学者 の 名 か ら ), 摂氏 の , 呂 字 は 
C.。 5. ordinance 法令 , 布告 , 《( 米 )( 地 方 自治 体 の ) 条 令 。v. ordain 制定 する , 
規定 する , 定め る 。 6. let bygones be bygones (こと わざ ) 過 去 の 事 は 水 に 流せ , 
過去 は 過去 。bygones (複数 形 で ) 過去 。g の . bygone 過去 の 。 7.flth 不潔 [な 
も の ], (台所 の ) ご み , 下劣 , 堕落 。 gz の. filthy 不潔 な , いや な 。 8. purify 
[pje(s)rsfai] (一 を ) 塗 化す る , 清潔 に する , 精練 する (pure の 動詞 形 ) 。 z. 
purification。 9. average 平均 する と (一 で ) あ る , 平均 し て (一 を ) す る : My 
salary gvergges $1.500 a month. 私 の 給料 は 平均 し て 1 カ ヵ月 1500 ド ル だ 。 10. 
spur [一 red, 一 ring] 一 に 拍車 を か ける , 刺激 する , 鼓舞 する 。 11. 
irreplaceable 掛け 奉 え の な い , また と 得難い , (人 , も の が ) 代 わり の な い 。 


28. 77e egocy の / 7 7359 の zog ん e 


1. legacy 遺産 , 遺物 , 過去 の 遺産 。 2.caldera カル デラ , 火山 中 央 部 の 大 
陥没 地 。 3. come intobeing 生ずる , 生ま れ 出 る 。 4. boulder 玉石 , 丸石 , 
漂 際 (れき ) ( 王 bowlder)。 S.giveogf ( 花 , 蒸気 , に お いな ど を ) 放 つ , 発する 
(emit, put forth) 。 6. intractable 手 に お えな い , 強情 な , 従順 で な い 。 な . 
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6. density ( 理 ) 密 度 , 濃度 . p/. densities。 7. topography 地 芝 , 地形 (《 学 ), 
地 誌 。 g の . topographic。 8. revamp 修繕 [改造 , 改訂 する 。 9. 』atent 
(性 質 , 能力 な ど が ) 隠れ て いる , 潜在 する , (危険 な どの ) は らん だ 。 


27. 7g77e7 の / 7e/eyzs7o7” の zes 


1. backward 進歩 の 遅れ た , 遅れ て いる , 逆行 の 。 2.layup (通例 受身 形 で ) 
床 に つか せる , 引き こま せる : He is /g2 zp with a broken leg. 彼 は 足 を 折っ て 床 
に つい て いる 。 3. in conmnection with … に 関し て , … に 関連 し て 一 in this 
cozzecgoz これ に 関連 し て , この 点 に つい て 。 4. passe [peesei] 時 代 遅 れ の ( フ 
ラン ス 語 ) (女性 形 は passee) 。 S. full-scale 全面 的 な , 徹底 的 な , 総力 を あげ た 。 


22. の zzz7zg 77 の owz 75 の カ 


1. epithet (人 , 物 の 特性 を 表す ) 形容詞 , 形容 語句 添え 名 (Alfred the 〇 zegz 
な ど )。 2. lighthearted 気楽 な , 快活 な , 陽気 な 。 3. relevance 関連 (し て 
いる こと ), 関連 性 , 適切 : have ze/evgzce to something (ある 事 に ) 関連 が ある 。 
4. emerge 現れ る , 出 て くる , 持ち 上 が る : No new ideas e7zergeg during the 
talks. 話し 合い の 間 に 何 ら 新しい 考え は 出 な か っ た 。 S. legion 軍 肥 , 軍団 。 
6. abstainer 節制 する 人 , 禁酒 家 ー a total gps7gzzer 絶対 禁酒 家 。 


23. 77e 477 o/ 777zg Co が ee 


1. trial and error 試行 錯誤 (方 法 を も た ず に や っ て みて だ め な ら や り 直 す )。 

2. probe (思想 , 原因 な ど を ) 役 底 的 に 調べ る , 綿密 に 調査 する 。 3. by 
oneself 独力 で , 孤立 し て , ひと り で 。 4. single-mindedly (一 つの 主義 , 目 
的 に 向かっ て ) ひ た むき に , いち ず に , 誠実 に 。 S. bythesametoken その 証 
拠 に は , 同じ 理由 で , 同様 に . その 上 。 


2 プ . 77e 4ge o げ 太 e “WWgpz7o” 


1. acquit 無罪 に する , 放免 する 。 2. mand down (判決 な ど を ) 言 い 渡す 。 
3.inorder 整っ て , 万 全 の 準備 を し て , きち ん と し て , 順序 よく 。 4. death 
row (一 普 び の ) 死刑 囚 監 房 , 死刑 囚 棟 か ら , 形容 詞 的 に 用 いら れる 。  S. 赴 証 
werenotfor も し … が な けれ ば (現在 の 事実 に 反する 仮定 を 表す ): 7 zz were zo/ 
7oz the air, all living things would die. 空気 が な けれ ば , すべ て の 生物 は 死ん で 
し まう だ ろう 。 6. dubious (人 人 が) 疑っ て いる , 半信半疑 の 。 ぐら つく (of, 
about) 。 7. on the assumption that … と いう 仮定 の も と に 。 


フ 
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そう 気楽 な , さら に 具合 い が よ い : Yourd be pe7zer o が confessing. あっ さり 白状 
すれ ば 気 も 楽に な る の に 。 


79. 7ee 77oye/ 77z7ozg77 の 7z7727727 の 772 


1. come up with 一 を 提案 する , 一 を 提出 する ( 三 present, propose)。 2. 
truce 休戦 ( 三 cease-fire), 停戦 ( 三 armistice) 。r. 休戦 する (with) 。 3. dismiss 
は ね つけ る , 退け る (ーreject), わき へ や る , 捨て る , さっ さき と 片づけ る 。 4. 
harbor (計画 , 考え な ど を ) 心 に 抱く , いだく : gz7 の oz suspDicion againSst a Der- 
son 人 に 対し て 疑念 を いだく 。 S. materialize ( 芝 , 野心 を ) 実 現す る (= 
realize), 具体 化す る , ヵ . materialization。 6. correspondto 一 - (機能 , 位置 , 
量 な ど が ) 一 に 相当 する , 当たる ( 三 be equivalent) 。 7. exodus [eksasdass] ( 通 
例 多数 の 人 々 が ) 出 て ゆく こと , 出国 , 移住 。 8. ancestral 先祖 [祖先 ] の , 先 
祖 代 々 [伝来] の 。 9. tarn down (要求 , 人 , 願い な ど を ) 拒 む , 却下 する 。 
10. accumulation 積み 重ね る こと , 累積 , 蓄積 , 集積 。. accumulate。 


7 の . 万 e/ 万 ee777zgy 


1. vulnerable (説得 , 誘惑 な ど に ) 負 け や す い , も ろ い , (非難 , 批判 の ) 受 け や 
すい , 弱み の ある , 無防備 の 。 ヵ . vulnerability。 2.chomp (方 言 ・ 話 ) む し ゃ 
むし ゃ 食べ る 。 3. mommorethan 一 の み ( 三 only) , 一 に すぎ な い , (数 詞 を 伴 な っ 
て ) わずか , た っ た 一 。 4.treat ご ち そ う , も て な し 。 5S. transmute (性 質 , 
物質 , 形 , 状態 ) が 変わ る [変え る ], 変質 する [させ る ]。g み . transmutable。 6. 
maturity 成 詩 , 円 吾 ( 三 ripeness), 十分 な 発達 , 完成 。 7.mnatch ふ化 , ( ひ 
な な どの ) ひと か えり 。 8.ferret (野原 , 穴 な ど を ) あ さる (out, about), 探り 
出す , 捜し 回 る 。 9. ply 一 with.… 一 に … を し つこ くす すめ る , [加え る , 浴 
び せ る ]。 10. antiquity 昔 , 古代 , 古き , p/. antiquities 訓 代 の 遺物 [ 遺 風 ]。 
11. billow ( 波 の よう に ) う ね る , 怒 潮 の ご と く 押 し 寄せ る 。gg. billowy 大 波 の 
738 


20. 777z7 S ん ze7 g7 の の Zsg の 7 が es 4c/ 


1. act 法令 , 条例 , 裁定 , (し ば し ば A-) 法律 : act of Congress 米国 会 制定 法 。 
2. background (織物 な どの ) [ 下 ] 地 。 3. laminous [1G:minss] cg の . ( 物 , 塗 
料 な ど が ) 光 を 出す , 員 や み で 光る , 夜光 の 。 34. fit [一 ted, 一 ting] すばやく [ 矢 
の よう に ] 飛 ぶ , 軽快 に 動き 回 る , ( 鳥 , 虫 な ど が ) 羽ばたい て [ひらひら] 飛 忘 , ( 思 
い , 表情 な ど が ) 夫 来 す る , か すめ る 。 S. concentration 精神 [注意 ] の 集中 [カカ], 
専念 : 1 focused my cozcez7g7oz on his lecture. 彼 の 講義 に 注意 を 集中 し た 。 
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on … を 仕入れ る , 替え る 。 


75. zzozz 万 77777g ん e 77ogeg の y 


1. turnpale (人 , 顔色 な ど が ) 再 ざめ る ( 三 grow pale), 血色 が 悪く な る , 青白 
く な る : be as pg/e as ashes [dcath] まっ 青 だ 。 2. coward [kGuard] お く 病 者 , 
いく じ な し 。g の . お く 病 な ( 王 cowardly) : play the cowg7 の 9 お く 病 な ふる まい を す 
る 。 3.rubble が れき , 粗 石 , 割り ぐり , ( 氷 な どの ) あ らい か けら 。 4. 
begrudge [一 grudged, --grudging] ( 物 を ) 惜 し む , 出し し ぶる (be reluctant 
to give)。  S. maximmum 最大 の , 最高 の : 7zgxzzzz772 satisfaction この 上 な い 満 
足 。 6. decade (deca は 10 を 表す ギリ シャ 語 よ り )10 年 間 (period of 10 years) , 
10 を 単位 と する 1 組 (10 人 , 10 個 , 10 冊 , 10 巻 な ど )。 7. seismic 地震 [の , に 
よる , 性 の ] : seszzzc center [focus] 震源 地 , ses ヵ zzc area 地震 藻 。 8. intensity 


(物理 ) 強 度 , (単位 面積 , 容積 , 時 間 あ た り の エネ ルギー の ) 強 さ 。 


76. O/ Azce gzz / ル ez 


1.reprimand 激しく < 非難 する , 叱 責 する , 庄 資 する 。 2. apologize 
[spelsdsaizj] あや まる , 釈明 する (for) : 4po/ogzze to her for your rude be- 
havior. 彼女 に 無 作 法 を わび な さい 。 3. thick andfast し きり に , ひき も きら 
ず に 。 34. script (映画 , 演劇 な どの ) 台 本 , 脚本 , (放送 用 の ) 原 稿 , 手書き , 
肉筆 。 S.intone 長く 尾 を 引く よう に 発声 する , 詠唱 する , 単調 な 調子 で 唱え 
る 。 6. undo 破 減 きせ る , 元 通 り に させ る , 元 に 戻す 。 7. contradiction 
矛盾 , 六 着 , 反論 。yv. contradict。 8. bizarre [bizG:] 異常 な . グロ テス ク な , 
奇妙 な 。 9. outright ggv. 無 遠慮 に あからさま に , 完全 に , 直ちに 。 10. 
oratory 雄弁 術 , 修辞 法 , 修辞 的 [誇張 した] 表現 。 11. blame 一 on.… 一 を 
… の せい に する 。 


7Z. Se oc ん es 7 の 77ey 


1. torture 苦痛 , 苦し み [ の も と ], 悩み の 種 , 激痛 。v. 痛め つけ る , 苦し め る 。 
2. squad 分 隊 , 一 団 , 一 組 。 3.invoke ( 法 な ど を ) 発動 す る , ( 法 の 力 に ) 話 
える 。 34. forestall 先手 を 打っ て 防ぐ , 一 の 機 先 を 制す る 。 S.fare や っ て 
ゆく , 暮らす (get on) : He 7zzeg well in his profession. 仕事 が うま くい っ た 。 
6. sum [一 med, 一 ming] 要約 する , (up) 判断 を 下す : It is szzz7ze の gp in a 
single word. それ は 一 語 に 要約 され る 。 7. takerefuge 一 を 避け る , 一 を 逃れ 
る 。 8. make sense 道理 に か な っ て いる ( 王 be reasonable), 理解 で きる (一 be 
comprehensible) 。 9. subtropical 亜熱帯 の (に 生じ る )。 10. better o 錠 いっ 
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で いる こと 。 4. worthwhile 価値 の ある , や り が い の あ る , 有益 な 。 5S. 
discontented 不満 な , 不平 の ある 。 6. onmaasse ひと まとめ に , 一 緒 に , 一 
団 と な っ て 。 7. Voice of America 米国 政府 が 行う 海外 向け 放送 一 PO4 


77. Coz の ozo/ の z7zZS777267z/ 


1. cometolight ( 物 が ) 見 える よう に な る , 現れ る , 明る み に 出 る : Much new 
evidence has cozze 7 の /zg77 [has peez の 7ozg7 7o 7 が g777] in recend years. 近年 , 
多く の 新た な 証拠 が 明る み に 出 た 。 2. give way to something (somebody) 
( 物 , 人 に ) 先 を 譲る , 優先 きせ る, 屈する , 負け る : give way to grief 悲嘆 に 暮れ 
る 。 3. submissive (人 , 行為 な ど が ) 服従 す る , 従順 な , (他人 の ) 言 いな り に 
な る 。 4. mete ( 賞 前 , 報酬 な ど を ) 割 り 当 て る , 与え る (out) 。 S. zealous 熱 
心 な , 熱意 の ある 。 6. preoccupy (過去 分 詞 で ) (人 の ) 心 を すっ か り 笹 う , 夢 
中 に させ る , 没 可 さ せる : pe pzeoczp7eg wz77 thoughts of the coming holidays 
近づく 休暇 の こと を 考え て 頭 が 一 杯 に な る 。 


72. ぢ oy Co777c7 72 77/77C ア 


1. infancy 幼少 , 幼時 , (物事 の 発達 , 発展 な どの ) 初期 。 2. mamamal 貴 乳 
動物 。 3. put (言葉 に ) 表 現す る , 述べ る , 説明 する : IT don't know how to 
pr it. これ を どう 言葉 に 表し て よい か わか ら な い 。 4. carnivorous animal 内 
食 動物 。 S. suckle (… に ) 乳 を 飲ま せる , 授乳 する 。 6. psychiatrist 精神 
科 了 医 , 精神 病 学者 。 


73. Oz /727y が gces 


1. prodigy 非凡 な 才能 の 持ち 主 , 天才 , 奇 オ 。 2.intermsof … の 言葉 [表現 ] 
で , … に 関し て (言え ば ), … の 点 か ら は 。 3. veritable 真 の , まぎれ も な い , 
正真正銘 の 。 4. inreferenceto … に 関し て [つい て ]。 S. respectively それ 
ぞ れ に , 別々 に , めい めい に 。 


7 イプ. /7g7 W777 7 7777 ce 


1. emcee (ラジ オ 放 送 な どの ) 司 会 者 (M.C. と も つづ る )。 2. devote ( 身 , 時 
間 , 精力 な ど を ) ( 物 , 人 に ) さ き げ ば る, 向ける, (… に ) 専心 する (to)。 3. at 
times 時 々 , 折々 (sometimes)。 4.inherit (先祖 , 親 か ら ) (体質 , 性 質 な 
ど を ) 受 け 継 ぐ , 引き 継ぐ 。 5. mo matter where [what。 when, which、who。, 
how] た と えど こ で [な に , いつ , どれ , だ れ , いか に ]… で も 。 6. stock up 
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刻 に な っ た 。 10. adversary 敵 [ 手 ], (試合 な どの ) 相 手 。 


Z. Vo eewgy 772 “Co の 7e” 


1. leeway ゆとり , 余裕 , (思想 , 行動 の ) 自 由 。 2.steepin ( 物 を ) 浸 す , ぬ 
ら す :be szeepeg in 一 (学問 な ど に ) 没頭 する , 夢中 に な る , 悪事 に そま っ て い 
る 。 3. incite [一 d, 一 tng] 励ま す , 鼓舞 する , 刺激 し て 一 させ る 。 ヵ . 
incitement。 4.vow 約 い , 誓約 , 願い : break a vow 奪い を 破る 。make a 
row to give up smoking 禁煙 を 誓う 。 trade voyws of friendship 友情 の 碑 い を 交 
わす 。  S. menacingly 差し 迫っ て ,. お び や か す よう に , お どか す よ うに 。z ヵ . 
menace [menas] 轟 威 , 脇 迫 , 危険 な 物 [人 物 ]。 e. strain 緊張 , (心身 に 対す る ) 
重圧 , 重荷 。y. 強く 引っ ぱる , 極度 に 使う , 身体 を こわ す 。 7. spirits (通例 s 
を 伴っ て ) 心 持 , 気分 , 元気 : He is in high spzzxs. 彼 は 意気 揚々 [元気 その も の ] で 
ある 。 


9. 77e Sg SZz7e o/ 77 の 7e カ 


1. wrong with ぐあい が 悪い , 故障 し て , お か し い : Ts there anything wzozg 
zz you27 どこ か ぐあい が 悪い の で すか 。 2. hear of (人 の ) 消 息 を 開く, ( あ 
る 事 , 場所 な ど に つい て の ) 情報 を 得る , (ある 物 , 人 の ) 存在 を 知る 。 3. 
retarded (過去 分 詞 で ) 知能 [身体 ] の 発達 の 遅れ た : mentally 7ezgzgeg child 知能 
の 人 詳 れ た 子供 。 4. set the pace (人 に ) 歩 調 を 示す [定め る ], (人 に ) 模 範 を 示 
す 。 S. multitude 数 の 多 さ , 多数 の (of)。 6. strong-willed g み . 意志 の 強 
固 な 。 


り . Co7 の cey: 7e 77zpzs7 の /e 7 


1. take into consideration 考慮 に 入れ る , 衣 本 する 。 2. upheaval (社会 状 
な どの ) 大 変動 , 激変 。 3.molonger も は や … な い , これ か ら は … な い 。 
4. be aboutto まさ に … し よう と し て いる (be about to は 文語 に , be going to 
は 口語 に 用 いら れる 。 また be about to お よび be just about [do] ing は 間近 の 未 
来 。 be going to は 単に 近い 未来 の こと に つい て いう )。 S. look back 振り 返っ 
て 見 る , 回 顧 [追想 ] す る (on)。 6e6. valiq 正当 な , 妥当 な , 合法 的 な 。 


7 の . の ヵ , の yez gz 4gy 


1. thrust 押し 進む . 押し 分 け て 進む , 突進 する 。 2. sanctaary 聖域 , 避難 
所 。 3. stand upin 着 の み 着 の まま で , stand up は 変化 , 変更 な く 変 ちら な い 


英文 訳注 一 一 3 


有用 有 pp ニキ バビ ニーニョ. 記 記 応 計 早計 計時 時 記 時 記 記 遇 曲 昌 昌 昌 昌利 UM 


プイ. 万 77z72 万 OS777@ 


1. audience (皇室 , 国王 な どの ) 公 式 会 見 , 調 見 。 2. grooming 身だしなみ , 
(身なり を ) と と の える こと , こざ っ ぱり と する こと 。 3. smooth v. な め ら か に 
する , ( 髪 な ど を ) な で つけ る , (し わな ど を ) の ば す 。 4. reason (人 に ) 道 理 を 
説く , 説得 する , 論理 的 に [理路 整然 と ] 表 現す る 。 S. incidentally ( 文 を 修飾 
し て ) と ころ で , つい で だ が , ちな み に : 7zczZez7g77 T saw Tanaka the other 
day. と ころ で この 間 , 田中 に 会 っ た よ 。 6. fal-face 2 の の., ggv. (肖像 な ど が ) 
正面 を 向い た [て ]。 7. wundermine (名 声 な ど を ) ひそ か に 傷つけ る , 台無し に 
する , (健康 を ) 次 第 に そこ な う 。 8. taste 趣味 , 好み : There is no accounting 
for 7gsyre. (こと わざ ) た て 食う 虫 も すき づき 。 9. contours (し ば し ば s が つく ) 
( 物 , 人 体 な どの) 輪 か く [ 線 ], 外形 : a woman with beautiful coz7ogzs 体 の 線 の 
美しい 女性 。 


3. の e/7g77s g7 WWzzz の eo 


1. queue [kju:] [queu(e)ing] 列 を 作る , 列 に 加わ る , 一 を 得る た め に 並ぶ (for) 。 
ヵ . 行列 : queueing jumper ( 英 口 ) 順 番 , 列 に 割り 込む 人 : jump the queue 割り 込 
む 。 2. verdure [vsrdssr] 新緑 , (青々 と し た 草木 . みず みず し き , 盛り 。 3. 
mar [一 red, 一 ring] 痛め る , 傷つけ る , 台 な し に する 。 ヵ . きず 。 4. squint 
( 目 を ) 細め て 見 る , 目 を 細め る 。 (口語) 横目 で 見 る , 盗み 見 する 。 5. cloud 
( 空 な ど が ) くも る , (情況 , 顔 な ど が ) 険 し く な る 。 6. take refuge  (Gn, under) 
ー に 避難 する , 一 に 逃げ 道 を 見 い 出す 。 7. take 一 in (one*s) stride 一 を 平然 
と 切り 抜け る , 難なく 処理 する 。 8. over 一 し な が ら : ovezr the fire 火 に あ た 
りな が ら , chat ovez a cheerful glass 一 杯 飲み な が ら 雑 談 す る 。 9. 
unobstrusively 控え 目 に , 目立た ぬ よ うに , 思慮 深く 。 10.stark 全く の , 
完全 な 。 Al.toast 祝杯 , 乾杯 : give (propose) zogs7 to 一 一 の た め に 乾杯 す 
る [を 提案 する ]。 


6. es/e7ggy's 7oe, 7o の gy's 77ze7z の 


1. foe[fGu] 敵 [ 兵 ], (試合 な どの ) 相手 , 障害 。 2.extol⑪ 激賞 する , ほめ そ 
や す 。 3. surrender ( 敵 に ) 隆 伏 [ 降 参 ] す る , 自首 する , 一 に 身 を ゆだね る 。 な ヵ . 
降伏 , 譲渡 , 自主 。 4. besiege 一 に 包囲 攻撃 を か ける , 一 に わっ と 押し 寄せ 
る 。 S. squareoff 攻撃 [防御 ] 問 勢 を と る , 身構え る 。 6.reversal 逆転 , 

反転 [現象 ], 転倒 。 7.perception 知覚 , 認知 [ 力 ]. 理解 , 感知 。 2 の. 
perceptional。 8.rideout うま く 乗 り 切 る , ( 船 が 嵐 な ど を ) 切 り 抜 ける 。 9. 
acute 重大 な , 深刻 な , 鋭い : The food shortage became gczfe. 食糧 不足 は 深 


2 NOTES 


UI 吊 箇 岬 山田 軸 軸 ll 田 ll 


7. の zzzzg o7z 777e ア gs7 


1. trainee 訓練 を 受け る 人 ., 練習 生 。 2. deliberation (時 間 を か け て ) よ く 考 
える こと , 吉 考 (consideration より 慎重 度 が 強い 言葉 ) 。 z み . deliberate [de 
libCa)ret] 考え 抜い た 上 で の 。 yr. deliberate [delibareit] (z が . と 同 spelling だ が 

音 の 人 違い に 注意 ) 難 考 する 。 3. bewilderment 当惑, うろたえ , y. bewilder 
ー を ま ご つ か せる (一 confuse) 。g の . bewildering。 4. exertion (心身 の ) 激 し 
い 活 動 , 努力 。 5. whimsical 突飛 な , むら 気 の , 気まぐれ な 。 6. has mem- 


bers color (have 十 目 十 ニー に 一 さる せる) メン バー に 塗ら せる 。 7. mutter to 
themselves ぶつ ぶつ と 独り 言 を いう , つぶ や く 。 8. take wing ( 鳥 な ど が ) 飛 
(の AYA 


2. Cez7zg7z co7z の 727C 7z777c の が 72 


1. unprecedented [anpressdented / -dant-] 先例 の な い , 空前 の 。 2. grope 
[gr6up] 手探り する , 暗中 模索 する 。 ヵ . 手探り 。 3. subsiqies (subsidy の 複 
数 形 ) 補助 金 , 奨励 金 。 4. expunge (言葉 な ど を ) 削 除 [ 抹 消 ] す る (from)。 5s. 
putit strongly ( 話 ) お お げ さ に いう 。 6. go [become] bankrupt 破産 [倒産] 
する 。bankrupt 破産 者 , 支払 い 不 能 者 , (性 格 ) 破 た ん 者 。bunkruptcy 破産 , 倒 
産 。 7.intensly 熱心 に , 没頭 し て 。 (混同 注意 ) intentionally 故意 に , 計画 的 
に 。 8. enviously うら や まし そう に , ね た まし そう に 。 9. with bated 
breath か た ず を の ん で , 息 を こら し て 。bate y. 勢い を 弱め る , や わら げ る 。 


3. 77esPo7257 の /e Co//ege S7z7e7z/y 


1. somewhat 多少 , や や (rather, a little) いく 分 : You look sozzew/g7 paler 
than usual. 君 は いく ら か いつ も より 顔色 が 悪い 。 2. immerse 一 に 陥ら せる , 
没頭 させ る , 沈め る 。be immersed in 一 (通例 受身 形 , また は oneself in 一 ) 一 に 
没頭 する , 一 に 熱中 する : 1 訪 zzzezse myself in my studies. 私 は 研究 に 没頭 し 
た 。 3. scathing [skeisig] 痛烈 な , 辛 希 な , 茸 酷 な 。 4.concern 一 に 関わ 
る こと で ある , 一 に 関係 が ある 。 S. motice 掲示 , 告知 , 通知 書 , 張り 紙 :post 
(put up) a zozce 掲示 を 出す 。 6. bulletin board ( 米 ) 掲示 板 , 《 英 )notice 
board。 7.in advance 前 も っ て , あら か じ め 。 8. grade 等 級 を つけ る , 
ー を 選別 する , 採点 する 。 9. seimulate [一 s, 一 d, 一 ting] 刺激 する , 元気 づ 
ける 。 
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